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Этот труд с глубоким уважением посвящает


АВТОР.




ПРЕДИСЛОВИЕ.


История 86-го Иллинойсского полка была частично написана в то время, когда полк еще находился на службе, исключительно для удовлетворения личного желания; однако после его демобилизации многие друзья неоднократно убеждали автора опубликовать ее, чтобы они тоже могли приобщиться к тому, чем наслаждался он один. Он выполнил настоятельную просьбу полковника Фанестока встретиться с ним, генералом Маги, майором Томасом, доктором Гутом, капитаном Цинзером и другими в Пеории для ознакомления с рукописью перед публикацией. Рукопись встретила их горячее одобрение и искреннее желание увидеть ее в печати, причем они заверили автора, что используют все свое влияние для того, чтобы она стала доступна широкой публике. По этим причинам автор решился представить этот небольшой труд своим товарищам и друзьям в надежде, что он будет встречен ими с теплотой.

История 86-го полка — это также история 85-го, 125-го и 110-го Иллинойсских полков, а также 52-го Огайо и 22-го Индианы, входивших в ту же бригаду. Об этих полках упомянуто особо, поскольку они были для 86-го полка верными братьями по оружию.

Автор выражает признательность полковнику Фанестоку, майору Томасу, капитану Мейджеру и исполняющему обязанности адъютанта Лавленду за любезную помощь и поддержку при подготовке этой истории к публикации, и им он приписывает все достоинства этого труда, если таковые в нем имеются.
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ИСТОРИЯ.


 


ГЛАВА I.

ФОРМИРОВАНИЕ И МАРШ НА НЭШВИЛЛ — СОБЫТИЯ В ОКРЕСТНОСТЯХ НЭШВИЛЛА.

86-й Иллинойсский полк волонтерской пехоты был сформирован в Пеории во второй половине августа 1862 года. Дэвид Д. Айронс стал полковником, Дэвид В. Маги — подполковником, Дж. С. Бин — майором, а Дж. Э. Прескотт — адъютантом.

26 августа капитаны различных рот тянули жребий, чтобы определить литеры своих рот, а на следующий год полк был демобилизован... [Note: mustered into service means привели к присяге/зачислили на службу] на службу в армию Соединенных Штатов сроком на три года или до окончания войны. 29 числа того же месяца он получил жалованье за один месяц в размере тринадцати долларов. Ничего более важного не происходило до 6 сентября, когда полк получил оружие и свое первое армейское сукно цвета индиго [или: армейскую форму цвета индиго / мундиры]. Находясь в Пеории, 86-й полк располагался лагерем в Кэмп-Лион, названном так полковником Айронсом. Время тянулось медленно, так как все рвались к театру военных действий и не находили покоя, пока не оказались там. Наконец поступили приказы, и 7 сентября полк сел на поезд до Луисвилла.

Каждый боец 86-го полка покидал Пеорию со смешанным чувством радости и боли: радости от того, что они собираются принять участие в великой борьбе за Союз и свободу, и боли от того, что им приходилось расставаться с самыми близкими и дорогими людьми. Было воскресное утро; прекрасное и яркое солнце освещало его сверкающие доспехи, когда полк мерным шагом проходил через город, направляясь в «землю Дикси». Улицы и балконы были заполнены встревоженными друзьями, и прекрасные руки махали нам на прощание — руки, которые были верны нам не только в часы нашего гордого могущества, но и в самые мрачные часы наших испытаний и страданий. Годы спустя, когда многие мужчины превратились в медноголовых [сторонников мира с южанами], эти же прекрасные создания оставались верными. «Боже, благослови прекрасных дам!» Полк прибыл в Джефферсонвилл, напротив Луисвилла, утром 9-го числа, разбив лагерь в Джо-Холт, на реке Огайо, через реку от города Луисвилл. В этом лагере полк впервые начал нести солдатскую службу, получая первые уроки ночевок под открытым небом. В Джо-Холт шли почти непрерывные учения — парням казалось, что они тренируются недостаточно; но несмотря на это, лагерь стал нам дорог; особенно в последующие времена, когда воды не хватало, память возвращалась к прохладной кристальной воде Джо-Холта.

Получив частичное снаряжение для похода, полк покинул индианский берег реки и 14-го числа переправился в Луисвилл. Он снова разбил лагерь в двух милях к югу от города в весьма неприятном месте, оставаясь около Луисвилла примерно до 1 октября.

В один из дней наша бригада, сформированная 15 сентября и впоследствии известная как 36-я бригада дивизии генерала Шеридана из корпуса Гилберта, прошла маршем по Луисвиллу на грандиозном смотру. Этот марш был тяжелым. День стоял невероятно жаркий, дороги были пыльными, а узкие улицы делали воздух вдвойне удушливым. Многие падали без сил и умирали, а другие получили увечья на всю жизнь. Тот день надолго запомнится тем, кто участвовал в этих тяготах. 85-й и 125-й Иллинойсские полки, а также 52-й полк Огайо входили в ту же бригаду, что и 86-й, и оставались с ним до самого расформирования в Вашингтоне. История 86-го Иллинойсского полка — это их история, и они были друг для друга как братья. Командование вновь сформированной бригадой было поручено полковнику Дэну Маккуку из 52-го полка Огайо.

Вскоре после формирования наша бригада совершила еще два перехода по пыльным дорогам в направлении Бардстауна, почти столь же тяжелых, как первый. Они, несомненно, были излишними, и оттого давались труднее, не принося никакой пользы, кроме выхода на десять-двенадцать миль в глубь страны и обратно — бесспорно, ради тренировки. После этих маршей личный состав был направлен в стрелковые окопы, окружавшие Луисвилл, поскольку конфедеративная армия генерала Брэгга находилась неподалеку и угрожала городу. В то время царило большое волнение, так как мы еще не привыкли к такой работе, и все казалось странным. Находясь в Луисвилле, 86-й полк впервые заступил на пикетную службу. Его действия и мысли по этому поводу были поистине новы и давали повод для великого веселья в его дальнейшей судьбе. Полк только начинал познавать многие тяготы и лишения, сопутствующие началу солдатской жизни. Дезентерия [или диарея] стала бичом для многих, а смена рациона — источником дискомфорта для других, что в целом заставляло нас вести поначалу довольно мрачную жизнь; к тому же мы не знали тех преимуществ, которые старый солдат приобретает за долгий опыт и которые значительно облегчают лишения и неудобства полевой жизни.

Пока полк стоял в Луисвилле, собиралась крупная армия для противодействия наступлению неприятеля под командованием Брэгга, который продвинулся до Бардстауна. Силы с нашей стороны возглавлял генерал-майор Бьюэлл, человек сомнительной верности, как показали дальнейшие события.

Обнаружив, что противник не собирается на него нападать, генералы Бьюэлл отдал приказ о наступлении всей своей армии 1 октября. Соответственно, в назначенное в приказе время войска выступили в поход, причем 36-я бригада оказалась в числе наступавших. По мере продвижения армии Бьюэлла противник отступал, уводя с собой большие запасы продовольствия из этой местности. Наши войска преследовали его в течение семи дней, пока силы генерала Маккука не настигли часть армии Брэгга у Чаплин-Хиллз, или Перривилла. Здесь на следующий день, 8 октября, разыгралось отчаянное сражение при Перривилле.

36-я бригада находилась на левом фланге дивизии и, продвинувшись вперед рано утром в сопровождении 2-й Иллинойсской батареи Барнетта, заняла свою позицию. 85-й Иллинойсский полк под командованием полковника Мура был развернут на правом фланге, а 52-й Огайо — на левом. 125-й Иллинойсский полк под командованием полковника Хармона находился в резерве, а 86-й Иллинойсский — в охранении [на пикетной линии]. Рано утром мятежные застрельщики открыли ожесточенный огонь по 86-му полку, и хотя это был первый бой, в котором ему довелось участвовать, он уверенно двинулся на них и отбросил в беспорядке с большими потерями. Раздраженные потерей своей позиции, мятежники сосредоточили силы на правом и левом флангах и начали яростный артиллерийский обстрел бригады из своих батарей.

Обстрел продолжался целый час, но бригада стойко удерживала свои позиции. Примерно в это время батарея Барнетта заняла позицию и заставила их орудия замолчать. Тем временем 125-й Иллинойсский полк пришел на помощь батарее и блестяще выполнил свою задачу, а мятежники отступили, оставив за бригадой завоеванную позицию.

Кавалерийский отряд теперь продвинулся в направлении отступления мятежников и вскоре подвергся яростной атаке. Обстановка стала критической. Кавалерия испытывала сильное давление, но при поддержке 2-го Миссурийского полка, а также 2-го Мичиганского и 15-го Миссурийского противник был полностью разбит на этом участке и больше не предпринимал никаких попыток до трех часов пополудни, пока сам генерал Брэгг не повел свои войска против этой позиции. После отчаянного боя эта последняя попытка потерпела неудачу.

С началом этого сражения оно становилось все более ожесточенным по мере того, как продвигался день, и солнце того дня закатилось в крови. Это было первое столкновение, в котором 36-й бригаде довелось принять участие, и хотя оно было не столь масштабным, как многие другие, она вовремя выполнила все, что от нее требовалось. Полковник Маккук высоко оценил то, как по-солдатски бригада исполнила свой долг. Потери 86-го полка в этом бою составили один человек убитым и тринадцать ранеными. Сражение при Перривилле велось противоборствующими сторонами на равных, ни одна из сторон не добилась существенного преимущества, хотя если у какой-то из сторон и был перевес, то он был на стороне федералов.

На следующее утро после битвы наша бригада продвинулась к основной части поля боя, так как противник под покровом ночи отступил, оставив на поле убитых и раненых. Бригада оставалась на своей последней позиции три дня, после чего утром 12-го числа армия возобновила преследование, пройдя через Данвилл и Ланкастер и прибыв в Краб-Орчард 16-го числа. Преследование больше не продолжалось, и противнику позволили беспрепятственно скрыться со всем фуражом и добычей.

Теперь целью генерала Брэгга стал Нэшвилл, из-за чего началась гонка: какая армия сможет добраться туда первой. Соответственно, 20 октября начался марш на Нэшвилл, причем 36-я бригада возвращалась через Ланкастер и Данвилл, после чего следовала по главной дороге, ведущей на Боулинг-Грин. Она провела несколько дней возле Мамонтовой пещеры, чтобы восстановить силы, поскольку была сильно утомлена. Многие из 86-го полка воспользовались этой возможностью, чтобы посмотреть на это великое чудо природы. 31-го числа того же месяца мы прибыли в Боулинг-Грин, где бригада осталась на несколько дней для отдыха и получения обмундирования перед дальнейшим маршем. Покинув это место, она последовала по главной дороге на Нэшвилл, куда прибыла 7 ноября.

Своевременное прибытие нашей армии в Нэшвилл избавило встревоженный небольшой гарнизон от дальнейших опасений, и после столь долгого перерыва сообщение с городом было вновь открыто. На этом завершилась тяжелая кампания против сил генерала Брэгга, и армия получила разрешение уйти на зимние квартиры в Нэшвилле и его окрестностях.

Только что завершившаяся кампания испытала на прочность кости и мышцы нового пополнения войск, только что прибывших на фронт. Воды катастрофически не хватало, достать ее в достаточном для здоровья количестве было невозможно, да и та была отвратительного качества; по сути, она не годилась даже для скота и могла вызвать болезнь или смерть человека. Наши тогдашние способы готовки и приема пищи сейчас кажутся поистине нелепыми: каждый сам за себя, кипятил кофе в литровой жестяной банке и жарил мяса на палочке. Из-за дикого незнания солдатского дела мы таскали на себе лишние грузы, от которых нас позже научили избавляться; нам приходилось совершать утомительные марши по пересеченной и безлюдной местности под палящими лучами южного солнца, не имея достаточного количества воды, чтобы смыть пыль, которую мы были вынуждены вдыхать. Солдаты без колебаний отгоняли густую зеленую пену с любой стоячей лужи и пили с жадностью. Ленивых свиней сгоняли с их грязевых лежбищ, чтобы уступить место кружке изнуренного жаждой солдата. 86-й полк впоследствии вспоминал эту кампанию — свой первый урок солдатской жизни — с большим сочувствием и сожалением, чем любой другой период своей дальнейшей службы. Она заняла тридцать восемь дней тяжелейших трудов и лишений, равных которым не было, и за нее было пройдено более трехсот миль в преследовании ликующего и дерзкого врага.

Полк оставался в Эджфилде с 7 ноября по 23-е, после чего был направлен к Милл-Крик и разбил лагерь в месте, известном как лагерь Шеридан. В этом лагере 4 декабря в 12 часов дня полк, только что вернувшийся с учений, получил приказ построиться и выступить против отряда вражеской кавалерии, маневрировавшего в окрестностях лагеря.

Роты A и B были немедленно выдвинуты в качестве застрельщиков; остальная часть полка осталась в резерве. Мятежники были вскоре рассеяны, и с наступлением темноты полк ускоренным маршем вернулся обратно. 9 декабря отряд выступил в Нэшвилл, разбил там лагерь и заступил на гарнизонную службу в городе. Примерно в это время началась тяжелая и безрадостная жизнь, пожалуй, более трудная, чем в любой другой период службы. Ребята были новичками в своем деле и совершенно не представляли, какие удобства может иметь солдат даже в столь тяжелых обстоятельствах, и в результате сами обрекли себя на крайние лишения. Около двух десятков человек жили в одной палатке, готовили пищу на походном котелке, подвешенном посреди нее, спали на сырой земле, зачастую даже без подстилки из соломы или досок. Снаружи шел снег и выли холодные, пронизывающие зимние ветры, в то время как бедные солдаты лежали в холоде и сырости внутри.

Многие заболели и умерли от этих лишений; за эту зиму умерло и демобилизовалось больше людей, чем за всю нашу предыдущую и последующую службу. Госпиталя еще не были должным образом организованы, больные в них не получали надлежащего ухода, поскольку война была еще новым делом, плохо понятным и организованным. Житель Исландии в своем холодном и ледяном жилище на далеком севере, в своем первобытном невежестве, едва ли мог жить в больших условиях лишений, чем солдаты в то время. Полк привлекался к огромному количеству нарядов, таких как пикетная служба вокруг города — занятие всё что угодно, но только не приятное, когда приходится опекать множество генералов и прочих штабных чинов. Во время несения службы в этом месте произошло сражение при Стоун-Ривер. В этот памятный период в Нэшвилле царило тревожное время; все вокруг спешили и суетились. Раненые и дезертиры возвращались в огромном количестве, и каждый приносил свои собственные вести.

Во время этих боев войскам в городе и его окрестностях приходилось строиться в боевой порядок в 3 часа утра; и не имело значения, какими были погодные условия — всё было точно так же; и конечно, если что-то и могло вызвать у солдата чувство гнева, так это именно такого рода занятия. Еще предстоит встретить того, кто бы к этому привык.

25 марта 1863 года 86-й полк был направлен в Брентвуд, где всего за несколько часов до этого местный гарнизон был застигнут врасплох и захвачен в плен. По первому тревожному сигналу полк был отправлен ему на помощь, но прибыл на роковое место слишком поздно: мятежники успешно завершили свое предприятие и благополучно скрылись. После этой разведки в Брентвуд полк вернулся в Нэшвилл, снова приступив к своей привычной службе по выставлению пикетов и охранению. Почти две недели спустя, 8 апреля, бригада была направлена в Брентвуд, на расстояние поддержки Франклина. Брентвуд представлял собой прекрасное место для лагеря, а с наступлением весны он стал еще привлекательнее. Здесь легко было обустроить удобные помещения, и впервые мы начали жить как люди. Именно здесь ребята начали счастливые преобразования в этом отношении: вместо того чтобы спать на голой земле в грязи и траве, они соорудили нары, что значительно повысило их комфорт. В этом месте бригада построила форт, названный фортом Брентвуд. Он имел треугольную форму, с бойницами для орудий по углам. На эту работу было потрачено много времени и труда, и завершена она была лишь для того, чтобы ее тут же разрушили: изменение оперативной обстановки в нашей армии потребовало эвакуации форта. Были выделены рабочие команды, и 3 июня работы по разрушению были завершены, а вечером того же дня бригада вернулась в Нэшвилл.

86-й полк оставался в Нэшвилле до первого июля, после чего вместе с остальной бригадой совершил марш в Мерфрисборо. В этом лагере командование потратило много времени и сил на обустройство территории, однако оставаться там долго не пришлось и плодов своего труда воины не пожажали, так как уже через несколько дней полк вернулся в Нэшвилл, где и оставался до 20 августа 1863 года.

Примерно в это время в истории 86-го полка произошло печальное событие — смерть полковника Айронса. После тяжелой болезни он скончался 11 августа, оставив после себя круг верных друзей, оплакивающих его потерю. Полковник Айронс обладал качествами достойного человека — храбрым и верным сердцем. На следующий день после его смерти бригада сопроводила его останки до вокзала, где они были погружены в вагоны и отправлены для захоронения в Пеорию.

Вскоре после смерти полковника Айронса капеллан Г. В. Браун подал прошение об отставке, которое было удовлетворено 13 октября того же года. Капеллан Браун отдал всю душу исполнению своих обязанностей, с беспрецедентными самоотдачей и энергией заботясь о больных и страждущих своего полка. Он неутомимо содействовал благополучию и улучшению быта своих подопечных и всегда мог сообщить обращавшимся к нему из тыла друзьям точное местонахождение и состояние больных и раненых бойцов полка.


 


ГЛАВА II.

МАРШ К ЧАТТАНУГЕ — БИТВА ПРИ ЧИКАМОГЕ.

20 августа 1863 года бригада полковника Дэна Маккука, входившая в состав дивизии Стидмана из резервного корпуса Грейнджера, выступила из Нэшвилла в южном направлении. Целью этого движения было восстановление железной дороги Нэшвилл — Декейтер. По пути бригада на короткое время остановилась в Брентвуде, где лагерем около двух месяцев назад. За лето в этом месте произошли разительные перемены. Фрукты поспели, и мы вволю отведали их, пользуясь старым знакомством.

Из Брентвуда бригада продолжила марш во Франклин, где также задержалась ненадолго для завершения необходимых подготовительных работ по восстановлению железной дороги. Франклин — старомодный южный городок и место, представляющее большой исторический интерес из-за трагических событий, разыгравшихся здесь. Здесь происходили различные сражения и были повешены два известных шпиона. Один полк из состава бригады был оставлен в этом городе, а остальные растянулись вдоль дороги дальше на юг. 86-й полк был расквартирован в Уэст-Харпете, где приступил к заготовке лесоматериалов для ремонта моста. Рабочие команды ежедневно рубили и тесали дерево, но вскоре поступил приказ прекратить работы и готовиться к маршу. Уэст-Харпет расположен примерно в восьми милях к югу от Франклина в живописной местности. Полк находился там в пору плодоношения, наслаждаясь солдатской жизнью в полной мере, ибо повсюду улыбалось изобилие. Именно здесь полк отпраздновал свою первую годовщину, причем мистер Миллсапс, ставший впоследствии его капелланом, произнес речь, соответствующую случаю.

Из Уэст-Харпета 86-й полк выступил маршем на Колумбию. На своем пути он прошел через Спринг-Хилл — весьма примечательное место. Именно здесь генерал Ван Дорн из армий Конфедерации был застрелен за грубое оскорбление, нанесенное жене видного доктора.

Вечером 28 августа полк прибыл в Колумбию, штат Теннесси, где соединился с бригадой, прибывшей туда немного раньше. До 30 числа полк располагался лагерем на окраине города, после чего вошел в него в качестве гарнизона. Остальная часть бригады продолжила марш в направлении Хантсвилла, оставив 86-й полк с приказом следовать за ними, как только его сменит отряд конной пехоты, двигавшийся со стороны Кентукки. Колумбия оказалась красивым и очень интересным городом. Здесь жил Джеймс К. Полк, а неподалеку находилась плантация генерала Пиллоу. В городе также работало несколько прекрасных учебных заведений, одно из которых продолжало функционировать во время пребывания там полка. Именно в Колумбии полковник Маги раздобыл знаменитый свисток, который с тех пор всегда оставался с полком. Подчиняясь сигналам этого маленького инструмента в руках его сменявших друг друга командиров, 86-й полк координировал свои действия. Он наступал, останавливался, отступал, ложился и поднимался по командам этого крошечного свистка. Другие полки гордились своими орлами и талисманами, но 86-й полк уже давно решил, что он «слишком дорого заплатил за свисток», чтобы не хранить о нем долгую память. В грядущие годы, когда всё остальное покажется ушедшим в прошлое, память не изменит этому верному другу всех — крошечному свистку.

Офицеры полка провели здесь выборы и избрали капитана А. Л. Фанестока майором полка, хотя официальное звание было присвоено ему лишь спустя долгое время. Долгожданная смена прибыла 3 сентября, и 4-го числа 86-й выступил в поход, догоняя бригаду, которая к тому времени уже достигла Хантсвилла. Нас сменил 28-й кентуккийский полк конной пехоты.

Погода стояла жаркая, и отряд двигался медленно, прощупывая дорогу. Полковник Маги отлично относился к своим людям, всегда заботясь об их благе и комфорте; он не заставлял их совершать изнурительные переходы ради личного тщеславия или прихоти вышестоящего начальства, хотя всегда неизменно точно выполнял приказы.

Теперь полк действовал в одиночестве, окруженный со всех сторон разного рода врагами. Бригаду во время ее марша на юг обстреляли из домов в небольшом селении Линнвилл, и теперь встал вопрос, сможет ли одиночный полк вообще пройти через эти места. Чтобы предотвратить любую опасность, полк соблюдал следующий порядок марша: одна рота шла в двухстах ярдах впереди главных сил, а две роты — в арьергарде полкового обоза. Полк прошел через Линнвилл, место прежних беспокойств, без каких-либо происшествий и разбил лагерь неподалеку.

Полковник Маккук издал приказ для местного населения, объявив, что за каждую жизнь, отнятую скрытыми врагами, он ответит карательными мерами против всей округи. Этот приказ возымел хорошее действие, поскольку впоследствии местные жители уже не укрывали партизан или диверсантов.

Военнослужащие 86-го полка не забудут, как они превысили полномочия, дарованные полковником, во время стоянки в Линнвилле: они резали лагерных свиней и вообще устраивали «кавардак», за что получили памятный нагоняй. Командир предостерег их от того, чтобы позволять мятежным свиньям вести себя слишком нагло без надлежащего наказания, и в то же время призвал не шуметь и не бесчинствовать понапрасну, дабы не навлекать на себя гнев начальства.

Следующим местом стоянки стал Пуласки, небольшой городок, который по тем или иным причинам лежал практически в руинах. Здесь произошел забавный случай с участием пары докторов. Первый попытался ускользнуть от передового дозора, умчавшись на бешеной скорости, но был задержан, доставлен к полковнику Маги и допрошен. Он заявил, что его целью было лишь спасти любимого пони и ничего более; его, разумеется, отпустили, но при попытке обыскать повторно по подозрению в шпионаже его уже не смогли найти. Второй доктор явился в лагерь по собственной воле и, заглянув в палатку врача, попросил дозу морфия; заметив удобный момент, он умыкнул всю бутылку, сунул ее в шляпу и удалился. Его разоблачили, арестовали и привели к полковнику. Его попытки сослаться на невменяемость и прочее не возымели успеха, и его привязали к дереву для отбытия наказания. Никто так и не смог точно определить истинные цели этих двоих; несомненно, это были верные сыны южного рыцарства, замышлявшие недоброе.

На следующий день марш из Пуласки продолжился. Полк перешел реку Элк у местечка под названием Элктаун, причем бойцам пришлось раздеваться и переходить вброд, так как мост был разрушен. В четырех милях за этой рекой пролегала граница штата; полк дошел до нее и расположился лагерем на ночлег у живописного ручья.

7 сентября полк пересек границу и разбил лагерь в двенадцати милях к югу от нее. На следующий день он достиг Хантсвилла и, пройдя сквозь него, занял позиции на окраине. 86-й полк был единственным подразделением Союза в окрестностях, поскольку бригада прошла дальше, оставив приказ следовать за ней немедленно. С наступлением темноты полковник встревожился, так как местные жители донесли о приближении сил противника. Получив эти сведения, он перевел отряд в город и занял позицию на центральной площади. В преддверии возможного нападения роты были расставлены на улицах, ведущих к площади. Ночь прошла в напряженном ожидании, но враг так и не появился.

Хантсвилл был красивым и прекрасно расположенным городом. До войны он являлся торговым центром Северной Алабамы. Там находится большой и живописный источник, который непременно стоит посетить туристам и путешественникам. За счет собственной энергии он приводит в движение механизмы, которые бесперебойно качают воду для всего города в достаточном количестве.

Полк крайне неохотно покидал это место, и в дальнейшем, когда бойцам случалось мечтать о каком-нибудь приятном пристанище, они неизменно с теплотой вспоминали Хантсвилл. Однако рано утром 10-го числа они выступили маршем на Стивенсон, штат Алабама, где рассчитывали наконец соединиться со своей бригадой. Не успели они отойти от Хантсвилла и на три мили, как рядовой роты H по фамилии Черч, прогуливаясь в лесу у дороги, заметил группу затаившихся диверсантов; он выстрелил по ним и одного убил. Тело убитого вытащили к дороге и оставили на самом виду, прикрепив табличку с надписью: «Диверсант». Множество негров — мужчин, женщин и детей всех возрастов и размеров, с самым разным оттенком кожи от желтоватого до иссиня-черного — вышли вслед за полком из Хантсвилла, создавая веселую и оживленную картину.

Марш до Бриджпорта не был отмечен ничем примечательным, за исключением обычных походных происшествий. Больных и босоногих оставили в Браунвилле, откуда их планировалось перевезти в Стивенсон на поезде, где они и присоединились к отряду. Полк прибыл в Бриджпорт 14-го числа, где получил почту — первую со времен Колумбии. Бригада отбыла отсюда в Чаттанугу на соединение с армией генерала Роукрэнса, которая готовилась к сражению с Брэггом.

Утром 15-го числа полк покинул Бриджпорт, а вечером 16-го, уставший и измотанный, преодолел гору Лукаут и соединился с бригадой в Россвилле, в шести милях к югу от Чаттануги. В этих окрестностях сосредоточилась крупная армия, и грандиозные предстоящие сражения были неизбежны. На этом после столь долгого времени завершились тяжелые марши. 86-й полк провел в походе почти двадцать семь дней, из которых семнадцать дней шел в качестве авангарда собственной колонны, преодолев враждебную территорию между Колумбией и Чаттанугой, кишевшую бандами отъявленных головорезов-партизан, и при этом не потерял ни одного человека. Теперь люди сильно устали и надеялись на кратковременную передышку, но не тут-то было: грядело нечто гораздо более страшное — кровопролитная битва при Чикамоге. Генерал Брэгг повернул против наших сил под командованием Роукрэнса; 16 сентября начались стычки, 17-го завязались ожесточенные перестрелки, а 18-го произошли тяжелые бои и столкновения. Именно 18-го числа бригада под командованием полковника Дэна Маккука была направлена к ручью Чикамога для сожжения моста, с чем она успешно справилась. Противник чуть было не захватил ее, почти полностью окружив. В завязавшемся бою бригада понесла немалые потери. Вечером 19-го числа бригада вернулась в Россвилл, после чего выдвинулась по дороге к церкви Макафи и заняла позицию непосредственно у Россвиллского прохода. Здесь она провела всю ночь на 19 сентября в полной боевой готовности на случай любых неожиданностей.

Наш корпус под командованием генерала Гордона Грейнджера находился в этом сражении в резерве и 19-го числа в активных боях не участвовал. Сражение 19-го числа было упорным, и к наступлению темноты силы оставались примерно равными. Противник значительно превосходил нас численностью — примерно в соотношении пять к трем, что делало его особенно самоуверенным и отчаянным в этот и на следующий день. На следующий день, 20 сентября, должна была решиться судьба Чикамоги.

Битва началась в половине девятого утра; противник, как и днем ранее, пытался обойти левый фланг нашей армии и прорваться к дороге на Лафайет и Чаттанугу. Томас, командовавший на левом фланге, с самого начала подвергся жестокому натиску, и генерал Роукрэнс приказал ему держаться, пообещав в случае необходимости подкрепления силами всей армии. Ранним утром 20-го числа наша бригада снялась с ночной позиции и вышла на левый фланг армии к старой церкви, известной как церковь Макафи. Здесь она маневрировала на левом фланге армии, занимая различные позиции в готовности к ожидавшемуся наступлению противника на этом участке. Сражение на нашем правом фланге продолжало бушевать с яростью. Из-за какого-то недоразумения в линии обороны на правоцентре армии образовался разрыв. Мятежники немедленно вклинились в эту брешь, ударив во фланг и тыл нашим войскам ивергнув их в полное замешательство, от которого те оправились лишь по достижении Россвилла. Семь бригад, то есть примерно четверть всех наших сил, были таким образом сметены этим несчастьем, и хотя потери убитыми и ранеными оказались не столь велики, а пленных захватили меньше, чем можно было ожидать, эти войска были надежно отрезаны от возможности оказать дальнейшую помощь остальной армии в тот день. Среди тех, кого затронул этот разгром, помимо их воли оказались генерал-майоры Роукрэнс, Маккук и Криттенден. Каждый из них неоднократно пытался соединиться с главными силами, но безуспешно, и в конце концов они отступили к Россвиллу. Оттуда генерал Роукрэнс отправил своего начальника штаба, генерала Гарфилда, выяснить, насколько успешно Томас сдерживает мятежников, а сам вместе с генералами Маккуком и Криттенденом направился в Чаттанугу, чтобы спасти обозы и подготовить город к обороне на случай, если армия, как он опасался, будет вынуждена отступить туда. Разгром на правом фланге произошел около часа дня. Несмотря на прорыв на правом фланге, генерал Томас, хотя ему противостояли силы превосходящие как минимум пять к двум, стоял непреклонно и сурово, с беспрецедентным упорством отражая повторяющиеся атаки на свои позиции. С двух часов дня и до заката вдоль линии Томаса бушевало страшное сраженье. Около двух пополудни наша бригада получила приказ идти на помощь Томасу, находившемуся в трех милях к левому флангу от нас; это расстояние было преодолено ускоренным маршем. Заметив в нашу сторону облако пыли, генерал, как говорят, сначала встревожился, не зная, чьи это войска — конфедератов или федеральные. Был послан гонец, чтобы выяснить, кто они и откуда прибыли. Когда бригада прибыла на место и начала занимать позиции, противник открыл по ней яростный огонь, и пройди она еще немного вперед, неизбежно оказалась бы в окружении. Как только бригада заняла позицию, батарея I энергично ответила на огонь неприятеля, который к тому времени уже пристрелялся по нам. Наша позиция стала поинкенебельной; лес гудел, и сами небеса содрогались, а воздух наполнялся жутким свистом ядер и снарядов. Трава и лес между нашей бригадой и противником загорелись, что сделало наше положение еще более невыносимым, хотя это, несомненно, избавило нас от тяжелого боя, поскольку мятежники отказались наступать через огонь.

Две другие бригады нашей дивизии, все еще находившиеся на нашем правом фланге и возглавляемые лично генералом Стидманом, бросились на врага в яростную атаку, проходившую через небольшое ущелье к тылу и флангу позиций Брэннена. Удар был страшным; какое-то время, пока противоборствующие стороны сходились в рукопашной схватке, чаша весов склонялась то в одну, то в другую сторону, но еще через несколько минут противник был отброшен и больше не осмеливался предпринимать попыток атаки. Тысяча этих храбрых людей пали убитыми и ранеными в ходе получасовой ожесточенной схватки, но они удержали ущелье.

С наступлением ночи бой затих, всё погрузилось в тишину и покой. Противник отступил, оставив поле боя за генералом Томасом; однако, обнаружив, что боеприпасы, продовольствие и вода для солдат исчерпаны, около полуночи генерал отвел свои войска в Россвилл, куда они прибыли в полном порядке. Бригада Маккука уходила с поля боя последней, а 86-й полк был последним полком в ней. Было уже за час ночи, когда они миновали Россвиллский проход и встали лагерем. В эту ночь уставшие люди легли спать, полностью измотанные дневными тяготами. Множество храбрых товарищей пало на кровавом поле Чикамоги; еще одно такое сражение погубило бы нашу армию.

На следующий день, 31-го числа, наша бригада заняла позицию на правом фланге Россвиллского прохода. Здесь были оставлены сильные силы для сдерживания противника, пока армия отходила к Чаттануге. Мятежники бодро двинулись вперед и открыли по нам сильный артиллерийский огонь. Наши войска удерживали проход до наступления темноты, после чего оставили его и отступили к Чаттануге. Наша бригада прибыла в Чаттанугу поздно ночью и после долгих передислокаций заняла позицию и легла отдыхать.

На этом завершились битва и отступление — яркая глава в нашей истории. Во время этого сражения полк имел честь вести себя самым достойным образом. Было лишь одно исключение личного характера. Это касалось майора О. Фаунтина, который повел себя неподобающе, напившись допьяна. Вскоре после этого ему было рекомендовано увольнение, которое он благополучно и получил. Майор Фаунтин обладал многими качествами хорошего солдата и до этого вел себя безупречно.

После сражения наша бригада оставалась в Чаттануге в течение трех дней, в ходе которых строилась в боевые порядки и находилась в резерве. Со дня на день ожидали нападения противника на наши силы с целью отбить город, ибо без этого успехи при Чикамоге не имели бы реального значения. Наши войска не пали духом и не отчаялись, а горели желанием победить во втором сражении. Противник, однако, понес серьезные потери, иначе он непременно развил бы свой успех.


 


ГЛАВА III.

МИССИОН-РИДЖ И КНОКСВИЛЛ.

24 сентября, спустя четыре дня после битвы при Чикамоге, наш полк и бригада получили приказ перейти на северный берег реки Теннесси для охраны брода у устьев ручья Норт-Чикамога, примерно в восьми милях выше по течению реки от Чаттануги.

По пути к этому броду бригада на несколько дней остановилась у другого брода, находившегося примерно на равном расстоянии от первого и Чаттануги. Там она возвела укрепления и, оставив 125-й Иллинойсский полк для их охраны, продолжила путь к верхнему броду, прибыв туда 27-го числа и заняв постоянные квартиры. Это место считалось стратегически важным с военной точки зрения, а потому было надежно защищено. Парни принялись за постройку хижин для собственного удобства, так как было вероятно, что отряд проведет там зимние квартиры. Они валили деревья, пилили толстые бревна и раскалывали их на плахи. Из этих грубых плах возводились уютные домики, а в качестве завершающего штриха в них складывались камины. Когда снаружи свирепствовали холодные пронизывающие ветры, солдаты сидели в тепле внутри, и вскоре наш лагерь у Норт-Чикамоги превратился в настоящий полурай — домашний очаг посреди леса. Именно здесь бригада сильно страдала от голода; голод стал нашим призраком, преследовавшим нас днем и ночью.

Войска не получали и половины пайка, поскольку армейских транспортных средств не хватало. Было невозможно обеспечить снабжение крупной армии, доставляя грузы за шестьдесят миль по ужасным дорогам через хребты Камберленд и Уолден — дорогам, на преодоление которых у запряженной шестеркой мулов повозки уходил весь день (всего шесть миль пути). Такое положение дел не могло продолжаться долго.

Река Теннесси очень извилиста. Ниже Чаттануги она образует два больших изгиба: первый протяженностью восемь миль по кругу и всего полторы мили в поперечнике; второй — протяженностью тридцать миль по кругу и в четыре мили поперек. Если бы удалось захватить эти два полуострова, гужевой путь сократился бы до десяти миль. Для выполнения этой задачи корпус Хукера получил приказ двигаться из Бриджпорта через Шеллмаунт в долину Лукаут, а оттуда к переправе Брауна. Пока Хукер выполнял эту задачу, отряд из Чаттануги под командованием генерала Хейзена спустился вниз по реке на понтонных лодках к переправе Брауна и успешно навел понтонный мост.

Отсюда пролегала хорошая дорога до переправы Келли, и груженые повозки могли добираться оттуда до Чаттануги за полдня.

В ночь на 27-е число дивизия генерала Гири из состава корпуса Хукера разбила лагерь впереди основных сил, возле Уохатчи в долине Лукаут, и в два часа ночи 28-го числа подверглась нападению.

Гири удержал свои позиции, а Лонгстрит потерпел поражение, понеся тяжелые потери. Ночь этого сражения была ясной, ярко светила луна. Раскаты артиллерийской канонады и треск мушкетной стрельбы были отчетливо слышны из нашего лагеря на Чикамоге. Подобное событие среди глухой ночи, когда вокруг все спокойно и безмятежно, вызывает бурю эмоций, которые невозможно испытать ни при каких других обстоятельствах.

29 октября полковник Дэн Маккук получил приказ направить два своих полка на помощь генералу Хукеру, находившемуся в долине Лукаут. 86-й Иллинойсский и 52-й Огайоский полки получили приказ поступить в его распоряжение. Они переправились на южный берег Теннесси по понтонному мосту у переправы Келли ниже Чаттануги. После переправы 86-й полк был отправлен охранять горный проход в хребте Раккун и провел там отвратительную ночи. Полк расположился на склоне холма под проливным дождем, и каждый солдат был вынужден держаться за молодое деревце, чтобы не сорваться вниз.

На следующий день полк спустился из этого прохода по хребту на позицию напротив горы Лукаут, где сменил бригаду из состава войск Хукера. Противник установил батарею на горе Лукаут у Пойнт-Рокс, откуда непрерывно обстреливал нас из орудий. Парни уже научились определять моменты выстрелов этой батареи и уклонялись соответствующим образом. Именно здесь произошло наше первое знакомство с восточными частями. У них были свои странные привычки, непривычные для западных парней, из-за чего между ними часто возникали словесные перепалки, поскольку ни одна из сторон не желала уступать другой в словесной перепалке. 86-й и 52-й полки оставались перед горой Лукаут пять дней, после чего были сменены и отправлены обратно в Норт-Чикамогу, куда прибыли вечером 5 ноября после семидневного отсутствия.

Парни снова принялись приводить в порядок свои хижины, поскольку теперь казалось вероятным, что в ближайшее время никаких передислокаций не предвидится. Погода стояла неприятно холодная, и нужно было либо работать, либо замерзнуть — они работали.

Вскоре почти в каждом подразделении появились удобные, а некоторые даже весьма аккуратные жилища. Но после всех этих трудов стало очевидно, что в этом лагере им долго оставаться не придется. Наша армия укреплялась, и всё указывало на скорое выступление.

Около 20 ноября в устье Норт-Чикамоги для каких-то целей, тогда еще неизвестных, но раскрытых позже, были сведены понтоны. Всего имелось сто шестнадцать понтонных лодок, в которые в ночь на 23-е число погрузилась бригада Джайлза А. Смита из 15-го корпуса. Войдя в реку Теннесси, они быстро прошли три мили, прижимаясь к правому берегу, затем переправились и высадили небольшой десант выше Уэст-Чикамоги, а остальные силы — непосредственно ниже нее. Высадив десант, лодки отправились за подкреплениями на противоположный берег. Были переправлены две дивизии, и к полудню были готовы четырнадцатисоткутовый понтонный мост через Теннесси и двухсоткутовый мост через Уэст-Чикамогу.

Задолго до рассвета 24 ноября наша дивизия под командованием Джефферсона К. Дэвиса совершила марш по правому берегу Теннесси до точки напротив устья Уэст-Чикамоги, где наводился понтонный мост. В час дня 15-й корпус на левом берегу реки пошел вперед тремя колоннами и к половине четвертого без потерь занял Миссионерские высоты. Наша дивизия переправилась по понтонам во второй половине дня 24 ноября под моросящим дождем и после долгих маневров заняла позицию в густом заболоченном лесу.

Ночь на 24-е число прошла в перестрелках, так как противник предпричал попытку вернуть утраченные позиции, но она оказалась безуспешной. Во время боя 25-го числа наша дивизия находилась в резерве генерала Шермана, которому было приказано совершить демонстрацию против форта Бакнер на холме Туннел-Хилл. Когда настойчивость Шермана заставила перебросить почти половину сил из форта Брэгг в форт Бакнер, шесть сигнальных выстрелов, произведенных с интервалом в две секунды, возвестили о наступлении 4-го корпуса на форт Брэгг. Эта атака увенчалась полным успехом. Мятежные укрепления были захвачены, и с учетом того, что Хукер зашел им в левый фланг и тыл, а их центр был прорван, противник оказался в состоянии полного разгрома. На этом день завершился, и под покровом ночи армия Брэгга начала поспешное и беспорядочное отступление.

Во время этого сражения наша бригада не участвовала в боях, но, находясь в близком резерве, могла хорошо наблюдать за ходом событий. Следующим пунктом программы было преследование. Нашей дивизии было приказано выступить в час ночи 26-го числа и, переправившись через Чикамогу по понтону у ее устья, устремиться к тыловой базе противника; к одиннадцати часам утра она появилась у склада как раз вовремя, чтобы увидеть его объятым пламенем. Войдя туда с одной бригадой, генерал Дэвис обнаружил противника, занимавшего два частично укрепленных холма сразу за складом. Враг был быстро выбит оттуда. В этом месте повсюду валялись самые разные горящие и разбитые вещи. Зерно и кукурузная мука, повозки, передки, орудия, понтоны, прогоны, настилы и тому подобное были разбросаны в беспорядке.

По мере продвижения войск вдоль дороги валялись брошенные трофеи: рядовые солдаты в крайнем замешательстве и возбуждении выбрасывали даже продовольствие и обмундирование. Когда дивизия достигла Шепардс-Рана, примерно в двух милях к северу от Грейвилла, она обнаружила арьергард противника, собиравшийся разбить лагерь и проявлявший боевой настрой. Соответственно, генерал Дэвис приказал выстроиться в боевой порядок и сбить мятежников атакой. Приказ был выполнен незамедлительно. Пробежав значительное расстояние, преодолев изгороди, ручьи и прочие препятствия, наши части обнаружили крупные силы вражеских застрельщиков, которых заставили отступить; однако из-за приближения темноты решающего успеха достичь не удалось.

Наша дивизия удерживала свои позиции до утра, после чего вновь отправилась в погоню, двигаясь на расстоянии поддержки генерала Хукера, который вел бой с противником у Рингголдского прохода. После нескольких атак Хукер наконец сумел выбить силы мятежников и овладеть позицией, захватив триста пленных. Потери войск Хукера в этом бою оказались выше, чем при захвате горы Лукаут.

Соединение Брэгга и Лонгстрита теперь стало невозможным. Тем временем осада Кноксвилла силами под командованием Лонгстрита велась с большим усердием, и Бернсайд оказался в тяжелом положении. Покончив с Брэггом, генерал Грант решил отправить силы под началом Шермана на помощь Кноксвиллу. Наша дивизия вошла в состав этих сил.

Рано утром 28 ноября, в холодный и мрачный день, Шерман начал свой северный марш через Восточный Теннесси на помощь осажденному городу. На пути к Кноксвиллу наша дивизия 29 ноября прошла недалеко от Кливленда, а 1 декабря пересекла реку Хивасси. Продолжая марш, 4-го числа она прибыла к пункту на Малом Теннесси напротив Моргантауна и, переправившись, прошла вверх по реке четыре мили, после чего приказ был отменен. Затем дивизия повернула назад и вновь переправилась через реку у Моргантауна, так как Лонгстрит снял осаду и поспешно отступал в сторону Виргинии.

Поскольку задачи экспедиции были выполнены, 7 декабря армия начала марш обратно. Генерал Джефф К. Дэвис получил приказ двигаться на Колумбус через Мэдисонвилл. На обратном пути дивизия в первый день марша прошла через Мэдисонвилл, оставив 86-й Иллинойсский гарнизоном на ночь. Пока полк находился здесь, солдаты жили неплохо: почти каждую семью заставили печь кукурузный хлеб, пироги и тому подобное. Они провели приятный вечер с добрыми людьми этой глубинной деревни, лишь сожалея, что не могут остаться подольше и насладиться их вынужденным гостеприимством.

Покинув Мэдисонвилл, полк поплелся вслед за дивизией, пройдя двадцать пять миль по грязи и под дождем, и около десяти часов вечера 8-го числа добрался до мельниц Конасога, где располагался лагерь дивизии. Ни один боец 86-го полка не окажется настолько изменчивом прошлым воспоминаниям, чтобы забыть этот дневной марш. И никто не забудет мужественный поступок нашего полковника в этом случае, который, чтобы воодушевить своих людей, плелся по грязи и под дождем, по очереди позволяя своим уставшим парням ехать на его коне. Дивизия оставалась лагерем у этих мельниц одну неделю, вволю питаясь кукурузной мукой, патокой и свининой.

15-го числа полк снова выступил в поход, направляясь к Чаттануге, и прибыл туда во второй половине дня 18-го числа после утомительного марша. Наша бригада задержалась на несколько часов в ожидании переправы через Теннесси. Было уже поздно ночью, когда 86-й полк осуществил переправу, и, перебравшись на другой берег, он разбил лагерь на оставшуюся часть ночи, а утром 19-го числа поднялся на свое прежнее место стоянки.

Здесь заканчивается Ноксвиллская кампания, и 86-й полк возвращается в свой старый лагерь на Северной Чикамоге. Эта кампания заняла двадцать пять дней самых суровых маршей и лишений, которые когда-либо испытывали солдаты. Многие вернулись босыми и в истлевшей одежде в холодном декабре, оставляя кровавые следы на мерзлой земле. Этот марш вполне можно отнести к числу самых тяжелых испытаний. Ни один человек никогда не выносил столько бед с большим мужеством, чем люди в этой трудной и тяжелой кампании по спасению осажденного и почти покоренного Ноксвилла. В этой поездке мы увидели больше лояльных людей, чем за всю нашу предыдущую службу.

Да здравствуют добрые люди Восточного Теннесси; пусть они живут в мире и умирают в изобилии!

На этом марше рота G 86-го полка потерпела горькую неудачу возле Лаудена; это была случайная смерть сержанта Хейнса. Колонна только что остановилась, когда один из его роты небрежно бросил ружье, которое выстрелило и попало сержанту в голову, убив его наповал.

Парни теперь вольны были держаться ближе к своим хищинам и очагам, так как их одежда была скудной, а погода чрезвычайно холодной. Дивизия оставалась у Северной Чикамоги недолго, так как 26 декабря она пересекла Теннесси, расположившись лагерем у церкви Макафи, слева от поля битвы при Чикамоге и в шести милях от Чаттануги.


 


ГЛАВА IV.

ОКОЛО ЧАТТАНУГИ.

Начало 1864 года застало 86-й полк в лагере у церкви Макафи, занятым строительством хижин и подготовкой к зиме, которая была чрезвычайно холодной и неприятной. Эти грубые жилища вскоре были обустроены, и если бы мы были хорошо обеспечены продовольствием и одеждой, все прошло бы весело и оживленно. 1863 год ушел, унеся с собой много приятных воспоминаний, а также много таких, которые были неприятны. Трудности и лишения, которые нам выпало пережить, наряду с нашими успехами и радостями, теперь казались не более чем притчей, мораль которой является единственной надежной чертой. Были веские причины для радости, ибо успех сопутствовал нашему оружию на суше и на море. Миссисипи была открыта, а враг поразительно разбит во всех пунктах на Юго-Западе.

Наш лагерь на поле битвы при Чикамоге имел прекрасное расположение и обладал большими преимуществами в плане леса и воды. Было приложено немало усилий и труда, чтобы сделать этот лагерь комфортным и здоровым. Перед ротными площадками были высажены зеленые деревья, которые украсили их и сделали очаровательными.

Эта окрестность Юга славится своими величественными природными пейзажами, с которыми ничто не может сравниться. Мы читаем о романтических пейзажах Старого Света — о непостоянстве летних ветров Италии, о волшебных чарах ее холмов, ручьев и долин; но открывающиеся здесь реальности более чарующи, чем вероятности возможного в других частях света. С высоты горы Лукаут окружающая страна производит впечатление одного огромного поля хребтов, простирающихся с севера на юг. Эта гора находится на высоте 2500 футов над уровнем Теннесси, и с Пойнта-Рокс человек в долине внизу кажется не больше большого пальца, а скользящий у ее подножия поезд выглядит крошечными игрушками. Чаттануга, на расстоянии более пяти миль, кажется, лежит прямо у ее подножия. Первый ряд хребтов к востоку от хребта Лукаут известен как Миссионери-Ридж. Следующими за ними являются Пи-Вайн, Пиджен, Тейлор и Роки-Фейс.

Миссионери-Ридж, место разгрома Брэгга, отклоняется от своего обычного направления у Россвилла в виде изгиба на восток, достигая реки примерно в пяти милях выше Чаттануги, образуя таким образом на юге и юго-востоке идеальную стену естественных укреплений, на которой в течение двух месяцев лежали осадные силы армии Конфедерации. Чтобы завершить полукруг стен вокруг Чаттануги на южной стороне реки, гора Лукаут возвышается своими огромными размерами — ключ к Юго-Западу.

В долине Чикамога, на юго-восточной стороне Миссионери-Ридж, от церкви Макафи до мельниц Ли и Гордона, находится место битвы при Чикамоге.

Это место, даже когда мы пришли туда лагерем, более чем через три месяца после битвы, представляло собой отталкивающее зрелище. Инсценировка того страшного конфликта, когда свинцовый дождь густо и часто падал вокруг нас, когда умирающие хрипели в предсмертной агонии, когда раненые и мертвые устилали окровавленное поле, а ужасная мысль об unmittelжной опасности толпилась в наших умах — производила не половину тех эмоций человеческого страдания, которые были испытаны почти четыре месяца спустя, когда мы осмотрели то же поле. Тут и там можно было увидеть разложившуюся человеческую фигуру в одежде Союза. Иногда череп и другие члены тела были видны оторванными вдоль дороги или на пне, будучи извлеченными из их мирного покоя безжалостными руками или голодными собаками.

Все поле все еще было загромождено огромным количеством наших мертвецов, и в большинстве случаев плоть опала с костей, не оставляя ничего, кроме чистого скелета. Годы спустя дети, еще не родившиеся, найдут во время своих игр на этом поле череп или кость этих бедных жертв и будут удивляться и спрашивать, что это такое; тогда какой-нибудь дедушка расскажет им о великой битве при Чикамоге.

Но вернемся в лагерь Макафи. Сначала парни были вынуждены в некоторой степени обеспечивать себя сами. Каждый день кто-нибудь из каждого взвода должен был идти за шесть миль на мельницу и попытаться добыть муку, иногда ему невероятно везло, но чаще он возвращался ни с чем. Их справедливо называли нашими «мельничными днями». Так наше время тянулось медленно.

Вечером 27 января наша дивизия получила приказ выступить на следующее утро на рассвете, имея при себе трехдневный рацион в ранцах. Соответственно, утром 28-го числа она двинулась в направлении Рингголда, все еще под командованием генерала Джеффа К. Дэвиса. Бригада генерала Бейти следовала за бригадой Моргана, а полковник Маккук замыкал шествие. Вечером того же дня отряд расположился лагерем в Рингголде, на расстоянии двенадцати миль. Здесь он оставался до 10 часов утра следующего дня, ожидая результатов разведки, которая проводилась в направлении Таннелл-Хилла, после чего вернулся в Макафи. Противник был обнаружен в этом месте в значительных силах, и его численность была довольно хорошо установлена, что и было истинной целью экспедиции. Эта разведка привела к захвату сорока пленных, помимо пяти убитых и семнадцати раненых.

Снова, 14 февраля, наша бригада выступила к станции Чикамога, чтобы сменить 1-ю бригаду, которая находилась там на аванпостной службе. Погода была холодной и сырой, и мы были без хижин, но парни с присущей им энергией взялись за дело и вскоре построили комфортабельные жилища. Дома в окрестностях лагеря сильно пострадали; во многих случаях не оставалось даже гвоздя, чтобы отметить место, где когда-то стояло аккуратное каркасное здание. Полковник Маги вернулся в свой полк, пока тот находился здесь, побывав дома в отпуске, и каждый был рад видеть его знакомое лицо. Примерно в то время, когда мы начали осознавать пользу наших трудов в этом месте, бригада получила приказ выступать, пробыв там восемь дней. Во вторник утром, 23-го числа, бригада получила приказ выступить в течение часа, так как сообщалось, что линии не продвинутся дальше Грейвилла и разобьют там лагерь.

Вследствие этого понимания почти каждый солдат нес огромный груз лагерного скарба; но они горько ошибались, так как колонна стремительно двинулась на Рингголд, на расстояние шестнадцати миль, куда две другие бригады дивизии прибыли ранее. Большая часть отряда так сильно устала под своей ношей, что была вынуждена отстать и догонять на досуге.

На следующий день дивизия продолжила марш из Рингголда через Таннелл-Хилл на Баззардс-Руст, узкое дефиле в хребте Роки-Фейс, где она обнаружила противника в значительных силах и весьма вызывающего. По достижении позиций противника в этом месте наша бригада выстроилась в боевой порядок, выдвигаясь на позицию так, чтобы прикрыть проход, во время чего по нашим линиям был открыт сильный артиллерийский огонь, продолжавшийся до темноты. Бригада генерала Моргана заняла позицию на нашем левом фланге, пикеты были высланы вперед, и в течение ночи царила относительная тишина.

Роты E и H были выделены из 86-го полка для пикетной службы в этом случае, а рота A была направлена на линию застрельщиков на следующий день в 12 часов дня.

Утром 25-го числа проход был окутан плотным туманом, настолько сильным, что предметы невозможно было различить на каком-либо значительном расстоянии, и было невозможно обнаружить и следа позиций противника примерно до 10 часов утра, когда туман частично рассеялся. Около этого времени, однако, вдоль линии началась перестрелка, приведшая к нескольким серьезным потерям с нашей стороны.

Главной причиной затягивания операций на столь долгое время было незнание точного положения генерала Крафта, который был отправлен вокруг левого фланга хребта Роки-Фейс, чтобы обойти позиции противника у Баззардс-Руст-Гэп. В том направлении были слышны яростно грохочущие пушки, но ничего определенного по ним выяснить не удавалось.

Вскоре, однако, стало очевидно, что он стремительно продвигается на их фланг и в тыл, так как грохот пушек и треск мушкетов становились все отчетливее; но никаких известий о его продвижении не поступало примерно до 10 часов утра, пока не прибыл ординарец с нужной информацией. Ближе к полудню туман рассеялся, и поднявшееся высоко солнце сделало условия более благоприятными для операций, так как утром оно светило нам в глаза и ослепляло нас. Около часу дня 2-я Миннесотская батарея Хотчкисса и 19-я Индианская батарея Уоррена заняли позиции перед нашей бригадой на высокой возвышенности, откуда начали прощупывать позиции противника, который вскоре был обнаружен сильно укрепленным на соседних холмах. Вскоре после этого 86-му полку было приказано наступать через холм, на котором располагались эти батареи, и атаковать позиции противника. Когда полк достиг гребня холма, мятежники открыли по нему яростный огонь, но это ни на йоту не расстроило строй, который продвигался в таком же полном порядке, как на батальонных учениях. Полк продвинулся к подножию холма или хребта всего в нескольких сотнях ярдов от линии укреплений противника, где остановился и лег. Полковник Маккук убеждал Маги атаковать укрепления, но тот не соглашался, пока не получит поддержку на своем правом фланге, так как он был незащищен и это привело бы к полному краху полка.

Правда, 85-й полк находился справа от 86-го, но не на расстоянии поддержки, так как он частично изменил направление и поднялся на возвышенность справа слишком высоко. В то время как наша бригада наступала справа, генерал Морган наступал слева и предпринял отчаянную атаку на позиции противника; но он был отброшен в великом беспорядке, так как крутые и скалистые утесы представляли собой естественный барьер против его штурмовых сил. Поскольку атака слева не увенчалась успехом, правому флангу было приказано удерживать свои позиции, хотя задумывалось продвинуть правый фланг вперед, если бы Морган преуспел в своем предприятии.

86-й полк оставался на своей позиции до наступления темноты, когда его сменили другие войска, и, отойдя в тыл, он провел ночь в сравнительном спокойствии.

Утром 26-го числа 86-й полк был переброшен на позицию, прикрывающую правый фланг наших сил в ущелье. Ожидалось, что кавалерия противника проявит себя в этом направлении. Здесь полк построил хорошие бруствер в готовности к ожидавшейся атаке; но никакой враг не появился, хотя они оставались там до наступления темноты, после чего были отведены назад, начав марш на Рингголд. Вскоре после этого все силы начали отступление, прибыв в Рингголд поздно ночью.

Каждый боец 86-го полка запомнит странное зрелище, произошедшее во время этого отступления при входе в Таннелл-Хилл. Большое каркасное здание загорелось и пылало вовсю, когда мы вошли в город. При спуске с хребта в сомкнутых рядах свет от горящего здания отражался от каждого лица, представляя множество ярких, радостных лиц, и так как все остальное было погружено во тьму, не было видно ничего, кроме движущегося поля сияющих лиц. Наша бригада в целом не участвовала в только что описанном бою, причем 86-й и 85-й Иллинойсские полки были единственными задействованными в бою полками, хотя остальные находились в непосредственном резерве. Потери 86-го полка составили один убитый и семь раненых, а потери по ротам распределились следующим образом: рота H — три, рота G — один, рота K — четыре. На этом разведка завершилась, и ее цели были достигнуты.

Мятежники перебрасывали войска в Мобил, но действия этой экспедиции заставили их вернуть их обратно. На следующий день, 27-го числа, дивизия выступила в сторону лагеря Макафи, куда прибыла в сумерки того же дня, отсутствуя тринадцать дней. Но, в конце концов, нам суждено было остаться здесь лишь на короткое время. Всего через неделю после разведки у Баззардс-Руст мы снова снялись с мест.

Наша бригада получила приказ выступить в воскресенье, 6 марта, к мельницам Ли и Гордона, расположенным на правом фланге поля битвы при Чикамоге, примерно в восьми милях от лагерей у Макафи. Отряд был отправлен сюда ввиду того, что это был стратегический пункт, и вскоре начал разбивать лагерь, который изо дня в день украшал и облагораживал, пока он не превратился в чарующее место, подлинный прототип величия и красоты, расположенный на берегах Южной Чикамоги, прекрасного водного потока.

Когда были построены хорошие удобные хижины, парни начали украшать свои территории на лучший манер, ибо на эту работу не жалели ни времени, ни труда, и каждый солдат гордился тем, что выполняет свою часть. Все роты каждого полка создавали украшения всевозможного мастерства, отличающиеся друг от друга и в целом поистине красивые. Эти украшения изготавливались из сосновых и кедровых ветвей более ловкими и художественными из наших товарищей. Можно было увидеть искусно сделанных орлов, буквы, цифры и животных, висящих на видных местах поверх красивого каркаса готической структуры, поражающих и вызывающих удивление у проходящих мимо. Кроме того, в воздухе на длинных шестах трепетали и бились всякие механизмы. Можно было видеть ветряные мельницы и канонерские лодки, совершающие свои поспешные круги; людей, борющихся и крутящих самые разные механизмы, можно было охватить одним взглядом. У каждого полка был молитвенный дом и беседки, обшитые тесом и покрытые сосновыми и кедровыми ветвями, представляющие собой саму картину наслаждения.

Это был самый красивый лагерь во всей армии, и рисунки его появлялись в журнале «Harper's Weekly» и издании Фрэнка Лесли в качестве модельных лагерей. Именно здесь бригада наслаждалась солдатской жизнью больше, чем в любое другое время или в любом другом месте до или после, научившись делать свое ремесло приятным и уделяя особое внимание своему комфорту и наслаждению. К тому же к удовольствиям этого лагеря добавились известные ключи, известные как Кроуфиш-Спрингс. Мощный поток яркой чистой воды бьет из-под холма, откуда он берет начало. Они представляют собой природное чудо и вызвали восхищение всех, кому посчастливилось их посетить. Работорговцы этой части Юга сделали их своим постоянным летним курортом, и солдаты также наслаждались ими как приятным убежищем, чтобы отогнать скуку.

3-я бригада оставалась у мельниц Ли и Гордона два месяца без трех дней, за это время она завязала много теплых привязанностей, и впоследствии парни вспоминали воспоминания об этом лагере с более чем обычным удовольствием. Именно здесь полковник Маги прибыл из лагеря Макафи, чтобы попрощаться с парнями своего полка, так как он не смог покинуть это место со своим отрядом. Здоровье полковника долгое время было очень плохим, и хирург Хутон заверил его, что он не переживет службу и не сможет отдать должное себе и своему отряду, оставаясь в нем. По этим причинам он был вынужден подать в отставку со своего поста, которая в свое время была принята. Среди парней 86-го полка царило всеобщее чувство горького сожаления по поводу этого события — сожаления о том, что у их любимого полковника больше нет телесных сил оставаться с ними через испытания будущего, какими он был их гордостью в прошлом.

Подполковник Д. В. Маги был человеком гуманных и нежных чувств. Сам прослужив рядовым в мексиканской войне, он был прекрасно подготовлен к тому, чтобы ценить лишения и трудности, сопутствующие жизни солдата. Он свободно общался и водил знакомство со своими людьми, в то же время вызывая их высочайшее уважение и самое покорное послушание. С его веселым юмором смешивалось непреклонное выражение решимости, которое заставляло тех, кто приближался к нему, чувствовать, что они должны подчиняться, и которое вселяло любовь и уверенность в тех, кто его окружал. Его манеры, простодушные и открытые, скрывали невозмутимый и расчетливый дух. Его одежда — не кричащая и не бросающаяся в глаза, но аккуратная — была таковой, что выгодным образом подчеркивала его фигуру.

Полковник покинул полк в воскресенье, 27 марта, с сознанием того, что уносит с собой сердечное «храни вас Бог» от всех своих людей.

Сразу же после отставки полковника Маги офицеры полка и рот провели выборы и единогласно проголосовали за назначение майора Аллена Л. Фанестока полковником полка, который получил свое звание и был демобилизован в этом качестве 13 апреля 1864 года капитаном Коулом из 9-го Индианского полка. Полковник Фанесток приступил к исполнению своих обязанностей с духом и решимостью, которые характеризовали его во всех будущих событиях истории полка, во всех отношениях заслуживая почестей должности, оставленной вакантной его энергичным предшественником.

Одновременно с повышением полковника Фанестока капитан Дж. Ф. Томас из роты C был избран на должность майора полка.

Майор Томас был человеком доброго и общительного нрава, непринужденным и исполненным достоинства в общении с другими, и подлинным воплощением нужного человека на нужном месте.


 


ГЛАВА V.

КАМПАНИЯ ПРОТИВ АТЛАНТЫ.

Ранним утром 3 мая 1864 года Третья бригада Второй дивизии Четырнадцатого армейского корпуса под командованием полковника Дэна Маккука покинула мельницы Ли и Гордона и прибыла в Рингголд, на расстояние двенадцати миль, во второй половине дня того же дня, где соединилась с двумя другими бригадами дивизии. В окрестностях Рингголда лагерем стояла большая армия, холмы и долины были покрыты лагерями и весело звенели голосами множества солдат. Теперь стало очевидно, что непреклонный Шерман собирает все свои силы для сокрушительной попытки отбросить угрожающих мятежников под командованием Джо. Джонстона.

В те несколько дней, что мы оставались в Рингголде, наша армия постоянно увеличивалась, пока к 7-му числу месяца она не собралась в полном составе и не двинулась против противника у Таннелл-Хилла и Далтона.

Великая Миссисипская армия под непосредственным командованием генерал-майора Шермана в начале этой кампании насчитывала девяносто восемь тысяч семьсот девяносто семь боеспособных людей и двести пятьдесят четыре артиллерийских орудия и делилась следующим образом:

Армия Камберленда под командованием генерал-майора Томаса: пехота — пятьдесят четыре тысячи пятьсот шестьдесят восемь; артиллерия — две тысячи триста семьдесят семь; кавалерия — три тысячи восемьсот двадцать восемь. Итого — шестьдесят тысяч семьсот семьдесят три; со сто тридцатью орудиями. Армия Теннесси под командованием генерал-майора Макферсона: пехота — двадцать две тысячи четыреста тридцать семь; артиллерия — одна тысяча четыреста четыре; кавалерия — шестьсот двадцать четыре. Итого — двадцать четыре тысячи четыреста шестьдесят пять; с девяноста шестью орудиями. Армия Огайо под командованием генерал-майора Скофилда: пехота — одиннадцать тысяч сто восемьдесят три; артиллерия — шестьсот семьдесят девять; кавалерия — одна тысяча шестьсот девяносто семь. Итого — тринадцать тысяч пятьсот пятьдесят девять; с двадцатью восемью орудиями. Эти цифры оставались относительно прежними на протяжении всей кампании, так как потери в боях и от болезней примерно компенсировались новобранцами и возвращениями из отпусков и госпиталей.

Четырнадцатый корпус, к которому принадлежала наша дивизия, находился под командованием генерал-майора Палмера и был назначен на позицию под началом Томаса в центре.

При движении великой армии 7-го числа наша дивизия достигла полудня Таннелл-Хилла, где противник оказал небольшое сопротивление, и пока она занимала позицию, с возвышенности возле деревни по ней била батарея. Эта батарея вскоре была выбита, и противник обратился в бегство, отступив за хребет Роки-Фейс, где он занял позицию в ущелье Баззардс-Руст-Гэп. Наши силы стремительно преследовали его, противостояли его позиции и возводили укрепления на случай атаки. Ночь на 7-е число прошла с некоторой перестрелкой в ущелье у Руста, а на следующий день ничего не делалось, только дивизия изменила свой фронт.

Отряд удерживал этот фронт до 12-го числа, в течение которого предпринимались различные демонстрации против непобедимых позиций мятежников, не принесшие никаких результатов. Находясь здесь, 86-й полк постоянно подвергался обстрелу со стороны снайперов противника, которые занимали позицию на самых высоких и обрывистых участках хребта Роки-Фейс, откуда они смотрели на нас на раскинувшейся внизу равнине как на простых лилипутов гнусного янки происхождения и, стреляя среди нас, часто наносили большой урон.

Полк вышел на линию застрельщиков во второй половине дня 10-го числа, где провел крайне неприятную ночь, не имея разрешения ставить палатки. Почти непрерывная перестрелка велась 11-го числа, не приведя к каким-либо серьезным потерям для 86-го полка, хотя 52-й Огайо понес тяжелые потери. Вечером 11-го числа наш отряд был сменен дивизией генерала Крафта из Четвертого армейского корпуса.

В этих окрестностях прошло тоскливое время; местность была дикой и пересеченной, при других обстоятельствах предлагая красивые пейзажи, но для нас в ней не было никакого очарования. Именно в этом же ущелье мы сражались с противником 25 февраля того же года. В ротах H и K в этом месте было ранено по одному человеку, что составило единственные потери полка.

Утром 12 мая 1864 года Четырнадцатый корпус, включая нашу дивизию, двинулся направо вдоль хребта Роки-Фейс, пока не дошел до Снейк-Крик-Гэп, и, пройдя через него с большим трудом поздно ночью, разбил лагерь на юго-восточной стороне хребта. До этого генерал Макферсон захватил этот проход, полностью застигнув врасплох кавалерийскую бригаду Конфедерации, которая прибыла, чтобы наблюдать за ним и удерживать его.

Отряды Макферсона и Хукера прошли через него до нас, а отряд Скофилда последовал за нами, в то время как Четвертый корпус был оставлен для того, чтобы отвлекать внимание противника с фронта. Таким образом, вся армия, за исключением Четвертого корпуса Ховарда, прошла через Снейк-Крик-Гэп на Ресаку. Генерал-майор Томас занял позицию на левом фланге линии, а Макферсон и Скофилд — на его правом, причем этим маневром противник был полностью обойден с фланга со своей сильной позиции у Баззардс-Руста и Далтона и вынужден был отступить к Ресаке. В этом месте они решили дать отпор нашим силам, если это возможно, которые двинулись на их позиции 13-го числа.

На следующий день, 14-го числа, шли тяжелые бои, наша дивизия заняла позицию поздно во второй половине дня и строила брустверы, а грохот артиллерии и мушкетов яростно продолжался весь день.

В сумерки вечера 15-го числа 86-й полк был направлен на линию застрельщиков всего в нескольких шагах от укреплений мятежников. Противник был очень разговорчив в этот раз, как это обычно бывало, когда их силы начинали отступление: наши парни говорили им, что готовы поставить свой последний грош на то, что к утру их здесь уже не будет; и действительно, когда настало утро, каждое слово этого пророчества подтвердилось.

Наши командиры, подозревая действия мятежников, приказали нашим батареям вести свободный огонь по их укреплениям. Эти батареи располагались на холмах позади полка, и пролетающие над ним со свистом снаряды создавали в темноте ночи сцену величественного великолепия.

Утром мятежники эвакуировали свои укрепления, отступив на лучшую позицию, которой они так и не нашли. В этой битве полк потерял всего пять человек; потери по ротам распределились следующим образом: рота C — трое раненых, рота H — один раненый и рота I — один пропавший без вести. Как только мятежники эвакуировали Ресаку, наши застрельщики осознали этот факт, так что к рассвету 16-го числа мы уже владели их укреплениями, а ранним утром началось преследование.

При эвакуации Ресаки Третья бригада прошла через нее; оттуда, вернувшись почти к Снейк-Крик-Гэпу, и продолжая путь по западной стороне реки Останаула в направлении Рима, дивизия прибыла в этот район 17-го числа, где встретила и атаковала противника. 86-й Иллинойсский и 22-й Индианский полки были единственными соединениями, принявшими участие в бою в полном составе. Продвигаясь по левому флангу линии по пересеченной и поросшей лесом местности, эти два полка обнаружили противника и атаковали его; завязался ожесточенный бой, длившийся около двадцати минут, в ходе которого неприятель был потрепан и отступил в свои окопы, а наши войска, удержав позицию, построили брустверы из рельсов. На следующее утро мятежники исчезли, предварительно сожгнув мост через Останаулу.

Потери 86-го полка в этой битве составили пять человек убитыми и двенадцать ранеными, а потери по ротам распределились следующим образом:
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Утром 18-го числа 85-й Иллинойсский полк переправился через реку и овладел селением Рим, а остальная часть бригады переправилась следом вечером, так как пришлось ждать сооружения шаткого понтонного моста. Жители очень испугались факта нашего входа в их селение, поскольку у них сложилось представление, что янки не проявят к ним никакого милосердия. Они рассказывали нам, что много слышали о бесчеловечности янки, и смерть была самым мягким актом, которого они ожидали — так шел у них этот мир.

Завладев Римом, дивизия генерала Джеффа К. Дэвиса добилась самых отрадных успехов, захватив его форты с восемью или десятью тяжелыми орудиями, ценные мельницы, литейные заводы и различные железнодорожные коммуникации. Наша бригада оставалась в Риме шесть дней, в то время как две другие бригады дивизии еще не переправились через Останаулу. За это время Шерман остановил всю свою армию вдоль северного берега реки Этова, чтобы дать войскам отдохнуть и завершить коммуникации вплоть до Кингстона. Покончив с этим, он наполнил свои фургоны двадцатидневным пайком и снова двинул армию в направлении Далласа, почти к югу от Кингстона и в пятнадцати милях к западу от Мариетты.

24 мая отряд генерала Дэвиса начал марш из Рима, переправившись через Останаулу возле ее устья и продвигаясь в южном направлении около двадцати миль; он разбил лагерь под проливным дождем, в то время как 16-й корпус прошел мимо него за ночь. На следующий день дивизия совершила форсированный марш по неровным и скверным дорогам, не преодолев большого расстояния, а поздно вечером в районе Далласа послышался отдаленный артиллерийский канонад. 26-го числа отряд продвинулся немного дальше Далласа и, выстроившись в боевой порядок, построил бревенчатые брустверы, так как армия Конфедерации расположилась укрепленным лагерем на сильной позиции неподалеку от этого места.

Наши линии продвинулись еще дальше 27-го числа, попав в ущелье, далеко впереди основной линии битвы, и построили брустверы с видом на то, чтобы остаться здесь на некоторое время.

В это время противник неоднократно предпринимал атаки на наши линии, как справа, так и слева от нас, а также несколько атак на линии 1-й бригады, но лишь одну на Третью бригаду. Эти атаки обернулись для противника тяжелыми потерями.

Отряд оставался на этой позиции почти шесть дней без отдыха, будучи вынужденным лежать в боевой готовности, не зная, в какую минуту может появиться противник. Этот обход всей армии от Этовы в ее маневре направо, к Далласу, был предпринят с целью обойти проход Алтуна, который мятежники решили удерживать любой ценой, и увенчался полным успехом.

Первого июня наши войска начали движение от Далласа налево, чтобы сократить линии, и следующая позиция нашей дивизии оказалась в восьми милях к левому флангу от прежней и по-прежнему слева от Четвертого корпуса, оставаясь там два дня, постоянно ведя перестрелки с противником, пока ее не сменили, после чего она двинулась дальше налево, соединившись со своим корпусом — Четырнадцатым, который был разделен со времен Ресаки. Здесь парни получили почту, первую за долгое время. Корпус оставался на позиции здесь в течение одного дня после того, как к нему присоединилась наша дивизия, а противник эвакуировал свои укрепления в ночь на 5 июня, будучи обойденным с фланга.

Наши войска прошли немного вперед утром 6-го числа, но до наступления темноты заняли позицию и разбили лагерь возле Экворта на железной дороге, где оставались до 9-го числа, когда их снова сняли с мест.

После продвижения от Экворта наша армия вскоре обнаружила мятежников на другой укрепленной позиции.

Примерно в это время в Экворт прибыл генерал Блэр с двумя дивизиями 17-го корпуса и кавалерийской бригадой — подкрепление, которое с лихвой компенсировало наши потери в боях и войска, оставленные в гарнизонах в Ресаке, Риме, Кингстоне и Алтуне.

Утром 9-го числа вся армия двинулась вперед к Биг-Шанти, следующей станции на железной дороге. Здесь мы оказались окружены пейзажами особого и величественного великолепия. Слева от нас и к востоку от железной дороги находились Свит-Маунтин и Блэк-Джек, в то время как на западе и почти прямо перед нами возвышался смелый и поразительный Кенесо. Справа находилась гора Пайн-Маунтин, а еще дальше справа — Лост-Маунтин.

Здесь мы обнаружили мятежного генерала Джонстона, прочно укрепившегося на северных склонах гор Пайн, Кенесо и Лост. Генерал Шерман говорит в своем официальном отчете: «Пейзаж был чарующим; слишком прекрасным, чтобы его нарушал резкий шум войны; но впереди лежала Чатахучи, и я должен был добраться до нее».

В этом месте наша дивизия заняла позицию перпендикулярно железной дороге и в нескольких милях к югу от Биг-Шанти, где возвела прочные брустверы и оставалась до 14-го числа, когда линии были выдвинуты вперед и построена еще одна линия укреплений. Перед этими укреплениями велось множество перестрелок, вызывая излишнее волнение на боевых линиях, поскольку считалось, что «джонни» предпримут попытку проверить наши силы и позиции.

Примерно в это время на крайнем правом фланге наших линий раздавался непрекращающийся грохот артиллерии, несмотря на шедшие сильные дожди, что впоследствии оказалось операциями «фланговой машины» Шермана.

В субботу, 18-го числа, наши линии снова продвинули вперед и построили новые укрепления: парни ожесточенно работали всю ночь, чтобы утром обнаружить, что «джонни» исчезли, будучи обойденными с фланга и вынужденными эвакуировать свою позицию ради другой. Их преследовали ранним утром 19-го числа и гнали до следующего места отступления. Их правый фланг теперь располагался на дороге Мариетта — Кантон, центр — на горе Кенесо, а левый — через дорогу Лост-Маунтин — Мариетта за ручьем Ноуз-Крик и прикрывал железную дорогу обратно к Чатахучи. Наша дивизия под командованием Дэвиса заняла позицию прямо напротив Большого Кенесо и почти у его подножия.

Несколько батарей нашей артиллерии вскоре выдвинулись на близкое расстояние к Кенесо и открыли по нему яростный огонь, чтобы по возможности выявить местонахождение замаскированных батарей противника. Во время этой канонады казалось, что сами небеса находятся в волнении, а земля содрогается в диком экстазе, но ответа не последовало.

Войска вышли из-за своих укреплений на виду у противника, молча наблюдая за происходящим и наслаждаясь в глубине души возвышенным величием этой сцены. Наконец, к подножию горы подогнали паровоз, и тут — о чудо! — замаскированная батарея открыла по нему огонь во всей своей ярости, и паровоз тут же дал задний ход и бросился назад.

В ночь с 20-го на 21-е мятежники построили несколько мощных фортов на вершине Кенесо, откуда они сильно досаждали нашей позиции. 22-го и 23-го числа велись интересные дуэли между этими батареями противника и нашими собственными; и поистине никогда не было более забавной и увлекательной картины, чем эти короткие, эффективные боестолкновения.

Сцены вокруг Кенесо навсегда сохранятся священным уголком на скрижалях нашей памяти. Во время операций в этом месте почти непрерывно шли дожди в течение трех недель, так что общее продвижение было невозможно.

Вечером 25 июня наша дивизия была сменена на позиции перед Кенесо дивизией 15-го корпуса и после долгих задержек прибыла в штаб генерала Палмера на правом центре армии.

На следующий день, в воскресенье, 26-го числа, она лежала в тылу боевых линий, отдыхая перед ужасными событиями завтрашнего дня. Потери 86-го полка от Далласа до этого времени составили девять раненых и один убитый; потери по ротам распределились следующим образом:

Рота I — один убитый.
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24 июня генерал Шерман приказал предпринять два штурма 27-го числа: один силами войск генерала Макферсона около Малого Кенесо, а другой — войсками генерала Томаса примерно на милю южнее. Это стало полной неожиданностью для его войск, поскольку все полагали, что он задействует «фланговую машину» при любом проявлении активности на позициях противника, однако Шерман решил выполнить любой план, суливший успех. Эти два штурма были проведены вовремя и в порядке, предписанном в приказе, и оба потерпели неудачу.

Генерал Томас выбрал 2-ю дивизию 14-го корпуса для помощи в работе на своем участке, и ранним утром 27-го числа она была сосредоточена в боевой порядок в рамках подготовки к атаке. 3-я бригада под командованием полковника Дэна Маккука находилась на левом фланге дивизии; 2-я бригада под командованием полковника Митчелла — на правом, а 1-я бригада под командованием генерала Моргана находилась в тылу в качестве резерва. Сигнал к атаке был дан в 8 часов утра одновременным залпом батареи орудий; линии продвигались медленно и уверенно, перешагнув через нашу линию укреплений, спускаясь с холма через небольшой ручей, затем пересекая открытое поле, поднялись на возвышенность, на которой были построены укрепления противника, после чего на них был совершен отчаянный бросок со всей стойкостью и героизмом людей под самым ожесточенным огнем пушек и мушкетов.

Бригада на нашем правом фланге не подоспела вовремя, из-за чего нам пришлось принять на себя перекрестный огонь противника. Он был слишком убийственным, люди падали под ним, как трава под косой. Когда те, кто не пал во время атаки, достигли укреплений, они оказались слишком слабыми и немногочисленными по количеству, чтобы пробить в них брешь; солдаты залегли перед укреплениями и вплотную к ним, пока не был отдан приказ отступать. Когда прозвучал приказ об отступлении, его было трудно выполнить, так как оно сопровождалось большей бойней, чем сам штурм, поскольку противник имел возможность прицеливаться хладнокровно и расчетливо. Таким образом, наши разорванные линии отступили, вновь заняв позицию всего в тридцати ярдах от противника, и самым сложным образом возвели линию укреплений, при этом прижавшись к земле ради спасения жизни, где мы и остались вопреки торжествующим мятежникам. Это был наш самый темный день войны.

Потери бригады в этот раз были поистине тяжелыми. Полковник Дэниел Маккук пал смертельно раненым, а сменивший его полковник Хармон пережил свое командование лишь на мгновение, после чего его вынесли с поля боя уже мертвым.

Общие потери полка в этой атаке убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили девяносто шесть человек.

Потери по ротам распределились следующим образом:
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Девяносто шесть человек потерял 86-й полк в тот роковой день. Это была потеря, которую следовало помнить и отмечать, ибо они были среди наших передовых и лучших людей. Они были столь же благородными, верными и надежными людьми, любящими и преданными, каких только знал свет.

Да вознаградит их праведное Небо по их заслугам! Да будет им земля пухом! Не оплакивайте их; для них это было «сладко и почетно умереть за родину». Насколько хорошо эти люди сражались и с каким героизмом они страдали, пусть ответят битвы при Чикамоге, Миссионери-Ридж и Кенесо! Они будут вознаграждены, ибо они оставили свои «следы на песках времени».

Теперь в госпиталях было много хлопот, ибо они были переполнены самыми душераздирающими случаями. Среди врачей, выделявшихся там своей энергией и способностями, были неутомимые Хутон и Гат — люди, которые по праву заслужили доверие и уважение своих парней. Среди самых тяжелых должностей в армии должность хирурга стоит на первом месте. Ум и характер солдат столь же разнообразны, как узоры в калейдоскопе, и их трудно понять даже в здоровом состоянии, но когда их терзает плохое здоровье, ни один человек не сможет найти подход ко всем. Хороший хирург, подобно причудливым страницам «Тристрама Шенди», подвергается то резкой критике, то всеобщему восхищению.

3-я бригада удерживала свою позицию в непосредственной близости от укреплений противника в течение шести дней, вплоть до 3 июля. Она была поистине тяжелой, ибо мы были вынуждены жаться к укреплениям и постоянно прятаться день и ночь. Пули непрерывно жужжали вокруг в угрожающем и недружелюбном стиле. Впрочем, 29-го числа произошло интересное событие, на короткое время прервавшее монотонность нашей ситуации: это было перемирие на несколько часов для захоронения наших павших, поскольку смрад стал настолько невыносимым для обеих сторон, что терпеть его дальше было невозможно. Из каждой роты были отправлены отряды, чтобы исполнить последний долг перед героически павшими. После этого, и после установки изголовья с именем каждого из них, чтобы отметить место, где покоятся спящие храбрецы, перемирие завершилось. Вскоре после перемирия наша бригада, находившаяся теперь под командованием полковника Диллворта, начала рыть траншею с намерением сделать подкоп под укрепления противника и взорвать их; но, заподозрив с нашей стороны нечто закулисное, они стали бросать между линиями скипидарные шары, которые непременно обнаружили бы любое внешнее движение; однако движение было направлено внутрь, и их красивые костры ничем им не помогли. Этот эксперимент, однако, сменился другим, более успешным. Поставив барабан на твердую землю и положив на него мраморный шарик, они обнаружили подземную вибрацию. Этого оказалось достаточно, и, собрав свои манатки, они эвакуировались ранним вечером 2 июля, а наши войска последовали за ними утром 3-го числа. Если бы мятежники не эвакуировались тогда, когда они это сделали, у 3-й бригады был бы грандиозный праздник 4 июля, ибо к тому времени она преуспела бы в закладке порохового погреба под их укреплениями, а его подрыв возвысил бы их умы.

Вечером 3 июля наши войска вновь столкнулись с армией Джонстона, закрепившейся в Смирна-Сенч в пяти милях от Мариетты, и, выстроив наши линии так, чтобы противостоять его позиции, простояли здесь до окончания 4-го числа.

Утром 5-го числа Джонстон отошел к другой линии укреплений на северной стороне Чатахучи, а наши линии продвинулись вперед, как обычно, пока не наткнулись на него. Мы теперь были в поле зрения Города Врат, шпили и купола которого виднелись вдали. Впервые мы созерцали цель наших трудов и маршей, и каждое сердце радовалось при виде обреченной Атланты. Генерал Шерман, однако, не успокаивался до тех пор, пока каждый след армии Конфедерации не оказался на южной стороне Чатахучи. Соответственно, он приказал своей «фланговой машине» под командованием генерала Скофилда переправиться через реку и действовать на фланг противника.

Генерал Скофилд переправился через Чатахучи 7 июля, вынудив противника эвакуировать свои укрепления 9-го числа, причем все его силы переправились на атлантскую сторону реки и сожгли за собой мост; и таким образом, утром 10-го числа армия Шермана беспрепятственно владела правым берегом Чатахучи; одна из главных целей его кампании была достигнута, и Атланта лежала перед ним всего в восьми милях. Нахождение столь важного места в руках противника нельзя было оставлять без внимания — с его складами, магазинами, арсеналами, мастерскими, литейными заводами и сходящимися железными дорогами. Но армия тяжело потрудилась и нуждалась в отдыхе. Поэтому она была размещена лагерем на благоприятных позициях вдоль Чатахучи, а дивизия генерала Дэвиса из корпуса Палмера разбила лагерь возле железнодорожного и гужевого мостов через реку. Пока мы были лагерем в этом месте, предприимчивые парни подходили близко к берегам реки и собирали ежевику, несмотря на непрекращающийся огонь вражеских пикетов на противоположной стороне, ибо едва ли нашелся бы хоть один солдат, который не рискнул бы жизнью ради ежевики.

3-я бригада оставалась в этом лагере ровно восемь дней, когда 18-го числа она переправилась через реку Чатахучи у Пейс-Ферри в нескольких милях выше нашего лагеря, причем две другие бригады предшествовали ей на том же маршруте.

Переправившись через реку, дивизия осторожно продвигалась в боевом порядке, готовясь к любой непредвиденной ситуации. Продвижение осуществлялось по лесистой и пересеченной местности, хотя ее нельзя было назвать сильно пересеченной. Незадолго до наступления темноты отряд занял позицию на благоприятной местности, и передовые линии возвели брустверы из бревен. Ночью на нашем непосредственном фронте велась некоторая перестрелка, хотя ее было недостаточно, чтобы помешать парням собирать ежевику, которую обязательно нужно было добыть, несмотря на «джонни».

Утром 19-го числа, в десять часов утра, дивизия снова двинулась в путь, продвигаясь дальше направо и вперед. Она ненадолго остановилась у Пич-Три-Крик, пока не была осуществлена переправа через него. 86-й и 125-й Иллинойсские полки были последними из 3-й бригады, переправившимися через этот ручей, так как остальные полки уже совершили переход и вступили в бой с противником за гребнями холмов, окаймляющих этот водный поток, обнаружив, что противник превосходит их во много раз. В этот момент полковнику Фанестоку было приказано поспешить с полком им на помощь, так как левый фланг линии сдавал позиции. Выполняя приказ, 86-й полк переправился через ручей по бревну, сильно рассеявшись к тому времени, когда все перебрались. Рассеянный полк выстроился у подножия холмов, на которых наши застрельщики вели бой с мятежниками, а затем двинулся им на поддержку. Заняв позицию и возведя слабую линию укреплений, превосходящие силы мятежников атаковали наших застрельщиков, отбросив их в беспорядке на главную линию, которая после отчаянной борьбы отбросила их с большими потерями. Противник в этой атаке чуть было не обошел 86-й полк с фланга, заставив правый фланг сначала немного отступить, но тот вскоре восстановил позиции. Несмотря на численное неравенство, в этом оживленном бою наши войска удержали свои позиции, и с наступлением темноты возвели хорошие земляные укрепления в готовности к любому развитию событий.

Потери бригады в этом бою были почти такими же значительными, как и при штурме Кенесо; все полки на линии застрельщиков были разбиты наголову, а половина их личного состава убита и захвачена в плен. Множество безжизненных тел остались лежать безымянными на поле боя, и вечерние тени незабвенного 19 июля опустились подобно траурной мантии на залитое кровью поле.

Потери 86-го полка в этом бою были сравнительно небольшими — всего десять человек.

Потери по ротам распределились следующим образом:
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На следующее утро после боя, на рассвете, примерно в четырехстах ярдах перед нашим фронтом показалась линия оборонительных сооружений мятежников. Впрочем, внутри них находился лишь небольшой отряд застрельщиков, тогда как основные силы отступили. 86-й полк вел по этим укреплениям плотный огонь застрельщиков, не позволяя ни одному Джонни-ребу высунуть голову без того, чтобы не схлопотать залп из ружей. На позицию вытащили четыре артиллерийских орудия и открыли огонь по этим укреплениям; он произвел колоссальный эффект и заставил противника оставить позиции. Когда какой-нибудь мятежник поворачивался спиной, чтобы бежать, полполка приветствовало его на свой скромный манер. Ребятам это казалось забавным, и они, похоже, наслаждались происходящим.

21-го числа была отправлена разведывательная экспедиция для выяснения сил и местонахождения противника; пройдя полтора мили, она обнаружила его в больших силах и с мощными укреплениями, после чего вернулась.

Поскольку противостоять было уже некому, наша дивизия двинулась вперед 22-го числа и, миновав оставленную линию укреплений, прибыла и расположилась лагерем в трех или четырех милях от Атланты — «Врат Юга». В этом положении наша бригада была оставлена в резерве — впервые за всю кампанию; правда, один полк ей пришлось выставить на холме в полумиле впереди главной линии укреплений в качестве дозора. Находясь на этой возвышенности, парни приятно проводили время в обществе Джонни, торгуя и обмениваясь с ними всем необходимым до тех пор, пока это было возможно, поскольку существовало соглашение о прекращении стрельбы на время торговли.

22-го числа, в день гибели генерала Макферсона, на левом фланге шли ожесточенные бои: Хууд сосредоточил свои силы в надежде сокрушить его, но после самых отчаянных сражений всей кампании его попытки были пресечены, и он был вынужден отступить с огромными потерями. В докладе Шермана, опубликованном несколько дней спустя, указывалось, что потери противника относились к нашим как шесть к одному.

Вторая дивизия Четырнадцатого корпуса утром 28-го числа оставила свою позицию и двинулась на правый фланг. Именно тогда командование ею принял генерал Джеймс Д. Морган, поскольку генерал Дэвис был нездоров. Генералу Моргану было приказано вести свое соединение через Тернерс-Ферри и Ист-Пойнт и выйти во фланг новой линии генерала Говарда, чтобы в случае атаки застигнуть наступающие силы мятежников во фланг или тыл. Этот план сорвался из-за болезни генерала Дэвиса и путаницы с дорогами у генерала Моргана, из-за которой он сильно опоздал. Тем временем Харди и Ли вышли из Атланты по Беллс-Ферри-роуд, построили свои колонны в открытом поле за возвышенностью и после интенсивного артиллерийского обстрела двинулись параллельными линиями на Пятнадцатый корпус, рассчитывая застать его врасплох; но Шерман был готов к такому развитию событий: наши войска ждали этой атаки и встретили ее сокрушительным ружейным огнем, который проредил ряды противника и заставил его в беспорядке отступить. После этого в некоторых местах было предпринято шесть или семь последовательных попыток взять наши укрепления, но все они оказались тщетными.

Если бы наша дивизия не задержалась по не зависящим от нас причинам, то, что было лишь полным разгромом противника, превратилось бы в катастрофическое бегство. Число убитых мятежников в бою этого дня было огромным. Никогда еще мертвые тела не лежали в таком количестве на столь ограниченном участке земли. Наши бойцы похоронили 2840 человек, не считая тех, которых унесли их собственные сослуживцы.

Поздним вечером 28-го числа, а точнее, ранним утром 29-го, после крайне утомительного марша наша дивизия вышла к главной линии. Днем 29-го числа дивизия выдвинула боевые линии и заняла позицию; а 30-го числа она снова сместилась вправо и, продвинув линии вперед, заняла позиции. 31-го числа она оставила свои укрепления и прошла еще дальше вправо для проведения разведки, вернувшись на позиции в тот же день. Во время этой разведки мы промокли до нитки, так как оставили плащи в лагере.

4 августа дивизия снова перебазировалась направо и, продвинув линии по меньшей мере на милю после нескольких остановок, под сильным артиллерийским обстрелом батарей противника возвела укрепления. После ожесточенных стычек и перегруппировок 3-я дивизия 14-го корпуса сменила соединение генерала Моргана; 12-го числа оно двинулось дальше вправо и вперед, сменив соединение новобранцев 23-го корпуса.

Здесь мы обнаружили бруствер и были избавлены от необходимости трудиться так же упорно, как обычно в таких случаях. Соединение оставалось на этой последней позиции без каких-либо необычных происшествий, если не считать оживленной бомбардировки города Атланты батареями тяжелых орудий наших войск, которая велась с регулярными интервалами днем и ночью. Перестрелка застрельщиков также продолжалась с большим воодушевлением с обеих сторон и по всей линии. Время от времени монотонность нарушалась разговорами или торговлей, но это никогда не длилось долго, поскольку противник не позволял своим людям подобных вольностей, когда мог этому помешать, так как они нередко пользовались такими случаями для дезертирства.

Однако 19 августа наша бригада совершила марш на несколько миль вправо для поддержки 23-го корпуса, поскольку предполагалось, что в тот день противник предпримет атаку на его позиции, но это предположение не подтвердилось. В тот же день бригада без приключений вернулась в свой прежний лагерь. Затем, на следующий день, дивизия снова двинулась в том же направлении, что и накануне, но не останавливаясь так скоро, как прежде. На этот раз мы полностью обошли правое крыло армии и, взяв курс на юго-восток, вышли к Атлантской и Монтгомериской железной дороге недалеко от Ист-Пойнта. Нанеся железной дороге весь возможный урон, дивизия вернулась в лагерь под проливным дождем. Ничего более интересного не происходило, не считая рутинной перестрелки пикетов, вплоть до снятия осады обреченной Атланты.

Именно 27 августа — в этот памятный день — все силы Шермана были отведены из-под осажденного города, и все они, за исключением 20-го армейского корпуса, который передислоцировался к укреплениям у железной дороги на реке Хаттахучи, двинулись в направлении Маконской железной дороги с целью перерезать коммуникации противника. Рано утром 27-го числа, после того как все войска на левом фланге нашей дивизии накануне сменили фронт, она снялась с бруствера и в течение дня заняла позицию на новой линии.

Вечером того же дня 86-й полк отпраздновал вторую годовщину своего создания. Предполагалось, если бы передвижения армии не помешали этому, выделить часть дня для данного мероприятия, но поскольку полк весь день находился в движении, ему пришлось воспользоваться ночным временем.

Соответственно, вечером бойцы собрались на линии знамени, и были объявлены цели собрания. Для составления резолюции был назначен комитет из трех человек: майор Томас, капитаны Богардус и Френч.

Пока комитет заседал, капеллан Миллсэпс произнес речь по случаю праздника, после чего были затребованы и зачитаны резолюции. Они носили решительный характер в поддержку администрации и резкий — против медхедов. Хотя полку не разрешалось голосовать, он тем не менее мог выразить свои чувства друзьям и от лица всей страны. Эти резолюции были приняты единогласно, без единого возражения, и отправлены в газеты «Чикаго Трибюн», «Пеория Транскрипт» и «Пеория Мейл». Затем с воодушевленными и патриотическими речами выступили хирург Хутон, полковник Диллворт, майор Томас, капитан Богардус и другие. При сложившихся обстоятельствах эта годовщина была поистине чрезвычайно интересной, и все выжившие участники тех событий неизменно будут вспоминать ее с чувством гордости.

Когда армия Шермана сняла осаду Атланты, противник решил, что он начал отступление и отказался от задуманного. Находясь в этой уверенности, они собирались устроить праздник; а чтобы сделать его еще веселее, по окрестным селениям разослали призыв ко всем прийти и отведать откормленного тельца. Прекрасные девы стекались из окрестностей, чтобы разделить радость победы; но увы! тем временем янки перерезали Маконскую железную дорогу, так что пташки из сельской местности не смогли вернуться домой, и пожилые матери напрасно оплакивали своих любящих дочерей, посылая янки проклятия за вмешательство в их праздник. О, день их ликования слишком быстро сменился слезами: их несчастный город избавился от осады лишь для того, чтобы быть захваченным. О, горькие разочарования, постигающие недальновидного человека! В один час он радуется, в следующий — скорбит! Как изменчива фортуна войны: сегодня город неприступен, завтра он пал! Бедная, гордая Атланта в один и тот же день пировала, радовалась и плакала!

После того как осада Атланты была снята, наша дивизия под командованием генерала Дж. Д. Моргана вскоре прибыла в окрестности Джонсборо, примерно в двадцати двух милях к югу от Атланты. Здесь, 1 сентября в пять часов вечера, наша дивизия выстроилась для атаки: 2-я бригада на правом фланге, 3-я — в центре, а 1-я — на левом фланге, и двинулась в наступление двумя боевыми линиями. 86-й полк в этом бою занимал позицию во второй линии. Укрепления противника были блестяще взяты; при этом была захвачена большая часть бригады мятежного генерала Гоуэна, включая ее командира, а также две четырехпушечные батареи. Эта бригада относилась к отборным частям армии мятежников и сражалась с отчаянием, достойным лучшего применения.

Эта атака обрушилась на противника как вспышка молнии: они не подозревали о нашем приближении, пока мы не набросились на них, как лавина, и хотя они упорно сопротивлялись, были полностью разбиты.

Наша бригада находилась в самом эпицентре боя и оказалась в числе первых войск, преодолевших укрепления и захвативших их.

Потери 86-го полка в этом бою составили два человека убитыми и шестнадцать ранеными. Потери по ротам распределились следующим образом:
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В ночь после битвы при Джонсборо в стороне Атланты раздался мощнейший взрыв — противник эвакуировался и взрывал свои пороховые склады.

Деморализованные и дезорганизованные силы противника теперь изо всех сил стремились завершить успешное отступление и спасти себя от полного уничтожения. Одно крыло армии Хууда поспешно бежало вдоль Маконской железной дороги, а другое отступало по Огастскому шоссе.

Так после столь долгого времени в ночь на 1 сентября была эвакуирована Атланта. Побудя несколько дней в окрестностях Джонсборо, 3-я бригада получила под свою охрану пленных и 4-го числа конвоировала их в Атланту. Она бдительно следила за своими подопечными, преувеличенно быстро препровождая их в указанное место. День выдался жарким, вода была в дефиците. Многие солдаты под тяжестью ноши выбились из сил и падали на землю отдохнуть. Мятежники и янки валились рядом и, набравшись сил, как могли продолжали путь.

Вину за этот бездарный марш возложили на полковника Лэнгли, который тогда командовал бригадой, поскольку полковник Диллворт был ранен в недавнем бою. Когда соединение прибыло в Атланту, с ним было не более половины личного состава: остальные уставшими и изнуренными остались лежать у обочин дорог. Многие пленные вполне могли совершить побег, поскольку все они сбились в кучу и перепутались самым невообразимым образом.

Жители Атланты выражали глубокое сочувствие пленным, которых провели маршем туда и обратно по нескольким главным улицам города. Плач, стоны и причитания стали главным лейтмотивом этого события. В конце концов пленных поместили в «бычачий загоне», а бригаде разрешили разбить лагерь. Наконец-то мы оказались в великом городе — том самом месте, ради владения которым мы так долго воевали и трудились. Он сильно пострадал от бомбардировок: следы действия наших тяжелых орудий были заметны в самых разных частях. Так завершилась великая кампания против Атланты — Врат Юга — после ста двадцати дней самых тяжелых испытаний, через которые когда-либо проходила армия. Все это время мы находились под почти непрерывным огнем противника, что мало отличалось от непрекращающегося сражения. 86-й полк участвовал в восьми регулярных столкновениях самого отчаянного и тяжелого характера. Наши дорогие товарищи ежедневно падали вокруг нас и рядом с нами, но мы все равно шли вперед и завершили дело, которому они так преданно служили.

При падении Атланты надежды нации возродились, а дело Союза получило мощную поддержку. Великая анаконда сецессии была парализована и повержена! Новая рожденная нация праздновала наступление зари мира и свободы! Сердца свободного, преданного народа забились от радости!

С этой кампанией было связано множество захватывающих и волнующих эпизодов, среди которых мы расскажем об истории капитана Джо Маджора. Во время штурма Кенесо 27 июня, находясь всего в нескольких футах от укреплений противника, капитан Маджор получил удар камнем в грудь от бросившего его мятежника. Удар на время лишил его чувств, и пока он был без сознания, наши линии отступили, оставив его одного среди убитых и умирающих. Придя в себя спустя какое-то время, он осознал свое положение, но, решив не сдаваться в плен, задумал притвориться мертвым. Поэтому он лежал в якобы беспомощном состоянии, закрывая глаза и тяжело дыша, словно каждый вздох должен был стать последним. В конце концов к нему подошел мятежник и забрал его шпагу и другие ценности. «Умирающий» стал делать знаки, что хочет пить, и мятежник поднес к его рту флягу, но, бедняга, он не мог сделать и глотка. После этого другие мятежники стреляли в него со своих позиций, но он не шелохнулся, и, поверив, что он действительно находится в предсмертных муках, они больше его не беспокоили. День выдался чрезвычайно жарким; это был один из тех знойных летних дней, столь характерных для Юга. Он лежал на спине под палящим солнцем — при любых других обстоятельствах это было бы немыслимо. Мухи и муравьи облепили его лицо, кусали и жалили его, но он не смел пошевелиться.

Он оставался в таком положении с 9 часов утра и до наступления темноты; но с наступлением ночи он дал деру к нашим позициям, добравшись до них без дальнейших приключений. Он явился к своей роте без шляпы, без шпаги, без гроша в кармане, но целехонький — всё тот же старина Джо.


 


ГЛАВА VI.

В ТЫЛ.

Потери 86-го полка за долгую и трудную кампанию против Атланты составили сто семьдесят девять человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести.

Помимо этого числа, многие заболели и были отправлены назад в госпитали. Таким образом, по окончании кампании полк значительно уменьшился в численности. Теперь он был не намного больше двух полных рот; к тому же сами роты представляли собой лишь жалкие скелеты, некоторые из которых не превышали по численности капральское отделение. Это были поистине тяжелые времена для солдат, сопровождавшиеся постоянными лишениями, невзгодами и приключениями от начала и до конца кампании. Но все же те, кто прошел через это огненное испытание, держались стойко, как мужчины, с бодрым духом и легким сердцем, делая всё, что было в человеческих силах.

После некоторого перемещения бригада обосновалась на постоянные квартиры на юго-западной окраине города близ железной дороги. Теперь полк основательно обустроил свой лагерь и долгое время вел беззаботную военную жизнь, проводя большую часть времени в поездках в город и обратно ради развлечений и тому подобного.

В то время среди тех, кто имел к этому склонность, шла немалая торговля; по сути, казалось, что вся армия Шермана внезапно превратилась в торговцев табаком и прочих коммерсантов.

Атланта была переполнена табаком, принадлежавшим частным лицам, который солдаты скупали по дешевке и перепродавали с неплохой прибылью. Так время шло довольно бойко, и казалось, что все забыли прошлое и живут только настоящим.

Вскоре после оккупации Атланты генерал Шерман приказал всем некомбатантам покинуть город, отправившись на север или на юг в зависимости от их склонностей и интересов. Этот приказ обрушился на жителей Атланты как гром среди ясного неба. Хотя они оказывали всю возможную моральную и материальную помощь делу мятежа, они начали мечтать о приходе федеральных войск как о начале эпохи спокойствия. Они никогда не воображали, что война доберется до Атланты. Теперь же, когда она пришла и удерживала их своей грубой, горячей рукой столько дней, они начали с надеждой ожидать долгого периода, когда смогут одновременно наслаждаться преимуществами защиты справедливого и могущественного правительства и благами, которые оно им предоставит. Было поистине жастно смотреть, как эти неохотно покидающие свои дома и имущество люди уходят, но такокова была необходимость в данной ситуации.

Таковы жестокие требования войны, и им пришлось мириться с ее последствиями, раз уж они развязали ее и поддерживали.

Около середины сентября на несколько дней было объявлено перемирие, чтобы обеспечить этим несчастным людям выезд на юг и произвести обмен пленных, захваченных в ходе последней кампании.

Дивизия генерала Джеймса Д. Моргана спокойно оставалась в Атланте до 29 сентября, когда погрузилась в вагоны и была переброшена через Чаттанугу и Хантсвилл в район Афин, штат Алабама. Оттуда она была отправлена в экспедицию против генерала Форреста, который совершал маневры у наших железных дорог и разрушил большую часть путей Нэшвиллской и Декетурской дороги.

Когда дивизия прибыла в Афины, Форрест переправлялся через Теннесси у Флоренс, уходя от нас как можно быстрее. Форсированным маршем генерал Морган за два дня достиг Флоренс, находящегося примерно в сорока пяти милях от Афин. Ручьи и реки на маршруте были полноводными, но он не останавливался перед ними, а шагал прямо вброд. Дивизия прибыла в район нескольких миль от Флоренс вечером 5 октября и вошла туда 6-го без сопротивления, так как противник уже завершил переправу. Дивизия не могла преследовать дальше и утром 10-го числа начала обратный марш, вернувшись в Афины 12-го, где погрузилась в поезда для возвращения в Чаттанугу. Соединение прибыло в Чаттанугу ночью 14-го числа и разбило лагерь там, где не было ни дров, ни воды. Поход из Афин во Флоренс и обратно был, при данных обстоятельствах, пожалуй, самым тяжелым из всех, что когда-либо совершал 86-й полк; по крайней мере, он входит в число самых трудных. Дожди лили как из ведра, но, несмотря на это, соединение стремглав бросили через бурные воды рек Флинт и Дак, во многих местах по грудь солдатам.

Пока дивизия оставалась в Чаттануге, царило множество волнений и неопределенности относительно передвижений мятежного генерала Хууда, который демонстрировал активность в нашем тылу, причем соединение было готово выступить по первому приказу.

Однако генерал Шерман вскоре изменил свой курс, так что Хууд был вынужден совершить обходной маневр на запад и север. Бесконечно преследовать Хууда без особых перспектив догнать и разгромить его армию означало бы для Шермана дать заманить себя из Джорджии. С другой стороны, оставаться в обороне означало потерять главную эффективность своей армии. Шерман ранее предлагал генералу Гранту уничтожить железную дорогу от Атланты до Чаттануги и прорваться через Джорджию.

«Пытаясь удерживать дороги, — писал он, — мы будем терять тысячу человек ежемесячно и не добьемся никакого результата». И далее: «Хууд может повернуться в Теннесси и Кентукки, но я верю, что он будет вынужден следовать за мной. Вместо того чтобы быть в обороне, я окажусь в наступлении. Вместо того чтобы гадать о его намерениях, ему придется гадать о моих планах. Я предпочитаю пройти маршем через Джорджию, круша все на своем пути, к морю». И еще: «Когда услышите, что я в отлучке, выставьте дозоры на Моррис-Айленд, Южная Каролина; Оссаба-Саунд, Джорджия; в заливах Пенсакола и Мобил. Я где-нибудь объявлюсь, и поверьте мне, я могу взять Мейкон, Милледжвилл, Огасту и Саванну в Джорджии и закончить тем, что перекрою горловину за Чарлстоном, так что они будут истощены голодом. Этот маневр не является чисто военным или стратегическим, но он продемонстрирует уязвимость Юга».

Генерал Грант незамедлительно санкционировал предложенный маневр, указав тем менее на свое предпочтение Саванны в качестве конечной цели и определив Далтон в качестве северного рубежа для разрушения железной дороги. Немедленно начались приготовления к реализации этих планов.

Рано утром 18-го числа генерал Морган повел свою дивизию на соединение с Камберлендской армией, которая в это время находилась в резерве в Гейлсвилле, штат Алабама, захватив с собой большое стадо скота для продовольственного снабжения армии. Дивизия достигла армии и присоединилась к своему корпусу в 11 часов утра 22-го числа.

Шерман отдал приказ армии обеспечивать себя продовольствием за счет местности, что она и делала с энтузиазмом: из разных частей ежедневно отправлялись фуражиры. Окрестности Гейлсвилла выглядели дикими и живописными, открывая взору те прекрасные пейзажи, которые столь характерны для северной Джорджии и Алабамы.

Армия вскоре снова пришла в движение: часть ее ушла с генералом Томасом, а остальные — 14-й, 20-й, 15-й и 17-й корпуса — отправились с Шерманом вниз по железной дороге в сторону Атланты.

Дивизия Моргана двинулась к Рому, где пробыла несколько дней, после чего продолжила путь на Кингстон, куда прибыла 1 ноября. В Кингстоне армия получила жалованье за восемь месяцев и частичное обмундирование, а полная выдача формы была отложена до прибытия в Атланту.

Находясь в Кингстоне, как помнят читатели, 86-й полк разбил лагерь на участке земли, усыпанном самыми разными камнями — от мельчайших песчинок до таких, на которых было невозможно улечься с удобством. Затем, 8-го числа того же месяца, дивизия продолжила марш, пройдя через разрушенный Кассвилл в Картерсвилл, где задержалась на несколько дней, причем один раз ей довелось охранять железную дорогу, что продолжалось недолго и не принесло особой выгоды.

Картерсвилл известен своими самыми примечательными монументальными древностями в Соединенных Штатах. Они расположены на правом берегу реки Этова близ железной дороги, примерно в двух милях к югу от города, посреди совершенно плоской аллювиальной низины, возвышаясь над всеми окружающими объектами и неизменные сквозь смену веков. Опираясь на веские свидетельства, утверждалось, что эти курганы были возведены народом, предшествовавшим индейцам. Кто они были и какова была численность этого населения, теперь определить невозможно. Ни один историк не оставил записей об их нравах, управлении и законах; ни один голос, кроме безмолвно говорящих свидетельств этих памятников, не провозглашает их былое величие. Те, кто стучится в их гробницы, не слышат никакого определенного ответа. В то утро, когда 86-й полк покидал это место, Билли Лонгфелло выдавал пайки на вершине одного из таких курганов, а полк сложил оружие в пирамиды вдоль дороги неподалеку от них.

Утром 13-го числа 2-я дивизия 14-го корпуса выступила из Картерсвилла на Атланту, уничтожая по пути железную дорогу, литейные заводы, мельницы и т. д. Нередко частные дома и личное имущество предавались опустошению. Ранее генерал Шерман приказал отправить обратно в Чаттанугу всю избыточную артиллерию, весь багаж, не нужный для задуманного марша, всех больных и раненых, беженцев и прочие обременительные элементы. На марше к Атланте дивизия прошла по многим местам старых боев, которые сохранили всю свою узнаваемость, казалось, будто время здесь остановилось.

Гора Кенесо выглядела привычно, а страшное поле боя 27 июня, где похоронено столько наших павших товарищей и могилы которых еще свежи, не претерпело никаких изменений, если не считать того, что листья пожелтели и опали на землю. Подобно тому как вянут и опадают листья, увядает и человек, и созерцание этого страшного, кровавого прошлого навевало на нас грусть.

До полудня 15-го числа дивизия переправилась через реку Хаттахучи и прибыла в Атланту как раз вовремя, чтобы получить обмундирование, продовольствие и т. д. в преддверии неопределенных событий завтрашнего дня. В этот раз Атланта казалась объятой пламенем. Яркие, зловещие отсветы вспыхивали во всех уголках. Казалось, что некогда гордый и непокорный город прощается с землей! «Но что же теперь делать? — спрашивал каждый. — Уж не сошел ли Шерман с ума?» Так судачили люди по всей стране. Они не могли понять, что затевает Шерман на этот раз. 16 ноября он выступил из Атланты во тьму и дикие чащи Дикси, оставив добрых обывателей дома гадать, куда же он направился. Но прошло несколько недель, прежде чем тайна раскрылась — прежде чем заблудший герой во всем могуществе своего волшебства предстал на великом морском побережье.


 


ГЛАВА VII.

К МОРЮ.

С этой главы начинается повествование о великом рейде через Джорджию к морю. Так начался военный подвиг, который по своем завершении изумил весь мир и опроверг догму, провозглашенную военными гениями всех эпох и мастей, гласящую, что ни одна армия не способна просуществовать сколько-нибудь долгое время без постоянной базы снабжения. Предприятие столь грандиозного и дерзкого рейда было актом, отдававшим безумием и безрассудной отвагой, выходившей за рамки понимания ученых критиков и стратегов.

Для осуществления этого грандиозного марша Шерман разделил свою армию на два крыла: правое под командованием генерал-майора Оливера О. Говарда, включавшее 15-й и 17-й корпуса; левое под командованием генерал-майора Генри В. Слокама, включавшее 14-й и 20-й корпуса. 14-й корпус, к которому принадлежал 86-й Иллинойсский, состоял из трех дивизий под началом бригадных генералов Уильяма П. Каррлина, Джеймса Д. Моргана и Абсалома Бэрда. 3-я бригада дивизии генерала Моргана, в которую непосредственно входил 86-й полк, в этом великом рейде управлялась полковником Лэнгли из 125-го Иллинойсского.

Около 12 часов дня 16 ноября 1864 года соединение генерала Моргана выступило из Атланты вдоль Огастской и Атлантской железной дороги, двигаясь вдоль нее и разрушая пути вплоть до Ковингтона; здесь дивизия покинула дорогу и через Шейди-Дейл, мимо Эдентонской фабрики, направилась прямо в Милледжвилл, столицу штата, куда прибыла поздно вечером 22-го числа. Наш марш к столице Джорджии был прогулкой среди изобилия и радости; изобилие улыбалось отовсюду, насмешливо подталкивая янки вперед. 86-й полк находился на вершине славы, чувствуя себя вольготно на каждом картофельном поле, в каждом птичнике и коптильне, тем самым заверяя местных жителей в своем искреннем уважении и признательности за их неизменную преданность в качестве врагов. Так соединение весело продвигалось в диких порывах безудержной радости, живя так роскошно, как привыкли жить короли в своих мраморных дворцах среди распутных излишеств. Время не тянулось для нас медленно, и призрак голода не преследовал нас в сновидениях. Мы засыпали по ночам на ложе из сосновых ветвей с таким спокойствием, будто в нашем распоряжении были пуховые перины. Мы смеялись в лицо голоду и с презрением относились к недовольству.

Самой распространенной сельхозпродукцией в тех краях до сих пор были сладкий картофель, или батат, и негритянская фасоль. Эти овощи вместе с любым мясом обеспечивали роскошную и обильную жизнь. Парням никогда не приходилось носить с собой много провизии; по сути, в этих краях они почти ничего с собой не таскали, ибо, когда колонна останавливалась на привал, они перелезали через забор за бататом и подстреливали кабанчика на мясо. Примерно за полчаса до того, как войска отправлялись в лагерь, вокруг колонны со всех сторон раздавались выстрелы — это парни отстреливали свиней и тому подобную живность к ужину.

Когда наше соединение прибыло в Милледжвилл, за его хвостом тянулась огромная караванная цепь из негров, словно черная туча на небе перед грозой или торнадо. Они считали, что сейчас самое время обрести свободу — либо никогда, и следовали за войсками несмотря ни на что. Было поистине комичным зрелищем наблюдать, как они плетутся следом за армией в беспорядочной толпе и на всевозможных видах транспорта. Некоторые — в самых дорогих и блестящих повозках кустарного производства; некоторые — верхом на старых и слепых лошадях, а иные — пешком; и все они следовали в превеселом настроении, направляясь в элизиум покоя и свободы. Пусть те, кому угодно проклинать негров, проклинают их; но верно одно: несмотря на презрение к ним во многих умах, они были единственными друзьями, на которых мы могли положиться в вопросах священной правды на солнечной земле Дикси. На то, что они говорили, можно было положиться в пределах их осведомленности; и кроме того, они знали больше и могли рассказать больше, чем большинство представителей бедноты белого населения. Милледжвилл был занят нашими войсками без малейшего сопротивления со стороны противника, так как сколько-нибудь значимых вражеских сил не было — все они отправились в Нэшвилл, чтобы получить там полную трепку.

Утром 24-го числа наша дивизия прошла через Милледжвилл и, проследовав через Сандерсвилл, переправилась через реку Оджичи и ручей Рокки-Комфорт в Луисвилл, окружной центр, где задержалась на несколько дней, чтобы дать правому крылу армии выровняться по линии. Милледжвилл живописно расположен в благодатной части Джорджии, окрестные земли здесь плодородные, а в целом ровные и тучные. Сам город распланирован с большим вкусом, улицы широкие и красивые, а здания вдоль них стоят редко. Жилые дома по большей части каркасные, не дорогие и роскошные, а построенные в простом и добротном стиле. Здание же Капитолия отличалось особенно величественным дизайном и материалами. Покидая это место, наши войска разрушили многие общественные здания. Река Окони, протекающая по восточной стороне столицы, представляет собой узкий, глубокий и очень красивый поток. Через нее был переброшен хороший мост для повозок, оставленный беглецами-мятежниками целым и невредимым. При переходе через этот мост всех вьючных животных, кроме одного на роту, отобрали для другого использования, поскольку по общему приказу на роту разрешалось иметь лишь одно животное; однако вопреки приказам парни цеплялись за своих мулов, и в одной роте порой имелось несколько упряжек. Эти животные очень помогали нам перевозить наш тяжелый скарб. На марше от Милледжвилла до Сандерсвилла соединение впервые подверглось серьезным нападениям вражеской кавалерии. Примерно в то время они захватили немало наших фуражиров, девятнадцать из которых, как говорили, были повешены на месте.

В день вступления в Сандерсвилл соединение впервые столкнулось с вражеской кавалерией под командованием мятежного генерала Уилера, которая оказалась у нас на пути и попыталась преградить нам дорогу.

Но из-за Уилера никто останавливаться не стал, ибо наши войска уверенно шли вперед, и он со своими людьми убрался с дороги. Находясь в Сандерсвилле, дивизия основательно пофуражировала в окрестностях. У некоего богатого плантатора, жившего поблизости, было пять или шесть десятков французских или испанских негров карликового роста, болтавших как гуси. Этот плантатор вел светскую жизнь в Саванне, как и большинство состоятельных плантаторов. Его владения показались бы ему совершенно иными, увидь он их снова: его хлопок и хозяйственные постройки, прессы и джины были сожжены, продукция реквизирована, а плантация подчистую зачищена; впрочем, он горевал не один — его соседи пострадали ничуть не меньше.

Забавно было смотреть, как нерасторопные негры выполняют приказы солдат, ведь ослушаться было нельзя. Двадцать или тридцать человек бросались за одной курицей, натыкаясь друг на друга и ставя подножки. Они, как и все негры, были в восторге от того, что янки врываются сюда и заставляют старого хозяина «раскошелиться». Они указывали, где спрятаны вещи, а затем! О, затем! — издавали фирменный негритянский хохот, когда янки «шли в дело». Однако около полудня 28-го числа дивизия, покинув Сандерсвилл, вышла на западный берег ручья Рокки-Комфорт. Поскольку мост через эту реку был сожжен, ей пришлось ждать до позднего вечера, прежде чем удалось переправиться в Луисвилл, где она встала лагерем в одной миле к востоку от города.

В этом лагере вечером 29-го числа полковник Фанесток вывел свой полк в секрет, а на следующий день принял бой с отрядом вражеской кавалерии, который предпринимал демонстративные действия на наших линиях в нескольких местах, заставляя пикеты маневрировать почти весь день.

При первых признаках появления противника на позициях 86-го полка полковник приказал людям продвинуться на двести ярдов вперед и возвести линию баррикад для защиты.

Пока это делалось, по мятежникам велся непрерывный огонь, и вскоре они повернули назад, будучи вынужденными в беспорядке отступить через большое кукурузное поле. Добравшись до противоположного края этого поля, они выстроились в линию и также соорудили заграждения, которые удерживали до второй половины дня, пока полк не выбил их штурмом и не занял эти позиции; преследуя их более мили, наши вернулись. Хотя потери полка в стычке этого дня были невелики, тем не менее возбуждение царило высокое. Потери составили четыре человека пропавшими без вести или пленными. Потери по ротам распределились следующим образом: рота А — два человека, рота Ф — один, рота К — один.

Фуражиры из нашей дивизии на этот раз сильно пострадали. Противник напал на них столь внезапно, что они не смогли вернуться к своим линиям; немало их было убито и захвачено в плен, а многие, опьяненные вином, были расстреляны хладнокровно.

1 декабря дивизия выступила из Луисвилла в направлении Миллена и, перейдя по пути через ручьи Биг, Драй и Спринг, разбила лагерь неподалеку к востоку от последнего. Под ее охраной находился корпусной обоз, в то время как две другие дивизии двигались справа и слева для его защиты.

На следующий день марш нашей дивизии отклонился от курса из-за изменения направления движения 20-го корпуса, который повернул на север, переправившись через ручьи Бакхед и Рокки по наведенным для этого понтонам, и заночевал 3-го числа у Лампкинса на железной дороге. На следующий день дивизии Каррлина и Моргана с тремя корпусными обозами, разрушив три мили железной дороги, двинулись в сторону Джексонборо и встали лагерем в тринадцати милях за станцией Лампкинс. В тот же день Бэрд и Килпатрик после непродолжительного боя с кавалерией Уилера выбили противника из Уэйнсборо и за реку Брир-Крик.

Марш продолжился утром 5-го числа через Джексонборо в северо-восточную часть округа Эффингем, откуда они спустились вниз по реке Саванна, прибыв в окрестности города Саванна 11 декабря.

На марше от Луисвилла до Саванны произошло много новых и захватывающих событий. По нашему следу тянулись еще более крупные, чем прежде, караваны негров; их часто отрезала кавалерия противника, но окольными путями и после тяжелых переходов они вновь объявлялись на горизонте.

С этими беднягами произошел забавный и одновременно жалостный случай, когда соединение пересекало местность вблизи ручьев Бакхед и Рокки. Как только войска переправились через эти потоки, понтоны убрали, а чернокожих оставили позади. Однако это их не испугало: побродив какое-то время по берегам в исступленном волнении, кто-то из самых крепких отважился и переплыл реку. Это послужило сигналом для остальных, которые последовали за ним единым стадом. Многих женщин с их сокровищами-младенцами на руках быстрый поток унес на дно, откуда они уже не вернулись.

Жители Джорджии во время этого неожиданного рейда через их земли использовали множество хитростей, пытаясь укрыть домашний скарб, лошадей, мулов, фургоны и всевозможные припасы от вторгшейся армии янки, но всё было безрезультатно. Фуражиры сначала подходили к домам и спрашивали членов семей, где те прячут припасы, лошадей, мулов и прочее, на что неизменно получали ответ: «У нас ничего нет, мы бедные люди» и т. д. Парней нельзя было провести такими разговорами, и они немедленно приступали к расследованию. Вытащив шомпола из ружей, они втыкали их в землю в каждом подозрительном месте, где была видна свежая земля, и если натыкались ими на что-то твердое, следующим пунктом программы становилось копание, и — о чудо! — обнаруживалось самое разное имущество, вероятно, всё содержимое коптильни или дома. Обнаружив это, солдат брал из сокровищ то, что ему требовалось, и рассказывал первому встречному товарищу, который, удовлетворив свои желания, поступал с другим так, как поступили с ним, исполняя нравственные правила. Таким образом, все сокровища вскоре исчезали в порядке арифметической убывающей прогрессии.

Пока одни солдаты использовали этот метод поиска вещей, другие прибегали к иным способам. Подзывая негра, они спрашивали, куда его хозяин или хозяйка спрятали мулов, на что следовал ответ: «Не знаю, хозяин». — «Но ты знаешь, черный мошенник, выкладывай давай, не то пожалеешь», — и при этом направляли ружьё. Это действовало безотказно: негр умолял о пощаде и соглашался рассказать всё. Янки невозможно обмануть, ведь у него способов больше, чем у сороконожки ног.

Едва наша армия достигла реки Саванна, как многие фуражиры переправились через нее в Южную Каролину на больших плоскодонках, которые они захватили плывущими вниз по реке к Саванне с грузом ценнейших припасов. По реке выше Саванны также курсировала небольшая канонерка с кормовым колесом, следившая за передвижениями наших войск; генерал Морган пообещал своим фуражирам, что они слопают ее до того, как его соединение доберется до Саванны.

Проходя вниз по реке Саванна, дивизия проследовала мимо старой церкви Эбенизер, построенной в 1739 году, почти сто двадцать семь лет назад. Это остатки старейшей церкви в Соединенных Штатах, обладающей большой исторической ценностью.

Во второй половине дня 9 декабря, когда наша колонна находилась в четырнадцати милях от Саванны, путь нам преградила батарея мятежников, установленная на пересечении двух дорог.

Два полка нашей бригады, 86-й и 125-й Иллинойсские, были развернуты в качестве застрельщиков с приказом наступать до обнаружения укреплений противника. К моменту выполнения этих приказаний наступила ночь, и под ее прикрытием мятежники отступили. Впрочем, эта батарея была захвачена, так как перепутала дороги и случайно выехала на другие наши силы.

86-й полк в этой стычке потерял двух человек ранеными. Один из роты А, другой — из роты Н.

После этой стычки наша дивизия двинулась к Десятимильному дому и встала лагерем, уступив дорогу 20-му корпусу.

На следующий день соединение продвинулось на расстояние трех-четырех миль от Саванны, заняв позиции вокруг нее. Осаду этого места можно считать начавшейся 11 декабря.

Силы под командованием мятежного генерала Харди в укреплениях вокруг Саванны насчитывали около пятнадцати тысяч человек.

Местность в этих окрестностях была ровной и заболоченной, так что крупные и хорошо управляемые силы могли оказать грозное сопротивление.

Наши укрепления были возведены вплотную к позициям противника, и непрерывно шли перестрелки.

13-го числа, через два дня после начала осады, 2-я дивизия 15-го корпуса штурмом взяла форт Мак-Аллистер. Это обеспечило нам связь с нашим флотом, и вскоре после этого мы отведали галет из великого моря.

Во время осады 86-й полк не выходил на передовую, а оставался в тыловом лагере, проводя большую часть времени за толчением риса или наблюдая, как это ловко делают местные жители.

При осаде Саванны 20-й корпус занимал левый фланг наших линий, упираясь в реку Саванна; 14-й корпус находился справа от него, далее располагался 17-й корпус, а 15-й корпус — на крайнем правом фланге, своим стыком упираясь в железную дорогу на Первый залив у станции № 1. Армия оставалась на этих позициях до 21-го числа, то есть в течение десяти дней с начала осады. Тем временем велась усиленная заготовка фуража, поскольку местность начала истощаться и переставала удовлетворять предъявляемые к ней требования.

В последние дни осады фуражирам приходилось уходить далеко в тыл, чтобы добывать необходимую норму риса, ибо это была поистине рисовая земля. У солдат всегда были регулярные блюда: рис с свининой на завтрак, свинина с рисом на обед и наоборот на ужин.

Выше города Саванна по течению реки Саванны и вдоль обоих ее берегов располагались крупные и плодородные рисовые плантации, которые возделывали огромные массы негров с самыми разными оттенками кожи и диалектами: некоторые из них прибыли прямиком из Либерии, некоторые — из Новой Гвинеи, а другие — из болот Флориды. Было забавно наблюдать, как солдаты разыгрывают роли хозяев и надсмотрщиков над этими жалкими созданиями. Какой-нибудь солдат сгонял вместе тридцать или сорок человек и водил их строем с оружием наперевес, заставляя работать — толочь рис ступкой и пестиком. Огромные скирды этого драгоценного злака, во всем напоминавшие овес, были сложены на каждой плантации, причем в одном гумне насчитывалось от десяти до двадцати тысяч бушелей. Наша армия использовала его самым разным образом: большую часть обмолачивали и лущили, после чего употребляли в пищу солдаты, но еще большую часть скармливали мулам.

Так веселье продолжалось до памятного 21 декабря, когда наши войска с гордостью вступили в «Лесной город», поскольку Харди эвакуировал его в ночь на 20-е число. Теперь вся армия разбила лагерь в городе и его окрестностях, вновь оказавшись на связи с внешним миром.

Здесь заканчивается великий рейд к морю.

Сразу после взятия Саванны генерал Шерман отправил президенту Линкольну следующую короткую записку: «Имею честь преподнести Вам в качестве рождественского подарка город Саванна со ста пятьюдесятью тяжелыми орудиями и изобилием боеприпасов, а также примерно с двадцатью пятью тысячами кип хлопка».

За этот рейд армия прошла более трехсот миль прямо через сердце Джорджии, питаясь лучшими продуктами края. Не менее десяти тысяч негров покинули плантации своих прежних хозяев и сопровождали армию по ее прибытии в Саванну, не считая тысяч других, оставшихся вдоль линии марша. Было сожжено свыше двадцати тысяч кип хлопка в дополнение к двадцати пяти тысячам, захваченным в Саванне. Тринадцать тысяч голов рогатого скота, девять с половиной миллионов фунтов кукурузы и десять с половиной миллионов фунтов фуража были изъяты у местного населения и выданы людям и животным.

Помимо истории этого великого рейда, с данной частью страны связано множество других исторических событий. Сама Саванна была первым поселением в штате, распланированным в 1733 году. Именно здесь великий Джон Уэсли впервые служил в качестве священника. И она стала местом многих событий времен Революции: здесь генерал Линкольн сражался с британцами в октябре 1779 года; здесь пал Пуласки и здесь похоронен Натаниэль Грин.

Саванна расположена в низинной, равнинной местности, окруженной труднопроходимыми болотами с очень нездоровым климатом. К ней подходит канал от реки Оджичи, из нее расходятся три железные дороги; а из-за ее прекрасных тенистых деревьев ее метко называют «Лесным городом».

Наш великий рейд через Джорджию, главный штат Конфедерации, прошел практически без помех со стороны противника. Правда, они пытались задержать наше продвижение, но без малейшего успеха. Кое-кто из людей Уилера время от времени занимал оборону за укреплениями и оспаривал наше продвижение. Наши застрельщики шли вперед, подкрепленные резервом, горн трубил атаку, следовал бросок — и под грохот ружейных залпов и пальбу полевых орудий наши парни проносились по местности, захватывая укрепления и обращая врага в бегство. Эти мелкие стычки никак не тормозили продвижение наших колонн. Головная часть колонна останавливалась, чтобы подтянуть хвост, но еще до того, как это происходило, авангард расчищал путь, и колонна снова приходила в движение.

То же самое происходило, когда дорогу загораживали упавшие деревья или разрушенные мосты. Саперы обычно успевали расчистить завалы до того, как колонна подтягивалась, и никаких задержек по этой причине не возникало. Несмотря на этот трудный марш к великому морю, солдаты ничуть не пали духом. Они ни в чем не нуждались ни в еде, ни в одежде, и этот поход казался им скорее праздником, чем тяжелым испытанием.

Прежде чем завершить эту главу, мы приведем краткую сводку событий с момента нашего ухода из Ли-энд-Гордонс-Миллс до конца 1864 года.

Общие потери 86-го Иллинойсского полка за это время, бывшее самым насыщенным событиями периодом его истории, составили:



	
Recruits

	
16




	
Transferred by promotion

	
1




	
Transferred to other regiments

	
26




	
Discharged

	
9




	
Ordinary deaths

	
7




	
Killed in action

	
45




	
Missing

	
25




	
Deserted

	
6




	
Wounded in action

	
113




	
Wounded accidental

	
8




	
Died of wounds

	
10




	
Surrendered from desertion

	

    1




	
    Aggregate

	
267





Начало 1864 года застало нас возле Чаттануги, когда нам противостояла армия, почти равная нашей собственной; конец его застал нас в Саванне, уютно расположившихся лагерем у великого моря. Весь год был озарен победами. Пали Атланта, Милледжвилл и Саванна, а анаконда янки почти задушила огонь мятежа. Когда год начинался, успех казался сомнительным; когда он завершался, надежды наших армий на суше и на море были светлы и бодры.

Шерман продвинулся от горных районов севера к ровным низменностям юга; ни одна армия не добивалась столь явного успеха, как его войско. Никакие трудности не преодолевались с таким успехом ни в одну из эпох, как это сделала его ликующая армия. С непоколебимым рвением и твердым шагом она шла от одной победы к другой.

Если ей не удавалось обратить противника в бегство с первой, второй или третьей попытки, она все равно оставалась бесстрашной и решительной. И велик и могуч был тот человек, который привел эту армию через столькие опасности к непреходящей славе и достижениям. Она вела активную кампанию восемь долгих месяцев, копаясь в грязи и маршируя быстрее ветра.


 


ГЛАВА VIII.

РЕЙД ЧЕРЕЗ ЮЖНУЮ КАРОЛИНУ — СРАЖЕНИЯ ПРИ АВЕРИСБОРЕ И БЕНТОНВИЛЛЕ.

В Саванне генералу Шерману поступили указания от генерал-лейтенанта посадить свою армию на транспортные суда и поспешить к реке Джеймс для участия в окончательном разгроме главной армии мятежников. Однако, после того как Шерман убедительно изложил трудности переброски водным путем на столь большое расстояние шестидесяти тысяч пехотинцев и десяти тысяч кавалеристов с положенным количеством артиллерии, а также заверил, что сможет доставить свою армию в нужное место быстрее, в лучшем состоянии и нанеся больше ущерба противнику, генерал Грант согласился на эту модификацию и отдал необходимые приказания. Дивизия из армейского соединения генерала Шеридана в Шенандоа была направлена в Саванну в качестве гарнизона. Это позволило Шерману взять с собой всю армию, с которой он совершил рейд по Джорджии. Он решил преодолеть расстояние между Саванной и Голдсборо одним махом. На подготовку ушло некоторое время, и к 15 января 1865 года все было готово, после чего началось движение.

20-го числа этого месяца 2-я дивизия 14-го корпуса под командованием Джеймса Д. Моргана выступила из Саванны на восемь миль в северо-западном направлении и разбила лагерь возле станции Тьюли, где отряд провел четыре дня из-за непогоды.

Незадолго до этого перехода из Саванны генерал Фиринг был назначен командиром 3-й бригады под началом генерала Моргана, сменив на этом посту полковника Лэнгли.

Генерал Фиринг оставался со своей бригадой, горячо любимый всеми, вплоть до сражения при Бентонвилле в Северной Каролине, где он был ранен и настолько потерял трудоспособность, что больше уже не возвращался к командованию ею. Утром 25-го числа в семь часов утра отряд возобновил марш со станции Тьюли: 14-й корпус вместе с дивизией Гири из 20-го корпуса и дивизией Корса из 15-го корпуса проследовал вверх по западному берегу Саванны до переправы Систерс-Ферри, где 5 февраля переправился на сторону Южной Каролины, пробыв на этой переправе целую неделю из-за высокой воды.

8-го числа дивизия снова оторвалась от линий снабжения, поднявшись вверх по Саванне до точки напротив Барнвелла, где она покинула речную дорогу и, направившись в Барнвелл, пересекла реку Салкахатчи на своем пути. Из Барнвелла она взяла курс на север, вышла к Огастской и Чарлстонской железной дороге у небольшого селения под названием Уиллистон, затем, продолжая движение на север, пересекла Южный и Северный Эдисто и, подойдя на расстояние полутора миль к Колумбии, была перехвачена другими войсками и вынуждена была повернуть назад вверх по реке Салуда примерно в восьми милях от Колумбии, где 26-го числа переправилась по понтонному мосту; оттуда, маршируя на северо-восток в обход Колумбии, она пересекла реку Брод у паромной переправы Ферселл-Ферри примерно в двадцати милях почти к северу от Колумбии. Нашу дивизию переправляли через эту реку на паромах, так как понтонных лодок для наведения моста не хватило. Переправившись через реку во второй половине дня 18-го числа, она встала лагерем, возведя бруствер для защиты нашего обоза снабжения, поскольку поступали сообщения, что Гуд также переправляется через реку выше по течению.

Перед тем как встать лагерем, 86-й полк выслал отряд фуражиров под командованием капитана Холла из роты H для разведки богатой местности за рекой Брод, добившись более чем скромных успехов. Этот отряд вступил в стычку с горсткой вражеских дозорных и обратил их в бегство.

Поскольку армия оставалась здесь в течение нескольких дней, мы сделаем обзор наиболее интересных событий марша до этого периода.

Общий характер местности, через которую проходила дивизия, представлял собой холмистую, волнистую равнину, становящуюся тем более холмистой и пересеченной, чем дальше на север она простиралась, пока эти холмы постепенно не приобрели размеры возвышенностей. Земли к югу от реки Северный Эдисто в Каролине гораздо богаче по своему составу и дают лучший урожай, чем земли к северу от этой реки.

Плантации здесь также крупнее и расположены более компактно, чем в других частях штата, через которые мы проходили; любопытно и часто отмечалось то обстоятельство, что здесь нет ни камней, ни гальки. Почва редко бывает черной, обычно это желтая глина губчатой текстуры. К северу от реки Северный Эдисто местность начинает приобретать каменистый и галечный вид и поднимается грядами холмов, пока не становится совершенно пересеченной. В почве этой части страны есть особенность, заслуживающая упоминания. Она заключается в следующем: поля иногда кажутся покрытыми белым песком, зачастую глубиной в дюйм, а порой и более. Издалека человек, не привыкший к этой особенности, принял бы такой песок за водную гладь. Все солдаты, прошедшие эту часть страны, знают этот факт. Кроме того, есть места, где песок, по-видимому, намело ветром подобно снегу поверх равнины, и насколько одно явление может быть похоже на другое, эти наносы напоминают чистейший белый снег.

Болота в этом штате сильно отличаются от джорджийских. Передвигаться по ним не так трудно, да и самих болот гораздо меньше, и они не такие крупные. Во многих из них широко возделывается рис, который по качеству намного превосходит рис, выращиваемый на возвышенностях.

До сих пор штат снабжал нас в изобилии фуражом всех видов, причем самого лучшего качества.

Парни жили роскошно, питаясь мукой, патокой, вялеными окороками и многими другими надежными благами жизни — никогда еще им не жилось лучше.

Они всегда ели досыта, и после них оставались еще излишки. С самого начала они относились к Южной Каролине так, как того заслуживали ее акты измены и зверств. Почти каждый дом во всех уголках края стал пищей для пламени я vengeance янки. Когда их дома сгорали, гордое рыцарство было вынуждено искать убежища в негритянских лачугах — ужасное унижение, но именно так была сломлена спесь многих из них.

Кому-то могло показаться безжалостным варварством сжигать и опустошать страну так, как поступили с Каролиной, но если вспомнить, что она была главным зачинщиком мятежа, произвела первый выстрел и втянула братские штаты в братоубийственную войну, к тому же гордилась подобными актами бесчеловечности, то кто же станет жалеть ее или сочувствовать ей? Она не смела просить о сочувствии, ибо бесчисленные павшие патриоты отвечали: никакого сочувствия ядовитой Каролине! Не было такого часа в течение дня, когда, оглядевшись вокруг, нельзя было бы увидеть языки бушующего пламени, поднимающиеся безумными волнами над прекрасным особняком, сараем для очистки хлопчатника или заборами; даже холмы и долины на миры вокруг были синими от дыма.

Это были поистине дымные дни Каролины! Такова была закоренелая ненависть наших войск к этому штату и такая царила свобода действий, что редко щадилось хоть что-нибудь из малого. Если фуража оказывалось больше, чем требовалось для армейских нужд, его поглощало танцующее пламя мести янки.

Эта часть Южной Каролины не была густо заселенной из-за того, что отдельные лица владели очень большими участками земли. Почти на всех этих обширных плантациях обычно имелось по два хороших жилых дома: один для хозяина, другой для надсмотрщика. Вокруг жилища надсмотрщика группировалось множество негритянских лачуг, часто от десяти до пятидесяти, чем-то напоминавших поселок. Резиденция хозяина неизменно отличалась яркими цветами, красивыми дворами, хозяйственными постройками, защищавшими от летнего солнца, и высокими стенами, ограждавшими площадку для гончих собак, не говоря о множестве других деталей. Внутри самого жилища находились самые дорогие и прекрасные украшения, какие только можно вообразить. Самые богатые турецкие ковры покрывали полы; комнаты были обставлены лучшими диванами, стульями, столами и другой утварью, и в них неизменно обнаруживалась обширная библиотека. Но эти яркие украшения исчезали перед «вандалами-янки», как капли росы перед восходящим солнцем.

Пейзаж с высоких холмов, окаймляющих западный берег реки Брод, грандиозен в высшей степени. За исключением окрестностей Чаттануги, он превосходит всё подобное, что когда-либо попадалось нам на глаза. Глядя на восток, видишь железную дорогу и извивающуюся змеей реку вдоль высокой и холмистой равнины. И с той же точки зрения, насколько хватает глаз, перед вами расстилается одна обширная волнистая и пересеченная равнина, разнообразимая зелеными сосновыми лесами и полями, покрытыми чистым белым песком, напоминающим высокие сугробы снега. Вокруг же вас, в какую бы сторону компаса вы ни взглянули, над вершинами промежуточных холмов поднимаются густые клубы дыма, представляя живописную и необычную картину.

Колумбия, столица Южной Каролины, расположенная примерно в двадцати милях к югу от нашей позиции на реке Брод, была захвачена 17 февраля правым крылом армии под командованием генерала Ховарда, причем мэр города сдал его официально полковнику Стону, командиру бригады 15-го корпуса. Эта бригада была первым организованным соединением, вошедшим туда. Город был подожжен людьми Уэйда Хэмптона перед их уходом и почти полностью уничтожен, несмотря на усилия наших войск спасти его. Пока наша бригада оставалась на восточном берегу реки Брод, она некоторое время занималась разрушением Спартансбургской железной дороги. Это было жалкое подобие дороги, с изношенными и старыми рельсами.

От реки Брод наша колонна выступила в поход в шесть часов утра 20 февраля, двигаясь в северо-восточном направлении, пересекла Мал-Ривер и вышла к Шарлоттской и Колумбийской железной дороге у станции Уайт-Оук, в четырех милях к северу от Уиннсборо; затем, пройдя вдоль железной дороги около шести миль, пересекла ее у Блэкстейкс и, маршируя на восток, в двенадцать часов дня 22-го числа разбила лагерь, уступив дорогу 20-му корпусу.

Марш возобновился в восемь часов утра 23 февраля, с ночевкой возле Роки-Маунт на реке Катавба, в северо-восточном углу округа Фэрфилд. 24-го числа 86-й Иллинойсский полк был продвинут вперед на несколько миль и разбил лагерь на Роки-Маунт, где оставался четыре дня. 14-й корпус, переправившись через реку Катавба к 28-му числу, возобновил марш. Дивизия генерала Моргана теперь вела авангард корпуса и, двигаясь в северо-восточном направлении, пересекла Флэт-Крик и оба ручья Линчер, прошла через Хикори-Хед и прибыла к Большой Пиди в точке в восьми милях выше Чероу, где навела понтонный мост и переправилась 7 марта.

От Большой Пиди марш продолжился прямым курсом на Фейетвилл, куда отряд прибыл 11 марта.

Местность между реками Брод и Катавба действительно очень пересеченная. Одна гряда холмов сменяет другую, причем они высокие и крутые. Пейзаж здесь чрезвычайно дикий и романтичный. Об этой части штата времен Революции был написан роман под названием «Черные всадники Конгари», который было интересно читать в то время, когда мы сами разыгрывали здесь грандиозную драму. Это также были места сражений времен Революции. Роки-Маунт, Камден, Сандерс-Крик и Хэнгинг-Рок — это места, прославленные в Революционную войну.

Много хлопот доставило наведение понтонного моста через Катавбу из-за сильных дождей и подъема воды. Как только он был почти готов, стремительное течение сносило его. Именно из-за этой задержки генерал Шерман послал генералу Дэвису приказание: если тот не сможет удержать понтонный мост к утру 28-го числа, сжечь свои обозы, переплыть мулов вброд, переправить людей на пароме и следовать дальше. Но по счастливой случайности мост в конце концов удалось закрепить, и 28-го числа всё благополучно переправилось на другой берег.

Около полуночи 27-го числа полковник Фанесток свистнул в свисток, призывая полк строиться и переправляться через реку. Дули ветры и шли дожди, но несмотря на это 86-му пришлось вылезать из сухих палаток, собирать их и выступать; а когда они добрались до понтона, он был еще не готов, из-за чего нам пришлось слоняться вокруг, наслаждаясь прелестями дождя до самого утра. Примерно в это время 86-й полк рассчитывал получить постоянное назначение в качестве охраны обозов, получить возможность ездить верхом и всё такое прочее; но, как и многие другие его надежды и планы, всё это оказалось мыльным пузырем.

На марше от Катавбы пришлось проделать немало работ по укладке гати на грязевых дорогах, и к тому времени, как наши длинные обозы прошли по ним, они стали еще хуже прежнего. Обоз нашего корпуса насчитывал более шести сотен повозок, и когда он вытягивался по одной дороге, что случалось очень часто, его длина составляла от шести до семи миль, создавая плохие дороги для самых задних повозок. Генерал Дэвис был удивлен той быстротой, с которой генерал Морган перебросил свое соединение от Катавбы к Большой Пиди, и сделал ему комплимент по этому поводу. Генерал Морган был во всех смыслах человеком решительным и целеустремленным; он был настолько добр и заботлив к своим людям, что те поголовно называли его прозвищем «Дядя Джимми Морган». Он отличался странностями и своеобразием в манерах; стоял, наклонившись вперед, а когда шел, держал руки за спиной, глядя себе под ноги под углом сорок пять градусов. Разговаривая с кем-либо, он быстро расхаживал взад и вперед, как будто находясь в сильном душевном возбуждении, несомненно, как сказал бы Артемус Уорд, «у него была такая манера». В одежде он был прост и не претенциозен, нося солдатскую блузу, солдатскую шляпу и солдатские ботинки, будучи рядовым солдатом до мозга костей, причем единственным отличием служила маленькая звездочка на каждом плече — знак его звания.

Те, кто не знал его, удивлялись, что это за солдат проявляет столько властности. Генерал Морган был прост в общении со своими людьми и среди них, но, что лучше всего, он берег их и ценил их жизни не меньше собственной, никогда не приказывая идти туда, куда не пошел бы сам. Всякий раз, когда назревало сражение, его можно было видеть на линии застрельщиков — он сновал туда-сюда и озирался по сторонам; а когда возникала большая опасность, он наказывал своим парням быть предельно осторожными и не попадать под удар, действительно словно любя их. До поступления на службу генерал, как говорили, занимался упаковкой свинины, хотя ходил и другой слух — будто он был проповедником-методистом нередко становились источником забавных происшествий. Часто на наших долгих маршах парни уставали и выбивались из сил, желая скорее стать лагерем. Постепенно Дядя Джимми появлялся мимоходом, когда они находились в таком настроении, и тогда какой-нибудь шутник выкрикивал — не самому генералу, но так, чтобы тот мог услышать: «Будь я проклят, если продам Дяде Джимми своих свиней, если он не разобьет лагерь в самое ближайшее время». Это попадало прямо в точку; генерал смеялся и шел дальше, как обычно дергая поводья. Дядя Джимми был, безусловно, человеком тончайшей душевной организации и уважения к окружающим, обладавшим истинным, храбрым и верным сердцем.

В своем приказе войскам по случаю взятия Ричмонда он говорил: «Пусть ликует каждое истинное и верное сердце».

Заметной особенностью местности между Катавбой и Пиди было множество разбросанных тут и там огромных камней причудливой формы. Они достигали в высоту от восьми до двенадцати футов, имели овальную форму и были покрыты толстым слоем зеленого мха.

Эти диковинные камни вызывали всеобщее удивление. На одном из них мы увидели родник, чистые воды которого так красиво и чудесно струились по его склонам, — это был известный по историческим хроникам Висячий камень (Hanging Rock).

Местность между Большой Пиди и рекой Кейп-Фир представляет собой один обширный сосновый лес. В этом районе плантаций немного, и они невелики. Рельеф в основном ровный, а неровности, если они и есть, незначительны. Жители производят в этих лесах скипидар, канифоль и деготь в огромных количествах. Они подрубают кору с двух сторон дерева и возле корней делают выемку для сбора сока, который не застаивается на стволе. Почти на каждой речке имеется предприятие по производству скипидара, канифоли и дегтя. Во время нашего прохода эти предприятия были заполнены продукцией, и при сжигании они создавали огромные столбы огня и дыма, по своему величию далеко превосходившие всё подобное, что мы когда-либо видели или надеемся увидеть. Среди курьезов нашего марша поджог этих заводов был самым любопытным. Только представьте себе, что сто бочек канифоли и столько же скипидара и дегтя сваливают вместе и поджигают. Человек, не видевший подобного зрелища, не может составить себе правильного представления о подлинном величии и грандиозности этих плотных масс черного, клубящегося дыма, время от времени озаряемых языками бушующего пламени, которые в своем исступлении устремляются прямо к небесам.

Когда наша колонна находилась в двадцати четырех милях от Фейетвилла, генерал Килпатрик, находившийся в нескольких милях к левому флангу от нашей дивизии, подвергся неожиданному нападению противника и был разбит, хотя впоследствии собрал своих людей и вернул лагерь.

Армия теперь вошла во Фейетвилл без дальнейшего сопротивления, оставаясь там с 11 по 15 марта. Во время ее пребывания от Уилмингтона поднялись вверх по реке несколько небольших пароходов, доставивших продовольствие и почту.

Левое крыло армии пробыло во Фейетвилле всего четыре дня, после чего выступило по главной дороге на Роли, которая идет вдоль правого берега реки Кейп-Фир милях в шестнадцати или более и разветвляется у Аверисборо.

Обоз снабжения 14-го корпуса остался позади под охраной 3-й дивизии, чтобы догнать нас по более короткому пути, как только во Фейетвилл прибудет достаточно продовольствия для его загрузки.

Утром 16-го числа левое крыло выступило из ночного лагеря и обнаружило противника с артиллерией, пехотой и кавалерией на укрепленных позициях перед развилкой дорог, уходящих на Голдсборо через Бентонвилл. Харди, отступая из Фейетвилла, остановился в узком болотистом перешейке между реками Кейп-Фир и Саут-Ривер в надежде задержать там Шермана, чтобы выиграть время для сосредоточения армии Джонстона в каком-нибудь пункте у него в тылу. Силы Харди оценивались в двадцать тысяч человек. Было необходимо выбить его с позиций, чтобы наша армия могла пользоваться дорогой на Голдсборо, а также чтобы как можно дольше поддерживать видимость наступления на Роли. Поэтому Слокам двинулся на его позиции, трудность которых заключалась лишь в характере местности: почва была настолько мягкой, что лошади и люди вязли повсюду и едва могли продвигаться вперед. 20-й корпус вел авангард колонны Слокама, за ним следовал 14-й корпус, а впереди всех шла кавалерия Килпатрика.

Обнаружив противника, 20-й корпус выбил его с первой линии укреплений и, продвинувшись вперед, занял позицию напротив его второй линии, которая была более грозной, чем первая. Затем 14-й корпус занял позицию слева от 20-го корпуса, причем наша дивизия находилась на крайнем левом фланге линии, а ее левый фланг упирался в реку Кейп-Фир. Поздно во второй половине дня вся линия возобновила наступление, загнала неприятеля глубоко в его укрепления и насела на него столь яростно, что ночью в сильнейшую бурю по отвратительным дорогам он отступил. С этой позиции Харди отступил на Смитфилд.

Ни один боец 86-го полка не забудет, с какими трудностями он занимал позицию в этом бою, пробираясь через ручьи и болота по самые подмышки. Не было возможности отклониться вправо или влево, чтобы обойти трясину, единственный путь лежал только прямо вперед. Застрельщикам 86-го полка пришлось нелегко в этом бою; однако основные силы полка в дело не вводились.

Потери полка составили два человека убитыми и три ранеными. Убитыми были капитан Джон Ф. Френч из роты K и Райли Джордж из роты F. Капитан Френч был храбрым и искусным офицером, любимым всем полком. В роте K было ранено два человека, а в роте C — один.

Как только стало известно об отступлении Харди, наши войска снова двинулись в путь, свернули на правую дорогу, навели мост через разлившуюся реку Саут-Ривер и продолжили марш по Голдсборской дороге.

Наших раненых везли с поля боя при Аверисборо, и поскольку машин скорой помощи на всех не хватило, некоторых погрузили в армейские фургоны. Марш продолжился в направлении Бентонвилла по местности, богатой фуражом всех видов, кроме патоки — роскоши, без которой мы обходились нечасто. Мука и мясо имелись в изобилии. Никакого бессмысленного уничтожения имущества в этом районе не допускалось, ибо здесь было слишком много верности и нищеты, чтобы к этому прибегать, а солдаты достаточно великодушны, чтобы уважать их; но там, где царят роскошь и помпезность, они — гиены и волки.

В ночь на 18-е число наша дивизия расположилась лагерем на Голдсборской дороге, примерно в пяти милях от Бентонвилла и в двадцати семи от Голдсборо, в точке пересечения дороги из Клинтона в Смитфилд с Голдсборской дорогой.

Генерал Шерман до этого времени находился с нашим крылом армии и, не ожидая какого-либо дальнейшего сопротивления при занятии Голдсборо, на следующее утро покинул колонну генерала Слокама, чтобы присоединиться к авангарду Ховарда на пути в Голдсборо.

Ранним утром 19-го числа 14-й корпус, шедший впереди 20-го по той же дороге, прямо направился к Бентонвиллу. Прибыв на место, он вскоре обнаружил крупные силы противника, прочно укрепившиеся по ту сторону труднопроходимого болота.

1-я дивизия, отбросив вражескую кавалерию и застрельщиков, заняла позицию слева от дороги, а 2-я дивизия — справа от нее. Эти дивизии принялись за работу и возвели бревенчатые брустверы.

Как только генерал Слокам выяснил, что соединенные силы Хоука, Харди и Читема под общим командованием мятежного генерала Джонстона сосредоточены перед его фронтом, он приказал двум дивизиям 20-го корпуса выстроиться слева от 14-го корпуса, одновременно вызвав две дивизии, остававшиеся позади с обозами снабжения.

Тем временем противник совершил вылазку на левый фланг 1-й дивизии 14-го корпуса, сметя ее назад, а затем, продвинувшись вперед, ударил во фланг и тыл 2-й дивизии.

В этот момент наша бригада по тревоге выдвинулась из укреплений беглым маршем, чтобы прикрыть левый фланг. До того как она успела выстроить боевые порядки, мятежники обрушились на нее, и в завязавшемся бою и суматохе она была отброшена назад, но, перестроившись, соорудила защиту из бревен и рельсов, которую удерживала против шести или семи атак подряд.

Отступление нашей бригады обнажило тыл двух других бригад. Эти бригады были построены в две линии и теперь подверглись яростной атаке с фронта и тыла. Поэтому задняя линия развернулась лицом в противоположную сторону своих укреплений, и таким образом наступление противника было встречено с обеих сторон. Эти бригады сражались героически и после отчаянной схватки вышли победителями, сурово наказав неприятеля и захватив более трехсот пленных. Именно в этот момент игры к нам на помощь подошел 20-й корпус, силы Джонстона были отброшены назад, а наши порядки восстановлены. Наши обозы непременно были бы захвачены, если бы не своевременное прибытие этих свежих войск, так как они располагались в непосредственной близости позади боевых линий, поскольку столкновения с противником не предвиделось.

Наконец, когда битва разгорелась вовсю, среди них началась паника, намного превосходившая всё то, что происходило в бою. Приближающаяся буря сражения казалась им предзнаменованием нашего поражения, и вывод напрашивался один: спасение только в бегстве. Возницы начали бежать в тыл со своими упряжками, а водители санитарных машин — со своими повозками. Каждый старался обогнать остальных, стремящихся вырваться вперед; в результате в возникшей давке и суматохе продвижение вперед стало невозможным. Пытаясь подрезать друг друга, они увязли в болоте. Водители даже не пытались вытащить свои повозки, а вскочили на мулов и ускакали подальше от греха.

Следующим утром можно было видеть, какая неразбериха царила в тыловых рядах. С момента первой атаки неприятеля и до наступления темноты не прекращался непрерывный грохот артиллерии и ружейного огня. Это были вновь ожившие дни Чикамоги. Наша артиллерия действовала эффективно, и ее оглушительный рев звучал жутко в этом мрачном болоте.

Ночь положила конец этому страшному сражению. Оно велось в низменном, труднопроходимом болоте, где грязь и вода доходили выше щиколоток, а само оно было густо поросло тесными зарослями кустарника, колючек и переплетенных лиан. Судите сами о сложности ведения боя в таком месте во время отчаянной схватки.

Когда 3-я бригада была выдвинута на фланг дивизии, 86-й Иллинойсский полк столкнулся с противником еще до того, как успел выстроить свои линии; полковник Фанесток приказал лечь и удерживать позиции, что полку удавалось делать около десяти минут, пока противник не ударил во фланг, отбросив его на несколько сотен ярдов назад, где полк снова перестроился и соорудил небольшое укрытие из бревен и рельсов, причем его левый фланг упирался в главную дорогу. Здесь он оставался, удерживая свои позиции во время отчаянных атак Джонстона на наши линии.

В бою этого дня генерал Фиринг был ранен, и полковник Лэнгли принял командование бригадой. Вскоре после прекращения боя противник отошел к своей главной линии укреплений; наши войска 20-го числа продолжили преследование и, заняв позиции, возвели брустверы.

В ночь на 21-е число генерал Джонстон оставил свои укрепления в этом пункте и отступил с главными силами на Смитфилд. Соответственно, утром 22-го числа 14-й корпус, не имея перед собой противника, выступил в поход, переправился через реку Ньюс по понтонному мосту в восьми милях выше Голдсборо и поздно ночью того же дня разбил лагерь в этом месте. За несколько дней до этого генералы Скофилд и Терри проложили сюда линию связи из Ньюберна.

Потери 86-го полка в битве при Бентонвилле составили в общей сложности два человека убитыми и двадцать ранеными.

Потери по ротам распределились следующим образом:
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На этом заканчивается второй великий рейд.

86-й Иллинойсский полк преодолел более пятисот миль при любой погоде, через различные ландшафты и местности, затратив на это шестьдесят два дня. Он пересек не менее десяти рек, некоторые из них в период паводка, прошел через сердце Южной Каролины, оставив по себе память. Он участвовал в нескольких стычках и двух сражениях, потеряв двадцать семь человек убитыми в боях и девять пропавшими без вести на марше, а всего тридцать шесть человек.

Прибыв в Голдсборо, полк выглядел тучным, оборванным и дерзким, не испытывая нужды ни в чем, кроме обуви. Привести себя в порядок, отмыться и отдохнуть после всего пережитого было истинным удовольствием.

Прежде чем завершить эту главу, мы расскажем об одном случае, иллюстрирующем порядок ведения фуражировки во время этих великих рейдов.

При каждом ежедневном марше из каждой роты нашей дивизии выделялся отряд, который шел в авангарде главной колонны для ее фуражировки. Этих людей можно было видеть вытягивающимися из лагерей задолго до того, как колонна приходила в движение, и они, разумеется, первыми посещали плантации. Первое, к чему они устремлялись, были мулы и лошади, чтобы иметь возможность увезти груз. Затем, направляясь к домам, они забирали необходимые им припасы, загружали их в повозку, заставляли негра запрячь в нее лошадь или мула, сажали его сверху управлять и оставляли при нем солдата, чтобы следить за порядком. После этого некоторые из них возвращались к домам и обыскивали их сверху донизу, шаря по каждому уголку и щели в поисках всевозможных ценностей. Сундуки, ящики, кровати и тому подобное никогда не оставались без внимания, а их содержимое выбрасывалось на пол и рассеивалось на все четыре стороны.

То же самое происходило и с прекрасными библиотеками: ненужные книги с полетем летели на пол. Это было зрелище — смотреть, как они заходят туда, не выказывая уважения ни к кому и ни к чему. Прекрасные девицы и любящие хозяйки стояли вокруг с глазами, полными слез, умоляя понапрасну. Негритянские хижины постигла та же участь, ибо их тоже перевернули вверх дном из комнаты в комнату. Всегда находился кто-то достаточно подлый, чтобы сделать это в надежде найти сокровища, и часто его надежды оправдывались, так как белые иногда прятали деньги вместе с неграми, полагая, что их не станут трогать. Из одного прекрасного особняка на реке Брод солдат вынес восемнадцать тысяч долларов золотом и, думая, что это всё, поджег его. Когда дом сгорел и пламя утихло, другие любопытные солдаты длинными шестами стали разгребать золу и извлекли наружу большое ведро с расплавленным серебром.

Хотя почти каждый дом на маршруте марша обыскивался в поисках золота и серебра, это делалось несколькими беспринципными людьми, которые неизменно сопровождают армию при любых обстоятельствах, готовые на любую грязную работу, к которой их толкают дурные склонности.

Собрав мулов, лошадей и припасы, какие удавалось найти, эти фуражиры продолжали движение в сторону продвижения колонны почти до наступления вечера, когда останавливались и ждали ее подхода, чтобы вместе войти в лагерь.


 


ГЛАВА IX.

РАЗГРОМ АРМИИ ДЖОНСТОНА.

Как только армия Шермана расположилась лагерем в Голдсборо, она начала подготовку к новой кампании. Потребовалось около трех недель на переоснащение, экипировку и накопление запасов, необходимых для преследования армии Джонстона, которая прочно удерживала позиции вокруг Смитфилда.

9 апреля нашей дивизии зачитали приказ генерала Гранта генералу Шерману с требованием выступить против Джонстона и оказать на него давление. Перед этим также был зачитан приказ об объявлении о взятии Ричмонда, что вызвало всеобщую радость. Соответственно, ранним утром 10 апреля армия пришла в движение против Джонстона, общая численность сил которого оценивалась в тридцать пять тысяч боеспособных солдат.

14-й корпус поднялся по восточному берегу реки Ньюс и прибыл в Смитфилд вечером 11-го числа. Джонстон стремительно отступил за Ньюс и, имея в распоряжении железную дорогу для облегчения своих обозов, мог отходить быстрее, чем мы преследовать. Кроме того, начались дожди, сделавшие дороги почти непроходимыми и потребовавшие огромного объема работ по укладке гати.

Утром 12-го числа нашему корпусу объявили о капитуляции всей армии мятежного генерала Р. Э. Ли, что вызвало невыразимую радость. Для нас это была великая, грандиозная и славная новость.

Получив это известие, генерал Шерман отдал приказ бросить все обозы, и армия стремительно двинулась на Роли, куда наша дивизия прибыла во второй половине дня 13-го числа, в то время как армия Джонстона поспешно отступила по дорогам из Хиллсборо в Гринсборо. Пробыв в Роли ночь на 13-е число, 14-й корпус возобновил марш 14-го числа, двигаясь на юго-запад в направлении Солсбери, причем дивизия Моргана прибыла к Эвонс-Ферри на реке Кейп-Фир во второй половине дня 15-го числа.

В таком положении находились дела, когда генерал Шерман получил от генерала Джонстона сообщение, которое на время приостановило все военные действия. Наша дивизия теперь расположилась лагерем в ожидании результатов переговоров между командующими двух противоборствующих армий, которые в конечном итоге завершились капитуляцией всех сил Джонстона.

Местность между Голдсборо и Смитфилдом была преимущественно низменной и болотистой, предоставляя хорошие позиции для вражеской кавалерии, которая малыми силами и ненадолго пользовалась этим преимуществом. Напротив, местность между Смитфилдом и Роли была восхитительной: мы не видели ничего подобного во всем Юге. Когда наша дивизия находилась в четырнадцати милях от города Роли, нам навстречу был выслан парламентский поезд с предложением о сдаче города; предложение было принято, и оставшаяся часть марша прошла без препятствий согласно условиям.

Отряд Килпатрика вошел туда первым, и когда генерал ехал во главе своих людей, какой-то негодяй имел наглость выстрелить в него. Преступника поймали и повесили.

Жители этого места казались рады приходу «вандалов». Роли был самым красивым городом во всем прославленном Дикси: аккуратным и чистым, с великолепным расположением, а окрестности открывали обширный обзор. Здесь обнаружилось много красивых дам из числа местного рыцарства, которые, бежав перед нами с линий наших рейдов, наконец решили лицом к лицу встретиться с «суровыми на вид янки».

Наша дивизия пробыла у Эвонс-Ферри на реке Кейп-Фир, в пяти милях ниже слияния рек Хоу и Дип, в течение пяти дней в зловещем болоте. На этом месте 86-й Иллинойсский полк принялся за работу и обустроил удобные жилища, после чего парни валялись в тени, обсуждая перспективы скорого мира, пока в один прекрасный день кто-то не принес ужасный слух об убийстве президента Линкольна, который подтвердился вечером 18-го числа, когда нашей дивизии зачитали соответствующий приказ Шермана.

Это печальное известие омрачило их радость в предвкушении мира. Его услышал каждый боец полка и дивизии с чувствами и выражениями глубочайшей скорби.

Наконец генералом Шерманом был составлен меморандум или основа для соглашения, которая на тот момент устроила генерала Джонстона и всех присутствующих в качестве предложения, подлежащего отправке президенту Соединенных Штатов для ратификации или отклонения, причем документ был отправлен в Вашингтон с максимально возможной поспешностью.

Пока эти вопросы решались, наша дивизия 21-го числа была переброшена с реки Кейп-Фир в Холли-Спрингс, чтобы находиться ближе к путям сообщения. Когда меморандум между Шерманом и Джонстоном поступил к кабинету министров в вашингтон, он был отклонен, и генерал Грант со следующим письмом-инструкцией был срочно направлен к генералу Шерману:


Военное министерство, Вашингтон, 21 апреля 1865 г.


Генерал: Меморандум или основы соглашения, согласованные между генералом Шерманом и генералом Джонстоном, были представлены президенту и отклонены. Вы уведомите генерала Джонстона об отклонении и предпишете ему возобновить боевые действия при первой же возможности.

Инструкции, данные вам покойным президентом Авраамом Линкольн 3 марта в моей телеграмме за эту дату на ваш адрес, в целом выражают взгляды президента Эндрю Джонсона и будут соблюдаться генералом Шерманом.

Копия прилагается к настоящему документу.

Президент желает, чтобы вы немедленно отправились в штаб-квартиру генерала Шермана и руководили операциями против противника.

Искренне ваш,

ЭДВИН М. СТАНТОН, военный министр.


Генерал-лейтенанту Гранту.



Эта депеша была получена утром 24-го числа. Генерал Шерман немедленно уведомил генерала Джонстона следующим образом: «Я получил из Вашингтона ответы на мое сообщение от 18-го числа. Мне предписано ограничить свои операции вашим непосредственным соединением и не пытаться вести гражданские переговоры. Поэтому я требую капитуляции вашей армии на тех же условиях, которые были предоставлены генералу Ли в Аппоматтоксе, штат Вирджиния, 9 апреля сего года, чисто и просто».

Генерал Шерман издал приказы о прекращении перемирия 26-го числа в 12 часов дня и приказал всем быть готовыми к маршу в назначенное время.

Затем, 25-го числа, генерал Джонстон пригласил генерала Шермана на новую конференцию с целью капитуляции. Теперь инициатива в переговорах перешла к генералу Гранту, но он предпочел, чтобы Шерман довел дело до конца. Тем не менее генералу Джонстону была предоставлена еще одна встреча. На этой конференции вскоре были заключены окончательные условия, и вторая по величине армия Конфедерации капитулировала перед Шерманом на следующих условиях:


«Все военные действия со стороны войск под командованием генерала Джонстона прекращаются с этого дня. Всё оружие и государственное имущество подлежат сдаче в Гринсборо и передаче офицеру артиллерийско-технического снабжения армия Соединенных Штатов. Списки всех офицеров и рядовых составляются в двух экземплярах: один остается у командира войск, а второй передается офицеру, назначенному генералом Шерманом. Каждый офицер и солдат дает письменное обязательство в индивидуальном порядке не поднимать оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока он не будет должным образом освобожден от этого обязательства. Личное оружие офицеров, а также их личные лошади и багаж остаются у них».

После этого всем офицерам и рядовым разрешается вернуться в свои дома, и власти Соединенных Штатов не будут чинить им препятствия до тех пор, пока они соблюдают свои обязательства и законы, действующие по месту их проживания.



Сразу после заключения окончательной конвенции о капитуляции генерал Шерман отдал приказы о дальнейших перемещениях своей армии. Ее задача была выполнена, и большей части сил, не требовавшихся для гарнизонной службы в покоренной стране, не оставалось ничего иного, кроме как вернуться домой и распуститься.

Подлинные и искренние чувства, которые испытывали и выражали солдаты нашей армии при капитуляции Джонстона, наступлении мира и осознании их немедленного марша к домам, откуда они так долго отсутствовали, невозможно описать словами. Это вызывало в каждом сердце такой прилив эмоций, который перо не в силах передать.

86-й Иллинойсский полк все еще стоял лагерем в Холли-Спрингс, когда были получены радостная весть о падении Джонстона и приказ о марше домой. Каждый человек был потрясен этой великой, грандиозной и славной новостью. Страшные картины прошлого больше не владели ничьим умом, но сердечный прием, радости и удовольствия далекого дома и дорогие, любимые друзья, которые делали его домом, наполняли сознание каждого невыразимым чувством восторга. Каждый солдат стал подвижнее, разговорчивее и приветливее, чем прежде.

Ничто не могло быть более оживляющим, бодрящим и горячо желаемым, чем то положение, в котором они оказались. Долгие и утомительные марши потеряли свой ужас, и каждый стремился поскорее отправиться домой.

Яркие картины будущего приема в Пеории возникали в воображении всех — ведь там нас ждали радости наших долго отсутствовавших друзей и любезное гостеприимство благородных и великодушных дам Женской национальной лиги; дам, которые по праву заслуживают нашей сердечной благодарности за их гуманные и патриотические усилия по ободрению и поддержке нас на фронте и дома. Их благородные дела навсегда займут священное место на скрижалях нашей памяти.


 


ГЛАВА X.

ДОМОЙ.

Дивизия генерала Моргана из 14-го корпуса выступила из лагеря в Холли-Спрингс в половине шестого утра 29 апреля и, дойдя до железной дороги, разбила лагерь возле нее в восьми милях к западу от Роли у станции Пейдж, где получила припасы для марша домой.

Пробыв в этом месте до 1 мая, она двинулась в поход на город Ричмонд и, переправившись через реку Ньюс у Фишерс-Дам, в первую ночь разбила лагерь в четырех милях к северу от этой плотины и в двадцати милях от Оксфорда, преодолев после тяжелого перехода двадцать две мили.

Колонна выступила из лагеря на следующее утро в пять часов утра и, пройдя через Оксфорд, встала лагерем в трех милях к северу, пройдя двадцать три мили. Выступив из лагеря утром 3-го числа и будучи отрезана 3-й дивизией 20-го корпуса, она совершила форсированный марш в обход нее и вышла вперед ее авангарда, но Морган уступил дорогу; затем, продолжая путь, разбила лагерь на реке Роанок в четырех милях на территории Вирджинии, пройдя около восемнадцати миль.

Выступив из лагеря 4-го числа в половине четвертого утра и перейдя реку Роанок у Фейлорс-Ферри в шести милях выше Хаскингтона по понтонному мосту, отряд прошел через Бойдтон и разбил лагерь на реке Мехеррин. Пройдено двадцать три мили. Выступление в пять часов утра 5-го числа; перейдя Малую и Большую Мехеррин и промаршировав через Льюистон, отряд пересек реку Ноттоуэй и разбил лагерь в четырех милях от административного центра округа Ноттоуэй (C.H.), пройдя двадцать семь миль по плохим дорогам. Возобновив марш 6-го числа в половине пятого, пройдя через Ноттоуэй-Корт-Хаус и Деннисвилл, отряд поздно ночью встал лагерем у Гудс-Бридж на реке Аппоматтокс, совершив тяжелый тридцатимильный переход под палящим солнцем.

Переправившись через реку Аппоматтокс 7-го числа и продолжая марш, отряд встал лагерем на Фаллинг-Крик в пяти милях от Ричмонда. Пройдено двадцать пять миль. На этом марш завершился до 11-го числа.

Это была гонка между командирами корпусов крыла Слокама. Шерман приказал своим генералам не совершать марши более чем по пятнадцать миль в день, но вместо этого генерал Дэвис проходил от двадцати двух до тридцати. Это было худшим издевательством, ибо из-за какой-то пешей гонки погибло немало хороших солдат, которых можно было бы спасти.

За этот марш 86-й полк прошел сто шестьдесят одну милю по прекрасной местности в конце весны, когда всё вокруг приобретало чарующий вид; и если бы марш проводился так, как было приказано, они могли бы насладиться поездкой. Все жители выходили посмотреть на янки; старые и молодые, белые и черные приходили издалека, чтобы понаблюдать. Полк теперь принялся за работу по своему обыкновению — за возведение удобных жилищ, которые вскоре завершил, после чего зажил припеваючи. Он расположился лагерем в окрестностях, прославленных войнами великого мятежа, где противоборствующие силы мятежников и союзных армий столь долго маневрировали за обладание превосходством.

В этом лагере, как помнится, командный состав выдал дивизии немалую часть своего избыточного виски, что стало предвестником ссор, бунтов и бурных, шумных драк, слишком многочисленных, чтобы их перечислять. После четырехдневного отдыха дивизия возобновила марш на город Вашингтон рано утром 11 мая и, пройдя через Манчестер, пересекла реку Джеймс и вошла в город Ричмонд с юго-запада. Теперь она впервые увидела некогда великую столицу мятежников — анаконду и удава мятежнической мести. Когда отряд достиг северного берега Джеймса, справа можно было увидеть тюрьму Либби, где столько наших пленных солдат томилось и умирало под жестоким присмотром ее тюремщика. Затем, на небольшом расстоянии выше Либби и на той же стороне улицы, стоял «Касл-Тайндер», также место с печальной репутацией. Идя дальше, они встретили сотни разносчиков, продававших оптом пироги, пирожные, сыр и тому подобное. Город не производил впечатления разоренного войной больше, чем ожидалось; правда, часть его была сожжена при эвакуации, но помимо этого ничто не указывало на то, что он столь долго был театром военных действий; ни разрушенный, ни разоренный, но компактный, аккуратный и чистый.

Все были удивлены, не увидев огромных окопов, высоких, как китайские стены; но увы! вокруг него не было ничего, кроме обычной линии укреплений, не более прочных, чем те, что 86-й полк часто возводил в ходе кампании в Атланте за одну ночь! Выражение «прочный, как Ричмонд» стало крылатым. Перед горой Кенесо, Чаттахучи и Атлантой можно найти куда более мощные укрепления, возведенные всего за одну смертную ночь, чем те, что видны к юго-западу и северу от Ричмонда.

Джефф. Дэвис в своем Содоме и Гоморре Конфедерации был не так защищен, как многие привыкли думать. Шерман выкурил бы его оттуда гораздо раньше, если бы его «машина для обхода флангов» находилась на рабочем расстоянии. Но время шло, мир двигался вперед, и Ричмонд пал.

Проходя через Ричмонд, отряд, маршируя на север, разбил лагерь в четырех милях от Ганновер-Корт-Хауса, пройдя шестнадцать миль. Выведенный из лагеря в двенадцать часов дня 12-го числа и пройдя через Ганновер-Корт-Хаус, отряд пересек Памунки у моста Литл-Пейдж и разбил лагерь в четырех милях выше него, пройдя восемь миль. Маршрут марша 13-го числа пролегал на северо-запад, с пересечением железной дороги у Честерфилда, и лагерь был разбит в миле за Чилдсбургом, составив восемнадцать миль.

Марш 14-го числа по-прежнему шел на северо-запад. Отряд разбил лагерь на ручье Плентифул-Крик у старой мельницы, совершив легкий переход в восемнадцать миль. Возобновив марш 15-го числа в северо-западном направлении, отряд пересек реку Рапидан у брода Раккун-Форд и остановился на ночлег на северном берегу, пройдя семнадцать миль. Выведенный из лагеря на Рапидане в семь часов утра 16-го числа (при этом 86-й Иллинойсский охранял обоз) и перейдя Северную развитку Раппаханнока у брода Келли-Форд, отряд совершил марш и разбил лагерь близ станции Кэтлеттс, пройдя двадцать две мили.

Выступили со станции Кэтлеттс в половине пятого утра 17-го числа и, следуя вдоль железной дороги, прошли через Манассас-Джанкшен и разбили лагерь на поле битвы при Булл-Ране, пройдя двадцать пять миль под палящим солнцем.

Возобновили марш в пять утра 18-го числа и, пройдя через Фэрфакс-Корт-Хаус, разбили лагерь в девяти милях от Вашингтона, пройдя пятнадцать миль. Снова в девять утра 19-го числа марш был возобновлен, причем отряд расположился лагерем в точке, равноудаленной от Вашингтона и Александрии и в четырех милях от каждой, пройдя пять миль. Из своего лагеря в этом месте 86-й Иллинойсский впервые увидел далекий купол Капитолия.

Вскоре полк снова обрел удобные помещения и чрезвычайно наслаждался ими после столь долгого и трудного марша. В своем путешествии из Ричмонда в Вашингтон он прошел сто сорок четыре мили, затратив на это восемь дней. На этом марше все были удивлены тем, что не обнаружили страну изрезанной всевозможными фортификационными сооружениями, характерными для войны, ибо подобные вещи не наблюдались в сколько-нибудь грозных масштабах. У Манассас-Джанкшена имелось несколько старых фортов, к тому времени лежавших в руинах, которые когда-то, возможно, были весьма внушительными, но отнюдь не поразительными. У Булл-Рана можно было увидеть самые мощные укрепления на линии марша, которые были построены и удерживались армией мятежников.

Ниже приведены потери полка с момента его ухода из Саванны до демобилизации:
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Сразу по прибытии армии Шермана в Вашингтон генералом Грантом были отданы приказы о проведении смотра Грандиозной армии Потомака 23-го числа и так называемой армии Шермана — 24-го числа. Тысячи людей стекались со всех концов страны, чтобы стать свидетелями грандиозного представления. К этому событию были сделаны самые масштабные приготовления. Президент восседал на возвышенной трибуне в окружении членов своего кабинета, иностранных министров и выдающихся незнакомцев. Пенсильвания-авеню была усеяна с обеих сторон от края до края восхищенными людьми; каждое окно представляло собой живую картину из прекрасных зрительниц; и это событие было таким, какого еще никогда не виделось на американском континенте. Ежедневные газеты по всей стране вскоре пестрели живыми описаниями великого и грандиозного смотра; и по их словам, а также по суждению большинства зрителей, Армия Запада стяжала лавры победительницы; они описывали ее как более изящную, более крепкую и более сообразительную, чем Грандиозная армия Потомака.

По случаю этого грандиозного смотра армии Шермана определенная нью-йоркская газета «Индепендент» сделала нашей дивизии очень высокий комплимент. В ней говорилось:


«Самый красивый набор людей в любой из армий — также говорили, что они лучше всех обучены — представляла собой 2-я дивизия 14-го корпуса, состоявшая из западных войск и командовавшаяся генералом Джеймсом Д. Морганом из Куинси, штат Иллинойс, одним из храбрейших из храбрых, кумиром своих солдат, называвших его „Наш Джимми Морган“».



Но что касается самих солдат, то грандиозное зрелище в виде смотров себя «изжило». То, что было очаровательно для собравшейся толпы, для них не было радостным событием. Однако их звездный час настал, когда внимание властей переключилось на демобилизацию.

Утром в день смотра армии Шермана наша дивизия рано вышла из лагеря и после медленного и утомительного марша прибыла в Вашингтон, пройдя перед восхищенной толпой между часом и тремя часами дня, а вечером вернулась в лагерь, куда прибыла столь же уставшая, будто преследовала мятежников.

В двенадцать часов дня на следующий день после грандиозного смотра генерал Морган перевел свою дивизию по длинному мосту через Потомак в город Вашингтон, а оттуда на три мили к северу, где разбил лагерь близ летних резиденций президента.

Во время стоянки здесь парням предоставлялось множество привилегий в Капитолии и его окрестностях; всю охрану сняли, и им было позволено резвиться вволю, хотя они и не буйствовали.

Здесь же 86-й Иллинойсский полк вечером 6 июня 1865 года был демобилизован из рядов вооруженных сил США, пробыв на службе своей стране в качестве организованного формирования три года без двух месяцев и двадцати двух дней.

Сразу после этого парни полка приветствовали друг друга как американские граждане, а не как солдаты, и хотя метаморфоза была внезапной, она казалась обладающей силой затяжного превращения.

Ниже приведены потери полка с момента его ухода от мельниц Ли и Гордона до демобилизации:



	
Recruits

	
6




	
Transferred by promotion

	
1




	
Transferred to other regiments

	
31




	
Discharged

	
21




	
Ordinary deaths

	
11




	
Killed in action

	
48




	
Missing

	
33




	
Deserted

	
6




	
Wounded in action

	
133




	
Wounded, accidental

	
9




	
Died of wounds

	
15




	
Resigned

	
2




	
Surrendered from desertion

	

    1




	
    Aggregate

	
323





Общие потери 86-го полка за время его службы — убитыми и умершими, уволенными, переведенными и дезертировавшими — составили четыреста шестьдесят семь человек, а потери по ротам распределились следующим образом:



	
 

	
Killed


and Died

	
Discharged

	
Transferred

	
Deserted




	
  Company A

	
29  

	
16  

	
9  

	
1  




	
  Company B

	
5  

	
21  

	
12  

	
3  




	
  Company C

	
11  

	
25  

	
7  

	
8  




	
  Company D

	
16  

	
19  

	
9  

	
3  




	
  Company E

	
15  

	
25  

	
6  

	
2  




	
  Company F

	
15  

	
26  

	
4  

	
3  




	
  Company G

	
16  

	
10  

	
6  

	
1  




	
  Company H

	
12  

	
22  

	
8  

	
0  




	
  Company I

	
22  

	
18  

	
7  

	
8  




	
  Company K

	

  20  

	

  20  

	

  5  

	

  2  




	
    Total

	
161  

	
202  

	
73  

	
31  






 


Полк потерял пятьдесят одного человека убитыми и сто пятьдесят четыре ранеными в боях, приняв участие в двадцати двух боевых столкновениях, не считая множества других, в которых он оказывал содействие, поддерживая, охраняя фланги или защищая тыл. Он прошел пешком три тысячи пятьсот тридцать миль и был перевезен по железной дороге примерно на две тысячи миль, составив общую дистанцию в пять тысяч пятьсот тридцать миль, не говоря уже о множестве передвижений по лагерям, на пикетной службе и т. д., которые не принимаются в расчет.

Вместе с полком было демобилизовано триста семьдесят человек; помимо этого числа, многие отсутствовали в госпиталях и на отлучках и не смогли присутствовать при демобилизации. Спустя два дня после демобилизации со службы полк сел в вагоны на вокзале города Вашингтона, направляясь в Чикаго, чтобы там получить жалованье, распуститься и отправиться домой.

Из Вашингтона он проследовал через Балтимор через Гаррисберг и Питтсбург в Чикаго, куда прибыл в двенадцать часов дня 11 июня. Всюду на своем пути он встречал выражения самого сердечного приема. Все казались радостными от того, что солдаты возвращаются домой с кровопролитных войн, всячески выказывая свои чувства искреннейшей симпатии за службу, которую они сослужили Союзу и свободе.

В Питтсбурге им оказали самый теплый прием из всех. Там проявилось больше неподденой симпатии, чем солдаты испытывали до сих пор. В сердцах этих людей зарождалось чувство глубочайшего уважения. Полк сопровождал от вагонов до городской ратуши оркестр, исполнявший восхитительную музыку, где для всех был приготовлен изысканный обед. После обеда тот же оркестр проводил их обратно к поезду под махание платков толп, заполонивших улицы и балконы, и слова «Да благословит вас Бог» из тысяч уст. До тех пор, пока наш разум способен обращаться к прошлому и пока наши сердца способны на благородные эмоции, мы будем хранить в священной памяти благородных и великодушных жителей Питтсбурга.

Каждый ожидал радушного приема в Чикаго, поскольку он был оказан и в других местах на пути следования; но нас постигло жестокое и печальное разочарование. Ни один человек не встретил полк на вокзале даже для того, чтобы подсказать, куда идти. В каждом окне виднелись живые картины из прекрасных зрительниц, но не было подано ни единого сигнала в знак приветствия, ни единое искреннее «Да благословит вас Бог» не сорвалось ни с чьих уст, но они глазели так, будто перед ними был зверинец южных диких зверей. Мужчины были уязвлены и восклицали: «Это Ричмонд, а не Чикаго!»

В конце концов полк нашел дорогу к лагерю Фрай и разбил палатки. Здесь он оставался до 21 числа, с нетерпением ожидая своего жалованья и увольнения.

Добрые жители Чикаго, однако, решили не позволять парням покидать свой город, пока они не укротят их гнев. Соответственно, 86-й и 125-й Иллинойсские полки получили приглашение явиться в залы Санитарной ярмарки и вкусить откормленного тельца, где их угостили не только сытным обедом, но и несколькими зажигательными речами, среди которых была речь генерала Шермана.

Генерал высказался следующим образом:


Товарищи по оружию: Я сожалею, что мне выпала задача обратиться к вам, ибо я предпочел бы, чтобы другие делали то, что для них привычнее, а для меня менее свойственно. Но, мои боевые товарищи, мне приятно заверить вас в том, что президент этой ярмарки сказал вам только что — что сердечный прием ждет вас повсюду, куда бы вы ни направились, не только в Чикаго, но и везде. Многие думают, что вам нужны хлеб и мясо, но ваши лица и мое знание подсказывают мне, что вы предпочитаете махание платками и аплодисменты народа всему тому хлебу и мясу, что наполняют склады Чикаго. (Овации.) Те солдаты, что стоят передо мной, знают, где можно найти и где будет найдено хлеб и мясо. (Смех.) Все, о чем мы просим и о чем когда-либо просили — это тихое и благородное признание наших заслуг, когда они были совершены во имя нашей страны.

И, товарищи по оружию, когда вы вернетесь домой к тем, кто заинтересует вас больше всего, что я могу сказать, просто вспомните, где вы были двенадцать месяцев назад. Вы помните пик Кенесо и Малый Кенесо. Не прошло и года с тех пор, как вы штурмовали их и потеряли моего старого товарища и друга Дэна Маккука. Это было 27 июня 1864 года. В июне 1865 года вы стоите посреди Чикаго, окруженные яркими знаменами, дамами и детьми. Тогда вы лежали в грязи, среди камней и пыли, и вы знали, что есть враг, с которым нам нужно бороться и которого нужно победить, и мы не совсем знали, как это сделать. (Смех.) Но мы были терпеливы; мы проводили разведку — мы следили за их флангами — мы изучали местность — и за три дня мы прижали Джонстона и всю его армию; он отступил, и мы не дали ему ни шанса остановиться, пока он не поставил Чаттахучи между нами и собой. Это вам урок. Временное поражение ничего не значит, когда человек полон решимости преуспеть. Вы не покорены — вы никогда не будете покорены, когда разум ясен и полон решимости в своем стремлении; вы должны преуспеть — ни одно временное поражение не может привести к неудаче.

Вы помните, что 4 июля мы стояли близко друг к другу, и мы говорили им тогда, что им придется идти дальше Атланты, ибо мы будем продолжать наш путь. (Овации.) Вы помните, как их пикеты говорили нам, что у них есть подкрепления. Да, но какие? У них был один из наших корпусов — корпус Шофилда. (Смех.) Прежде чем генерал Джонстон узнал или помыслил об этом, я подкрепил его сторону Чаттахучи 23-м корпусом генерала Шофилда.

Исходя из этого, мои товарищи по оружию, я хочу, чтобы вы усвоили урок: где бы вы ни находились, сегодня или завтра, храня цель в своем сердце, в конце концов вы добьетесь успеха — будь то в военных, гражданских, общественных или семейных делах. Пусть никакие трудности не пугают вас — пусть никакие преграды не тревожат вас; пусть ваша цель в жизни будет ясной и непоколебимой — держите в поле зрения объект и замысел своей жизни, и столь же верно, как то, что вы сейчас стоите передо мной здоровыми и крепкими, вы преуспеете.

Вы теперь вернулись к своим очагам, и задача, которая отныне возлагается на вас — это задача будущего. Прошлое позади — оно может скоро забыться; но будущее перед вами, и это будущее будет более славным, чем прошлое. Посмотрите на свой собственный штат Иллинойс — посмотрите на город Чикаго. Он едва ли старше любого из вас, ибо двадцать пять лет назад здесь был небольшой военный гарнизон — пост из двух рот; а теперь это город дворцов, улиц, железных дорог и т. д. Вам, людям города, который почти второй по величине в Соединенных Штатах Америки, предстоит участвовать в управлении делами этой страны. У вас есть терпение и трудолюбие, и более того — у вас есть организация, дисциплина и выучка; и если я сыграл свою роль в обучении вас этому — в поддержании дисциплины, порядка и хорошего управления в армии, которой я имел честь командовать, я доволен; ибо именно на этой системе и на высоком чувстве чести, царящем в ваших умах, должна строиться американская империя. (Громкие овации.)

Я не хотел обращаться к вам, но я полагаю, что здесь нет других желающих говорить, и поэтому я прошу вас принять то, что дается от всей души — полное, радостное приветствие по возвращении домой в Чикаго. Я знаю, что оно неподдельно, ибо я сам испытал его. Почувствуйте, что вы дома — и что больше нет мятежников, нет больше продольного огня — нет больше выстрелов; но вы покончили со всем этим навсегда. Доброе утро.



Во второй половине дня 21 июня, пробыв в Чикаго ровно десять дней, каждый военнослужащий 86-го полка получил свое жалованье и окончательный расчет. Вскоре парни разбрелись на все четыре стороны, стремясь домой к близким. Внезапно 86-й Иллинойсский перестал существовать!



На этом заканчивается история славного старого 86-го полка волонтерской пехоты, который перенес столько дней лишений, опасностей и лишений ради сохранения родного очага, союза и свободы.

Нет ни одного выжившего бойца полка, который не гордился бы тем, что принадлежал к этому формированию; он никогда не забудет мрачные и отталкивающие сцены прошлого наряду с веселыми днями былых времен; он навсегда сохранит в благодарной памяти многих благородных и героических товарищей, павших рядом с ним — людей, с которыми он прошел через самые тяжелые часы своего существования, людей, которые, зная права своих друзей, своей страны и родных домов, осмелились поднять сильную правую руку на их защиту. Да! он всегда будет молить справедливое Небо вознаградить их так, как того заслуживают их заслуги, и в часы скорбных раздумий он уронит слезу по их памяти.

ПОЛКОВОЙ СПИСОК.


ПОЛКОВОЙ ШТАБ.


Полковник Дэвид Д. Айронс; 27 августа 1862 г.; умер 11 августа 1863 г. в Нэшвилле, штат Теннесси.

Подполковник Дэвид В. Маги; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 25 марта 1864 г. в лагере Макафи, штат Джорджия.

Подполковник Аллен Ф. Фанесток; 13 апреля 1864 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Майор Дж. С. Бин; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 26 декабря 1862 г. в Нэшвилле, штат Теннесси.

Майор О. Фаунтейн; 26 декабря 1862 г.; уволился в отставку 30 октября 1863 г. у Северной Чикамоги.

Майор Дж. Ф. Томас; 13 апреля 1864 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Врач М. М. Хутон; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Первый помощник врача Дж. Грегори; 27 августа 1862 г.; переведен в U.S.C. 15 декабря 1863 г.

Второй помощник врача И. Дж. Гут; 21 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Адъютант Дж. Е. Прескотт; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 26 декабря 1862 г. в Нэшвилле, штат Теннесси.

Адъютант К. Д. Айронс; ——; уволился в отставку 25 апреля 1863 г. у Северной Чикамоги.

Адъютант Л. Дж. Дэнди; ——; уволен со службы 25 апреля 1865 г. по приказу военного министерства.

Полковой квартермейстер К. Х. Дин; 27 августа 1862 г.; произведен в помощники квартермейстера 18 февраля 1864 г.

Полковой квартермейстер А. Бракен; 18 февраля 1864 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Капеллан Дж. У. Браун; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 13 октября 1863 г. в Нэшвилле, штат Теннесси.

Капеллан Дж. С. Миллсапс; 13 октября 1863 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.


 



УНТЕР-ОФИЦЕРСКИЙ ШТАБ.


Сержант-майор Л. Дж. Дэнди; повышен в звании.

Сержант-майор Д. Е. Уорд; демобилизован с полком.

Квартермейстер-сержант Дж. Адамс; умер 19 февраля 1863 г.

Квартермейстер-сержант К. Маги; демобилизован с полком.

Интендантский сержант Т. А. Макнорис; уволен.

Интендантский сержант У. Дж. Лонгфелло; демобилизован с полком.

Больничный стюард Джо. Робинсон; демобилизован с полком.

Старший музыкант А. Веббер; демобилизован с полком.

Старший музыкант С. Б. Силзелл; демобилизован с полком.


 



РОТНЫЕ ОФИЦЕРЫ.



Рота А.


Капитан У. С. Магарити; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 10 октября 1863 г.

Первый лейтенант Джо. Мейджор; 27 августа 1862 г.; произведен в капитаны 10 октября 1863 г. и демобилизован с полком.

Второй лейтенант С. Т. Роджерс; 27 августа 1862 г.; произведен в первые лейтенанты 10 октября 1863 г. и уволен в отставку по ранениям, полученным в бою 27 июня 1864 г. Дж. Дж. Джонс произведен в первые лейтенанты.


Рота B.


Капитан Е. К. Бизли; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 28 января 1863 г. Дж. П. Уоррелл произведен в капитаны.

Первый лейтенант Дж. К. Кингсли; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Второй лейтенант Н. Маквикер; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 17 января 1863 г. П. В. Вайкофф произведен во вторые лейтенанты.


Рота C.


Капитан Дж. Ф. Томас; 27 августа 1862 г.; произведен в майоры 13 апреля 1864 г. и демобилизован с полком. У. Г. Макдональд произведен в капитаны.

Первый лейтенант Дж. Х. Батчелдер; 27 августа 1862 г.; бригадный интендант, демобилизован с полком.

Второй лейтенант Р. Б. Биби; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 1 февраля 1863 г.


Рота D.


Капитан Франк Хичкок; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Первый лейтенант У. Д. Фолкнер; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Второй лейтенант У. Х. Холл; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 14 января 1863 г. И. Л. Гливс произведен во вторые лейтенанты.


Рота E.


Капитан О. Фаунтейн; 27 августа 1862 г.; произведен в майоры 26 декабря 1862 г. Дж. Ф. Вальдроф, капитан, уволился в отставку 18 июня 1863 г. Е. Ван Антверп, капитан, умер 15 июля 1864 г.

Первый лейтенант М. Грейв; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 13 января 1863 г.

Второй лейтенант С. В. Уильямс; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 11 января 1863 г. Х. В. Уилсон произведен в первые лейтенанты.


Рота F.


Капитан Дж. Л. Буркхалтер; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Первый лейтенант Н. Д. Комбс; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 11 января 1863 г.

Второй лейтенант Джон Холл; 27 августа 1862 г.; произведен в первые лейтенанты и демобилизован с полком в городе Вашингтоне. А. П. Лавленд произведен во вторые лейтенанты.


Рота G.


Капитан У. Б. Богардус; 27 августа 1862 г.; умер от ран, полученных в бою 19 марта 1865 г.

Первый лейтенант С. Л. Цинзер; 27 августа 1862 г.; произведен в капитаны; демобилизован с полком.

Второй лейтенант М. Кингман; 27 августа 1862 г.; произведен в первые лейтенанты; демобилизован с полком.


Рота H.


Капитан Дж. Х. Холл; 27 августа 1862 г.; демобилизован с полком в городе Вашингтоне.

Первый лейтенант Е. Е. Питерс; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 12 июля 1863 г. У. Ф. Ходж произведен в первые лейтенанты.

Второй лейтенант Д. В. Мервин; 27 августа 1862 г.


Рота I.


Капитан А. Л. Фанесток; 27 августа 1862 г.; произведен в майоры 31 января 1864 г.

Первый лейтенант А. А. Ли; 27 августа 1862 г.; произведен в капитаны 31 января 1864 г.

Второй лейтенант Дж. Л. Фанесток; 27 августа 1862 г.; уволился в отставку 23 января 1863 г. Р. В. Гронингер произведен во вторые лейтенанты.


Рота K.


Капитан Дж. Ф. Френч; 27 августа 1862 г.; убит 16 марта 1865 г. Л. А. Росс произведен в капитаны.

Первый лейтенант Дж. Б. Пит; 27 августа 1862 г.; уволен 24 декабря 1864 г.

Второй лейтенант Х. Ф. Ирвин; 27 августа 1862 г.; с позором уволен 29 ноября 1862 г. Джон Морроу произведен во вторые лейтенанты.

ПРИКЛЮЧЕНИЕ КАПИТАНА БУРКХАЛТЕРА.

Утром 20 августа 1864 года, пока наша армия осаждала Атланту, дивизии генерала Джеймса Д. Моргана было приказано совершить рейд для перерезания Монтгомери-Атлантской железной дороги. Наша бригада, 3-я, оставила свой багаж в стрелковых ячейках, оставив с ним достаточную охрану. Застрельщики также остались на позициях под командованием капитана Буркхалтера, героя нашего повествования.

Спустя некоторое время после ухода дивизии капитану стало одиноко, и он захотел узнать, чем занимается дивизия, поэтому он попытался последовать за ней и посмотреть на происходящее. Он довольно успешно шел за ней, пока до железной дороги не оставалось три-четыре мили, когда его настиг сильный ливень; он остановился под укрытием большого дерева, пока шторм немного не утих, затем, оседлав коня, продолжил путь по дороге, которую считал правильной, но хлещущий дождь стер все следы нашего движения, и в результате он оказался в дилемме относительно того, как поступить лучше. Ему казалось неправильным поворачивать назад после того, как он зашел так далеко, поэтому он решил следовать в предполагаемом направлении колонны, пока не найдет больше подтверждений в ту или иную сторону. Он продолжал ехать в задумчивом настроении, сомневаясь на ходу.

Проехав теперь значительное расстояние без каких-либо благоприятных признаков, он уже почти решил вернуться, как вдруг рослый мятежник, вооруженный до зубов, вышел из-за дерева и приказал беспечному капитану сдаться. Полная неожиданность. Что он мог поделать; он оставил свою шпагу и пистолет в лагере, не помышляя о таком приключении.

Он тотчас остановился, повинуясь требованию своего пленителя, ибо не было другого выхода; он был бессилен. Следующим требованием к нему было отдать часы и бумажник.

Мятежник некоторое время вел капитана в нескольких шагах впереди, следуя вплотную сзади с взведенным ружьем и ведя коня под узилки; но так продвигаться было недостаточно быстро, ибо конь не хотел идти за уздцы. Тогда он приказал капитану сесть верхом, продолжая идти вплотную сзади и направляя движение пленника с помощью надлежащих воинских команд.

Так они проехали около двух миль, когда послышался приближающийся на хорошей рыси всадник спереди. Этот всадник считался мятежным кавалеристом, но при ближайшем рассмотрении он оказался янки. Мятежник навел на него ружье и приказал сдаться; но не говоря ни слова, янки бросил поводья на шею коню и приблизился к дулу ружья мятежника так, будто собирался сдаться, но, схватив его, отвел в сторону, и тут оно выстрелило, никого не задев.

Мятежник теперь был в их власти, если бы они смогли его поймать, ибо он пустился наутек. Оба янки бросились в погоню и наконец поймали его. Ординарец — ибо последним персонажем был ординарец капитана — попытался выстрелить в беглеца, но его пистолет не сработал.

Поймав мятежника, капитан зарядил свое ружье и потребовал вернуть все, что у него отобрали. Вскоре капитан нашел колонну, ведя с собой пленника, ликуя — а мятежник был разъярен до безумия.

СОЛДАТСКИЕ ПИСЬМА.

Письма — это армейский тоник для солдата. Они укрепят и восстановят там, где армейская похлебка и прочие восстанавливающие средства в правильных пропорциях терпят полную неудачу. Тоска и всевозможные заразные болезни, свойственные смертным, вызванные бездельем и отсутствием надлежащего развлечения ума, быстро искореняются хорошим интересным письмом от самой преданной особы. Дайте солдатам полный паек и регулярную почту, и тогда нигде не сыскать более разумных людей, чем они. Но письма иногда подобны нашим сухарям и свинине — непригодны к употреблению. Такие письма не приносят никакой пользы — они никуда не годятся. Да, там исписан целый лист, но говорится в нем о том, что нас ни капли не интересует и не касается. Те письма, что рассказывают нам о мелочах дома: о ферме, лошадях, коровах, собаках и кошках, об их качестве и норове; а также о вечеринках и гулянках, кто к кому ходит и что об этом говорят люди — вот те самые письма, которые приносят всю ту пользу, о которой я говорил.

Солдата всегда облепляют те, кто получает такие письма, отпуская замечания и смешные шутки, которые вызывают взрывы искреннего смеха и приступы величайшего веселья, помогая скрасить тоскливые часы лагерной жизни легким и веселым образом.

Никого не волнует письмо, целиком посвященное хвале и восхищению чьим-то патриотиством и святости дела Союза.

Такие письма доводят до белого каления. Им кажется, что автор пользуется случаем, чтобы произнести панегирик в собственный адрес. Что же касается истинного солдата, он никогда не просит лести; его не проведешь сладкими речами и бахвальством. Письмо для солдата — это длинное, емкое письмо, полное мелочей, вплоть до сплетен. Сплетни лучше панегирика, особенно когда он подается в эгоистичной манере.

БОЙ.

Много было сказано и написано о бое, большая часть чего является преувеличением фактов. Домашние писатели и репортеры насочиняли длинные рукописи, начинающиеся и кончающиеся неистовыми муками и морями крови, исчерпав словарь жалостливых эпитетов. Нельзя отрицать, что бой ужасен, но те, кто прошел через это огненное испытание, не испытывают и половины тех конвульсий и душевных мук, что описываются. Если товарищ падает, колонна продолжает движение. Никто по новым правилам войны не смеет останавливаться, чтобы вынести раненых или посочувствовать тем, кто находится в предсмертных муках. Для этой цели выделены специальные люди, которые следуют сзади и оказывают нуждающимся должное внимание.

Солдат в генеральном сражении не претендует на то, чтобы знать, кто ранен, пока бой не окончится; он должен непременно продвигаться вперед и делать свое дело, пока способен. Многие из ваших товарищей падают вокруг вас; они выказывают несомненные признаки тяжелых ранений, но ваше внимание слишком поглощено, чтобы даже подумать о том, чтобы расспросить о характере их ран. Вы едва осознаете какие-либо страдания вокруг вас. Возбуждение увлекло вас настолько, что вам и в голову не приходит оглянуться и посмотреть, кто находится справа или слева от вас, или чей дух покидает тело, над которым вы перешагиваете. Солдат, кажется, не чувствует угрызений скорби, когда оружие гремит громче всего; он не видит опасности, страданий и жутких зрелищ, пока все не закончится и не восстановится тишина. Те, кто не знаком с душевным состоянием солдата во время боя, удивляются и спрашивают, почему это те, кого он так близко знает, оказываются ранеными и часто убитыми рядом с ним без того, чтобы он знал характер их ран или обстоятельства их гибели. Причина этого очевидна из всего сказанного ранее.

Нередко в представлении о бое и страхе перед ним больше ужаса, чем в самом деле. Солдат настолько привыкает к человеческой бойне, что она теряет многие, очень многие из своих ужасов.

После боя, когда грохот оружия стихает, наступает проверка солдатского сочувствия. Мольбы увечных и умирающих вызывают чувство сострадания в самом черством сердце; и все же это чувство непродолжительно и носит мягкий характер.

СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО НА ЮГЕ.

Земледелие в южных штатах ведется в очень простой и кажущейся невежественной манере. Нельзя удержаться от смеха при виде их чудаковатости в сельскохозяйственных занятиях. В этом отношении они отстают от Севера на много лет, как и во многих других.

Белые и негры настолько вялы, ленивы и беспечны в своих привычках, что их труды служат точным отражением их самих. Существует разница между фермой и плантацией, хотя они ведутся почти в одинаковом стиле; главное отличие заключается в том, что одна организована в гораздо больших масштабах, чем другая. То, что обычно называют фермой, принадлежит бедняку-белому, в то время как плантация принадлежит богатому плантору с его сотнями негров. Ферма узнается по небольшой площади, по улучшениям и старому маленькому бревенчатому дому с надворными постройками; плантация — по огромной площади, величественному особняку и многочисленным негритянским лачугам. Улучшения обычно весьма убоги, с минимальными удобствами. На каждой плантации вы увидите хлопковый пресс и дом для очистки хлопчатника (джин-хаус), причем конюшня находится под последним. Хлопковый пресс — это первое, что бросается в глаза при приближении к плантации, а затем следует джин-хаус. Что же касается ферм или небольших плантаций, вы едва ли имеете о них какое-либо представление, пока они внезапно не предстанут перед вашим взором. Почти никогда нет ничего внешнего, что предупреждало бы об их присутствии.

Это, так сказать, просека, выкошенная в густом сосновом лесу — труд бедняка-невежды, который, подобно попугаю, может болтать и балагурить с простым бессмысленным видом, но невежественен насчет мира за пределами десятимного радиуса. Местные жители по большей части распахивают землю одной лошадью или волом, в зависимости от обстоятельств, причем их плуги соответствуют этой цели.

Этот маленький плуг сделан на манер наших больших двухконных пахотных плугов и бывает, как принято говорить, правосторонним или левосторонним. Некоторые фермеры слишком бедны, чтобы позволить себе лошадь или мула; в таком случае они запрягают вола словно лошадь, впрягают его в плуг и управляют им с помощью веревок, привязанных к его рогам, с такой же точностью, как лошадь или мул.

Волы здесь могут быть более смирной породы, чем те, что водятся в наших краях, и несомненно это так, ибо у нас было бы опасно впрягать вола в плуг и пускать его по борозде через кукурузное поле, так как он, скорее всего, перепрыгнет через изгородь, прежде чем доберется до другого конца.

Ряды кукурузы здесь обычно располагаются на расстоянии шести футов друг от друга, а между ними тянется ряд негритянских бобов. Если один человек может обиходить восемь акров, он считает, что делает хорошее дело; кукурузу почти никогда не пашут, обрабатывая ее по большей части мотыгой.

Женщины работают в поле наравне с мужчинами, будучи к этому приучены. Они не верят нам, когда мы говорим им, что наши женщины не работают в поле. Когда акр земли приносит двенадцать бушелей кукурузы, это считается прекрасным урожаем. Они разевают рты от удивления, когда мы рассказываем им, что распахиваем землю двумя лошадьми, пашем кукурузу плугом, на котором можно ездить верхом; что один человек может обиходить сорок акров и собирать по сорок бушелей с акра. Когда мы рассказываем им о наших жатках, о наших огромных полях пшеницы, овса и т. д., они разевают рты и удивляются, что мы делаем со всем этим. Если мы рассказываем им о наших больших прериях, богатой почве и плодородных землях, они удивляются, почему не слышали об этом раньше.

Их основной рацион — кукурузный хлеб, мясо и негритянские бобы. Эти негритянские бобы, между прочим, не так уж плохи, в самый раз для солдата; многие фермеры выращивают только их, можно сказать. Проезжая по стране, то и дело видишь амбары для этих бобов; они варятся так быстро, что это очень удобно для нас. Кукуруза и бобы — не единственная их продукция, ибо порой они выращивают немного пшеницы, овса, табака и хлопка. Многие жнут злаки серпом, не зная о существовании жатки-логрески. Жлаток не видно вообще или, если они и встречаются, то крайне редко.

Как народ, они лишены предприимчивости; они живут только ради еды, и даже это делается у них кое-как, неуклюже.

В «солнечном краю Дикси» имеется множество скипидарных, канифольных и дегтярных заводов. Здесь есть огромные участки земли, покрытые густыми сосновыми лесами, которые невозможно использовать ни для чего иного, кроме производства этих продуктов. В Северной Каролине эти заводы наиболее многочисленны. Они построены на небольших ручьях, и на мили вокруг деревья надрублены с двух сторон; вытекающий скипидар застывает смолой на дереве в месте подруба. Во время марша мы сожгли немало таких заводов; они поднимали грандиозный, огромный дым, поистине величественный.

Человек, не видевший ничего подобного, не может составить правильного представления о подлинном величии и грандиозности этих густых клубов черного, клубящегося дыма, то и дело озаряемых высокими языками жидкого огня, которые, кажется, в исступленном безумии стремятся прямо к небесам.

ПИСЬМО МЯТЕЖНИКА.

Это письмо, написанное солдатом-мятежником, было найдено на поле боя при Бентонвилле, штат Северная Каролина.


Бивак близ «Raccoon Ford», шт. Виргиния, 25 сентября 1863 г.


Дорогой Кун — я только что получил твое любезное письмо от 8-го сего месяца и очень рад его содержимому. Я не мог ожидать длинного письма от солдата «в полевых условиях», и предполагаю, что твое время было полностью занято реорганизацией твоей роты и полка.

С тех пор как я писал тебе в последний раз, у нас самих было немного волнений. Янки Мид попытался воспользоваться нашей предполагаемой уменьшившейся армией и продвинулся через реку Раппаханнох к берегам Рапидана. Мы пресекли его продвижение здесь и ждем атаки, с которой он очень не спешит. Я думаю, оба противника ждут исхода сражения в Теннесси и Джорджии, прежде чем предпринимать какие-либо шаги.

Мы ежедневно получаем славные вести от Брэгга, но ходит так много беспочвенных слухов, что мы едва ли знаем, что он сделал. Я надеюсь, он не успокоится, пока не выгонит врага за Огайо. Теперь с тобой находится наш хваленый сражающийся генерал, и я знаю, что вы победите.

Я не слышал ни слова о «мисс Матти» с тех пор, как уехал из дому, и, если говорить правду, больше никогда и не хочу. Я нашел новую возлюбленную, и я думаю, эта перемена более приятна, по крайней мере для меня. Полагаю, ты знаешь, что отец мисс Кэти Фёрлоу баллотируется в губернаторы; конечно же, ты поддержишь его.

Ты помнишь ту миленькую женщину, которую я показывал тебе в театре в Огасте, про которую я говорил, что она — красавица Огасты — мисс Фанни Хэтч. Так вот, мне передал человек, который знает и верит, что «Альберт», выступавший в ту ночь с «сестрами Куин», предал ее. Я с трудом могу поверить, что столь великая прелесть пала так легко, но говорят, это правда.

Я буду с нетерпением ждать дальнейших вестей от тебя по поводу лейтенантского звания. Если тебе удастся добиться его для меня (чего я искренне надеюсь и молюсь), я буду вечно тебе благодарен.

Я не видел Джо Холта с момента получения твоего письма, так как его полк несет пикетную службу. Я знаю, что он передал бы тебе свои наилучшие пожелания, если бы знал, что я тебе пишу. Прими мои наилучшие пожелания и верь, что я

Искренне твой друг,

А. КЕНТ БАЙЗЕЛ.

P.S. — Пожалуйста, адресуйте в роту «K» 4-го Джорджийского полка, бригаду Доуза, дивизию Роудса, корпус Юэлла, Северо-Виргинскую армию, и всегда в Ричмонд, штат Виргиния.
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